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KOHTPACTUBHAA JIMHI'BUCTHUKA U BOITPOCHI IEPEBOJIA

E. B. AnumnueBa
Butebck, BI'Y umenu I1. M. Mameposa

CPEJICTBA BBIPAXXEHUS CITOCOBOB T'JIAT'OJILHOI'O JIEMCTBUS
CO 3HAYEHMEM MHTEHCHUBHOCTHU B HEMELIKOM A3bIKE
I[MTPU ITEPEBO/JIE PYCCKOA3bIYHBIX XY JIOXECTBEHHbBIX TEKCTOB

HecmoTps Ha Haninuue OOJIBLIOrO KOJMYECTBA MCCIIEOBAHUN B 00JaCTH aCHEKTOJIOTHH,
BOIIPOC O KAaTEeTOpUaJIbHOM COJEpKaHuM crocoOoB riarosibHOro aeictBus (CI']) u cpeactBax
UX pENpe3eHTalMd B A3BIKAX C pa3JIMYHOM CTPYKTYPHO-THIIOJIOIMYECKON OpraHu3anuen
MO-TIPE)KHEMY CUMTAETCSl OJHUM M3 CJIOXHBIX B sI3bIKO3HaHMM. Llenb AaHHOrO mccienroBaHus —
YCTAaHOBUTh U TNPOAHATU3UPOBATH SI3BIKOBBIE CPEJICTBA BBIPAKEHUS MHTEHCHUBHOCTHU IJIaroJjb-
HOT'O JICHCTBUSL B HEMELIKOM SI3bIKE MPU NEPEBOJE XYJI0KECTBEHHBIX TEKCTOB C PYCCKOIO s3bIKA
Ha HeMmeukuil. B o0oux comocTaBisieMbIX SI3bIKax rjarojbl CO 3HAYEHHEM HHTEHCHBHOCTH
BxoaaT B rpynnbl CI'Jl co cneuuanbHO-pe3ylnbTaTUBHBIM U KOJIMYECTBEHHBIM 3HAYEHHEM H
npenacraBieHbl HeckoJbkuMmu Tunamu CI'Jl, mepeparomyuMu HOBTOPSEMOCTh JIMOO HCYEpIaH-
HOCTb JIEMCTBUS BHICOKOM MHTEHCUBHOCTHU. [ J1arosbpl co 3HaY€HUEM MHTEHCUBHOCTU PA3JIMYHBIX
CHOCOOOB TJIaroJIbHOTO JEUCTBUS B CONOCTABISIEMBIX A3bIKaX OOHApYKHUBAIOT B3aUMOCBS3b Ha
YPOBHE JIEKCUYECKOTO 3HAYCHHSL.

B coBpeMeHHOI pyCUCTHKE U TEPMAHUCTUKE UMEETCS OOJIBIIOE KOJTUIECTBO
TPYAOB, MOCBSIIIEHHBIX OMHCAHUIO ACHEKTYAJIbHOCTA U MCCJIEJOBAHUIO KATETOPUI
[JIarOJILHOTO BUJIA, MPEASTBHOCTH UM CMEKHBIX C HHUMH CIIOCOOOB IJIarojbHOIO
JEUCTBHS, XapaKTEPHU3YIOIMIMX XOJ M paclpeeseHrue MpeaeabHOro/Henpeielib-
HOTO JICUCTBUS BO BpeMeHU. BMecTe ¢ TeM COMOCTaBUTEIBLHOE U3YUEHHE CTIOCO00B
IJ1aroJIbHOTO JEHCTBUSL U CPEACTB MX BBIPAXKEHHUS B SI3bIKaX C Pa3IMYHOU CTPYK-
TYPHO-TUTOJIOTUUECKON OpraHu3alel sBISETCS OJHOW W3 BaXHBIX IPOOJIeM
KOHTPACTUBHOM JTUHTBUCTHUKH.

B nmaHHOlN cTaThe paccMaTpPUBAIOTCS CIOCOOBI TJIArojIbHOTO JIEUCTBUS CO
3HAYEHUEM MHTCHCUBHOCTHU, MPEJICTABICHHBIE B PYCCKOM M HEMELIKOM A3bIKaX.

Ilenp uccnenoBaHusi — BBISIBUTH CPEJICTBA BBIPAKECHMSI CIIOCOOOB IJIarojib-
HOrO JEHCTBUSI CO 3HAYEHHMEM HWHTEHCUBHOCTH B HEMEIKOM SI3bIKE MpPU UX
MIEPEBOJIE C PYCCKOIO SI3bIKa HA HEMEIKUH.

Marepuanom JJs UCCIEAOBAHUS MOCIYXWJIA TJIArojbHasl JEKCUKa, a TaKkKe
KOHTEKCTHO PEaIM30BaHHBIC TJIArOJbHBIC JIEKCEMbl HAUMHATEIBHOTO U 3aBEPIIU-
TEJIBLHOT'O CIIOCOOOB JICMCTBUS B MEPEBOJIe HA HEMEUKHUH s3bIK (0KoJi0 250 mpume-
POB), TIOJIyYEHHBIE B pe3yJIbTaTe CIUIONIHON BBHIOOPKU W3 MPOU3BEICHUN PYCCKOMU
XYA0KECTBEHHOU JIUTEPATyphl TAKUX aBTOPOB, kak M. M. 3omenko, b. JI. Bacunbes,
B. M. lllykmun. IlepeBon BceX NMPOU3BEIECHUN BBINOJIHEH HEMELKMMH IEPEBO/I-
ynkamMu H. Gutsche, M. Wernicke, E. Thiele.

Tepmun «cmoco0 TaroabHOTO JeWcTBUs», WM «Aktionsarty, mpesio-
KEHHBIN MOJIbCKUM JUHrBUCTOM C. Arpemiem B 1908 r., HECMOTpsI Ha JOBOJILHO
HIMPOKOE MCIIOJIB30BAHUE B PYCUCTUKE M T€PMAHUCTUKE, 10 CHUX MOp HE HUMEET

3



OJIHO3HAYHOT'O TOJKOBaHUs. M3yueHHIo crocoOOB TJIaroJIbHOTO JIEUCTBUSA B paMm-
KaX YHUBEPCAIbHON (DYHKIIMOHATBLHO-CEMAHTUYECKON KATErOpUM AacreKTyallb-
HOCTH, B TOM YHCJI€ COMOCTABUTEIBHBIX, MOCBSIICHBI Pa0OThl TAKUX JIMHTBHUCTOB,
kak A. B. bonnapko, FO. C. Macnos, b. M. banun, H. C. ABunoBa, M. A. lllensakuH,
E. B. [lerpyxuna, C.-I'. Aagepcon, 3. Kommuupep, HW.-3. C. Paxmankynosa,
V. llIBamnsb u ap. IIpu 3T0M OOJBIIMHCTBO MCCIIEIOBATENICH CXOMSITCS BO MHEHUU,
YTO HEMELKUW aKIUOHCApPT HE CIeAYyeT pacCMaTpPUBATh KaK MOJIHBIM SKBUBAJICHT
crioco0a IEUCTBUSA B €T0 TPAAUIIMOHHOM TOHUMAHHUH, IPUHSITOM B CJIABUCTHKE.

B nHamem uccnenosanuu, Beien 3a A. B. bonagapko, 1. Opb6enom, «Pycckoit
rpaMMaTukoi-80», Mo crnoco0oM JeHWCTBUS HEMEIIKOT'O Trjlarojia Mbl MOHMMaeM
(JIEKCHUKO-CEMAaHTUYECKYI0  KATErOpHIO, XapaKTEpPU3YIOUIYI0 TEUYEHHE, XO
JEUCTBUSL U HE 00s13aTeNbHO BhIpakeHHYI0 hopmanbHO» [1, ¢. 22-23]. K pycckum
CI'l 1 HeMelKUM aKIIMOHCApTaM Mbl OTHOCUM TE€PMHUHATHUBHBIC / TEPPEKTUBHEIE,
HETepPMUHATUBHBIE / UMIIEP(PEKTUBHBIE TJarojbl, CrPYNIUPOBAHHBIE MO MpPHU3HA-
kaMm (ha30BOCTH, CTENIEHW WHTCHCUBHOCTHU, MOBTOPSEMOCTH JICHCTBHUA, XapaKTepa
JOCTHKECHUSI JIEMCTBUEM PE3yJIbTaTa, W BBIICIISIEM BPEMEHHBIE, KOJIWYECTBEHHbIC
U criennanbHo-pe3ynpratuBHbie CI'/] [2, c. 594-596].

NuTeHcuBHBIA croco0 JEHCTBUS B PYCCKOM fA3BIKE, MPEICTaBISIOMIUNA
co0oli OOBEKT HAIero HCCIEIOBAaHMS, BXOJUT B COCTaB CIEHNUATBHO-PE3YIIb-
tatuBHBIX CI'Jl 1 obnagaer, Hapsiy CO 3HAYEHUEM MHTEHCUBHOCTH COBEPIIIAEMOT0
NEUCTBUS, TAKXKE JIOMOJHUTEIBHBIM 3HAYEHUEM JIOCTHXKEHUS JEUCTBUEM OIpeJie-
JIGHHOTO pe3yJibTaTa, MCUECPIIAHHOCTHU JICNUCTBHUS.

B pycckoM si3pike MHTEHCHBHBIN CIOCOO JEWCTBHUS MOXXET OBITh BBIpa)KeH
KaK 4Yepe3 CeMaHTHKy CaMoro riaroyia (noLiams, opamv), TaK U NPU MOMOIIU
CJII0BOOOpa30BaTeNIbHBIX CpeAcTB. B aHamu3upyemMoMm wmarepuajie HaMH ObLIU
BBISIBJICHBI ClIeIytoNue (OpMaHThI:

1) ot-/-cst (omyuumucs, ommyuumscs);

2) 00-/-cs1 (ob6vecmces, 0bvezoumobcs);

3) BbI-/-Cs1 (8b12080PUMBCSL, BLINIAKAMBCA);

4) no-/-cst (0obecamwcs, douepamuvcs);

5) 3a-/-cs1 (3acosopumucs, 3abecamvcs);

6) Ha-/-ca (Hacywamscs, Hamepnemscs);

7) y-/-cs1 (ybecamucs, ye3zoumucs),

8) u3-/-cst (uzmyuumscs, uz60aemuvcst).

I'marosibHasi JIEKCHKa OCJIOKHEHHO-UHTEHCUBHOIO TMOJTHUIA KOJIUYECTBEH-
Hbix CI'Jl B cooTBEeTCTBUU ¢ KiIaccupUKaAIUEH, MpeokeHHol B «Pycckoit rpam-
MaTtuke-80», UMEET 3HaUYCHUE MOBTOPSIOMIETOCS ICHUCTBUS, XapaKTEPU3YyIOLIETOCA
BBICOKOW MHTEHCHUBHOCTBIO. [J1arojibl JaHHOTO THIA 00pa3yloTcs, KaK MPaBHIIO,
IpU TOMOIIH (GOPMaHTOB:

1) BbI-/-1Ba (BbIpUCOBBIGAMD, BBIHIOXUBAMD);,

2) o1-/-pIBa (omnascvieams).

['maronel MHTEHCUBHOTO W OCJIO0KHEHHO-MHTEHCUBHOTO Croco0a erCcTBUs
B PYCCKOM $3bIKE€ TIPEJICTABICHBl TEPMHUHATUBHBIMU W HETEPMHUHATHBHBIMU
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rjlarojlaMd, KOTOpble MOTYT 0Opa3oBbIBaTh BHJOBBIE Tapbl B pe3yJbTaTe
uMmIiepGeKTUBU3ALMY, U TJIarojlaMu C ONpENeJICHHBIM BUIOBBIM 3HaueHueM CB
nnu HCB.

CrocoObl riaaroiabHOro JEUCTBUS CO 3HAUEHHMEM HHTEHCHUBHOCTH B HEMEII-
KOM SI3BIKE TIPEJCTABICHBI HWMIICPPEKTUBHBIMH U TEpPPEKTHUBHBIMH TJIaro-
JJaMU MHTEHCHUBHOTO, OCJIO’KHEHHO-MHTEHCUBHOI'O UM MHTEHCUBHO-PE3YJIHTaTUBHOIO
THIIOB.

K wunrencuBHoMmy crnocoOy aeiictBus (intensive Aktionsart) B HeMelKoM
A3BbIKE, MPEJCTABICHHOMY B OOJIBIIMHCTBE HEMEIKUX KJIACCHUECKHX I'pPaMMAaTHK,
OTHOCSITCS UMIEP(EKTUBHBIE TJIArojibl, KOTOPhIE XapaKTEPU3YIOTCS HENpeeib-
HOCTbBIO, TaK KaK OHM HE UMEIOT B CBOEM 3HAYEHUU yKa3aHus Ha rnpaByio (Rechts-
Telizitit) mu6o neByto (Links-Telizitit) rpanuily, orpaHUYMBAIONIYIO JEHCTBUE BO
BpeMeHu [3, c. 127]. I'maronsl MHTEHCHBHOTO criocoba JeWcTBUS 0003HAYAIOT
NeHCTBHE, MPOTEKAIOIEe C MOBBINIEHHOW HHTCHCUBHOCTBIO (sausen, briillen).

Ocnoxuenno-unteHcuBHbl (kompliziert-intensive Aktionsart), o6o3Haua-
IOIUN JIEHCTBUE, BBIMOJHEHUE KOTOPOTO TpeOyeT MPHIIOKEHUS OMNpeeieHHBIX
yCWJIUW, U WHTEHCUBHO-pE3yJNbTaTUBHBINA (intensiv-resultative Aktionsart), Bbipa-
KAIOUIUN MCUYEPIIAHHOCTh WHTEHCUBHOIO JIEUCTBHS, CHOCOOBI JEHCTBUS OOJIb-
IIMHCTBO HMCCJIEIOBATEIEH-repMaHUCTOB HE BBIACISIOT B CAMOCTOSITENIbHBIE TUIIbI
CT'] o mpu4mHe TOTO, YTO HEMEIKUH SI3bIK HEe 00J1aiaeT mapaaurMoun cioBooOpa-
30BaTEJIbHBIX CPEACTB, COMOCTABUMOW MO 00beMy € cUCTeMOH (OpMAHTOB pyc-
CKOTO fA3bIKa. BeneacTBUe 3TOr0, psill AOMOIHUTENbHBIX AKIIMOHCAPTHBIX 3HAYEHU I
HEMELIKOr0 TJlarojla MOXXET MepeNaBaThbCsl 4Yepe3 CoueTaHue UMIEeP(HEKTUBHOTO
Wik 1epeKTUBHOrO TIJarojiia M AacleKTyalbHO 3HAYMMBIX CPEICTB KOHTEKCTA,
JIEKCUYECKUX MapPKEPOB.

B namieit pabote, MOCBAIICHHONW B IEPBYIO OYEPEh YCTAHOBICHUIO BO3MOXK-
HBIX CPEJCTB PENpE3eHTAllMU CIIOCOOO0B JACHCTBUS CO 3HAYEHUEM MHTEHCHUBHOCTH
B HEMEIKOM S3bIKe, Mbl pPAaCCMAaTPUBAEM AaclEKTyalbHbIE 3HAYEHUS BHYTPHU
CUTYyallud C UENbI0 BBISBICHUS aCMEKTyaJbHBIX YHHBEPCAJIUN, KOTOpPbHIE MOIJIH
OBl TIOCITY>KUTh OCHOBOW COMOCTAaBUTENILHOI'O aHaiu3a cpeactB BbipakeHus CI'J]
B PAa3HOCHCTEMHBIX SI3bIKaX Ha MaTepHualie IJIaroJibHOM JIEKCUKU KOpIyca mapali-
JIENbHBIX TEKCTOB. J1Jis BBISIBICHHS] HAaUOOJIee MOJHON MaTUTPhI S3bIKOBBIX CPEJICTB
BBIPQKCHHUSI MHTCHCUBHOCTH B HEMEIIKOM SI3BIKE MBI CUMTAae€M BO3MOXKHBIM pac-
CMaTpHUBaTh OCJIOKHEHHO-UHTEHCUBHBIA 1 HUHTEHCUBHO-PE3YJIbTaTUBHBIN CIIOCOODBI
JEUCTBUS KaK JOMOJIHUTENbHbBIE aKIIMOHCAPTHI.

[Ipy yCTaHOBIIEHUU CPEICTB BBIPAKEHUS WHTEHCUBHOCTH TJIArOJbHOTO
JEUCTBUSL B HEMEIIKOM SI3bIKE Ha MaTepHalie MapaiedbHbIX TEKCTOB Mbl UCXOAUM
U3 TOTO, YTO CMOCOO JEHCTBUS KaK CEMAaHTHYeCKass KaTeropus MOXET ObITh
peanu30BaH OAHOM M3 CIEAYIOLUX BO3MOXkHOCTEW [4, c. 63]: 1) cemaHTHKOMI
caMoro riarosna; 2) cioBoOOpa3oBaTEbHBIMU CPEICTBAMHU (C MOMOIIBIO MPUCTA-
BOK, Cy(h(HUKCOB, U3MEHEHHUEM KOPHEBOIO TIJAacHOro); 3) AOMOJIHHUTEIbHBIMU
CpelCTBaMH (JIEKCMUYECKUMU IMOKa3aTeNsIMU, OMHUCATEeNIbHBIMU CPEACTBAMU U JIp.);
4) TIaro’abHO-CyOCTAaHTHBHBIMU KOHCTPYKITUSMHU.
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B aHamusmpyemMoMm MmaTepumalie HaM BCTPETHJIMCH CICAYIOIIHE MPUMEPHI
WCITIOJIb30BAHUS SI3BIKOBBIX CPEJCTB BBIPAKEHUS HWHTCHCUBHOCTH TJIarojbHOTO
JIEUCTBHS B HEMEIIKOM SI3bIKE (Ta0uIa).

CpencTsa BeIpaKE€HUST MHTCHCUBHOCTH TJIATOJIBHOTO JIEHCTBHS B HEMEITKOM SI3BIKE

S3bIKOBBIE CpelicTBa ITpumepsnr CI'/] co 3HaU€eHHEM UHTEHCUBHOCTH
CemaHTHYECKOE 3HAUCHUE sausen, drohnen, briillen, sich hdufen, sich
ryarosia plagen, fressen, tyrannisieren, lohen, jubeln
CnoBooOpa3oBaTeIbHbBIE aus-: ausdulden, auslernen, sich ausquatschen,
cpenctBa (MIPUCTABKH) sich ausschwidtzen, sich austoben, aushungern,

auszeichnen

ab-: sich abhungern, abklappern, abeifern

auf-: aufhellen, aufforsten

uber-: sich tiberessen

tot-: sich totlaufen, sich totweinen, sich
tothetzen

nach-: nachpfeifen

zer-: sich zermartern

Zu-: zunehmen, zuwachsen

JlonoTHUTENbHBIE CPEACTBA sich dick und voll essen, sorgfiiltig zeichnen,
(Hapeuusi, mpuaraTesb- besonders kunstvoll schreiben, miichtig toben,
HbIE, TOBTOPCHHS, ungeheuer weinen drastisch fallen, entsetzlich
omucaTeIbHbIE CPEACTBA) schreien, einen tiefen Schlaf schlafen, einen

schweren Gang gehen, mehr und mehr
gefallen, lang zu leiden haben, glutrot lohen

['maronpHO-cyOCTaHTHBHBIE in den Seilen hingen, aus vollem Halse singen,
KOHCTPYKIIUU Gift und Galle sein, in vollem Gange sein, mit
Ausdruck spielen, mit Argusaugen beobachten

Takum 00pa3oM, aHamu3 MCMOIB30BAHUS SI3BIKOBBIX CPEICTB BBIPAKECHUS
MHTEHCUBHOCTHU TJIAaroJIbHOTO JACHCTBUS B XYJIOXKECTBEHHBIX HEMEIKOSI3bIYHBIX
TEKCTaX IOKa3bIBAET, YTO MHTEHCHUBHOCTh MOXET OBITh BBIpa)K€HAa Ha YpPOBHE
rjiarojia, CJIOBOCO4YETaHus U npesioxkenus. Cpenn cpeJCTB BbIpaKeHUsI UHTEHCHB-
HOCTH TJIaroJIbHOTO JICUCTBUS B MPOAHAIIM3UPOBAHHOM HaMU Matepuase rnpeodia-
Jal0T clioBooOpa3oBaTeiabHbie cpeacTtBa (42 % ot oOmiero KoJMyecTBa IpoaHa-
JU3UPOBAHHBIX TJArojbHbIX eauHui]). Haumbonee NpOAYKTHUBHBIMHU SBIISIFOTCS
NPUCTABKU aus- U ab- JJisi UHTEHCUBHOIO M MWHTEHCHBHO-PE3YJIBTATUBHOTO CIIO-
co0oB nerictBus. B 29 % ciayyaeB MHTEHCUBHOCTH JCHCTBUS BhIpaXKeHa HA YPOBHE
CEMaHTUYECKOT0 3HaYEHUs IJ1aroa.
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The article considers means of expressing manners of verbal action with intensity value
in translating literary texts from Russian into German. The manners of verbal action with
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A. C. Baxanosuu
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OCOBEHHOCTH AHI'JIO-PYCCKOI'O IEPEBOJIA
NPOHUYECKHNX BbICKA3BIBAHUUN,
OYHKOUOHNPYIOINX B XYJOXECTBEHHOM JIUCKYPCE

VYcranaBnuBaercs cnenuduka nepeBoja MPOHMYECKHX BBICKA3bIBaHUI € aHTJIMICKOrO
s3bIKa Ha PYCCKMM Ha MaTepuaie aHrjosi3blyHoro pomana CruseHa @pas «['unnonoram». Ponb
UPOHMM B XYIOXXECTBEHHOM IIPOM3BEICHHHM HEOCHOPHMA, IIOCKOJIBKY LEIBI0 OCTPOro
MUCATEJIbCKOTO yMa SIBJISIETCS CO3/laHue KOMHYecKoro 3¢d@dexra mpu NOMOIIM HPOHUYECKUX
BBICKa3bIBaHUW. B cTarbe npeacTaBiaeHbl TpU OCHOBHBIX THIIA UPOHUWU, BBISBIECHHBIX B POMaHe,
a TaKKe CTUIMCTUYECKHE MAapKepbl MPOHMYECKUX BbICKa3blBaHMM. HoBU3Ha wnccnenoBaHus
COCTOUT B TOM, 4TO (DEHOMEH MPOHUHU, HECMOTPS Ha CBOIO PACHPOCTPaHEHHOCTb, JI0 CHUX IOP
OCTaeTCsl MaJIOU3yYEHHBIM C TOUKH 3PEHHS TEOPUU IIEPEBOIA.

NpoHusda — HENmpeMmMeHHas ACTETHYECKAsh COCTABJISIONIAS YEJIOBEYECKOTO
MBITIUICHUS, TiepexoaHas ¢dopma Mexay roMopoMm u catupoil. [lonarue uponus —
SIBJICHUE MHOTOI'PaHHOE, MOCKOJIBKY MOET OBITh PACCMOTPEHO HE TOJBKO Kak
dburypa CTUHIMCTHYECKAs], HO U KaK CEMaHTUKO-CUHTaKCHUYECKOE SIBJICHHE.

XOpolLIO M3BECTHO ONPENEICHHE HPOHHUM, JaHHOE ApPHUCTOTEIEM: 3TO
«BBICKA3bIBAaHUE, COJAEpKAIIee HACMEIIKY HaJa TEeM, KTO TaK JI€HUCTBUTEIBHO
nymaet». A.JI. HoBukoB momaraer, 4to uUpoHHS — H(PEKTUBHBIN CHOCO0
OTCTPaHEHHUsI OT JEUCTBUTEILHOCTH, CBOETO pPOJIa OTKa3 OT HACUJIIBLCTBEHHO
HaBsi3aHHOW compuyacTHOCTH [1, c. 28]. C no3unuii b. demuaoxk u B. S. I[Iponma
TEPMUHOM «HMPOHUS» CEroJHs 0003HAYaIOT pPa3zHOOOpa3Hble SIBJIEHUS, KOTOPbHIE
00BbeIUHSIET U HECOBMAACHUS 0KUIAEMOTO U PEATLHOTO MOJIOKECHUS BEILCH.



ABctpanuiickuid nuHrBucT J[. K. MIokke mpenyiaraer cieayroniyro, OTJIHY-
HYIO OT HAYYHBIX, TPAKTOBKY [aHHOTO MOHSTHUS: «UPOHHS — OpYKHE B CaTUPH-
YECKOM aTake WIM JAbIMOBAasl 3aBECa, CKPBIBAIOIIAsl OTCTYIUIEHUE, YCTPOUCTBO IS
WHOTO MUPOBOCIPHUSTUS WIM CAMOBOCIIPUSATHS; UPOHHSI MOXKET ObITh HaljieHa B
CJIOBaxX W B3TJISAJaX, B COOBITUSX M CUTYalUSX; HUYEMY, YTO €CTh HA 3eMJI€ WM Ha
HeOecax UpoHHs He uyxna» [2, c. 37].

Ecnau pe3roMupoBaTh JaHHBIE ONPENEIEHUS, TO MOYKHO NPHUATH K BBIBONY,
YTO HMPOHHUS — OTO PACXOXKJIECHHE OOBEKTHUBHBIX CBOMCTB MpeAMETa U HOPMBI,
uMeroleecs B CO3HAHUU JIofiel, uTto co3gaeT addext komuyHoctu. Kpome Toro,
ATO SIBJIEHUE MPAarMaTUYeCKU MapKUPOBaHHOE. B KOMMYHHUKAlUU UPOHUS CIIYKUT
CPEACTBOM HENPSIMOI'0 BBIPAXEHUSI OTPULIATEIIBHOM OLIEHKH, YTO OIPEIEISIET €€
(GyHKUMOHANIBHYIO HAPABIEHHOCTb.

B nmanHOM uCcinenoBaHMM UPOHUS PacCMaTpPUBACTCS HA MaTepualie XyJlo-
KECTBEHHOr0 AUCKypca. OUepTUTh paMKU JAHHOTO MOHATHUS HEMPOCTO, MOCKOJIBKY
OHO JIOCTaTOYHO MHOTOMEpHO. J[OMOMJIIMHHO HU3BECTHO MeTadopHuecKoe ompese-
nenue nuckypca B. E. UepHSABCKOW: OUCKYPC «3TO YIOPSAOYEHHOE U CUCTEMATH-
3UPOBAaHHOE MCIIOJIb30BaHUE S3bIKA, 32 KOTOPBIM BCTAET 0c00asi UACOJOTUYECKU U
COLIMANIbHO O0yciioBiIeHHass MeHTanbHOCTh». C Touku 3penus H. [[. ApyTioHOBOH,
JUCKYpC — OTO «TEKCT, IMOrPYKEHHBbIM B JKW3Hb». lIpuHMMas BO BHHMaHUE
pa3nuYHbIe TOJXOJbI K OMpENeNIeHUI0 JUCKypca U 0a3upysach Ha OINpeAeTCHUU
T. b. Camapckoi, MoJl XyJI0KECTBEHHbIM JIHUCKYpCOM CIIEIYET IMOHUMATh COLHO-
KYJIbTYpPHOE B3aUMOJCHUCTBUE MEXAY MHUCATEIIEM U PELUUIIMEHTOM, BOBJIEKAIOLIEE
B CBOIO cdepy KyJIbTypHbIE, SCTETHYECKHUE, COLUAIbHbIE LIEHHOCTH, CHUCTEMY
yOeXKIIeHUH, TpeACTaBICHUN, BEpOBAHUN, YYBCTB M MPEIACTaBIAIONICe COOOMH
IIOIIBITKY BBI3BATh Y YUTATEINS ONPEAEICHHY0 SMOLIMOHAIBHYI0 PEAKLUIO.

B kadecTtBe (hakTHUECKOro MaTepuana s MCCIEHOBaHUS IMOCIYKHII
komuueckuii pomaH CrtuBeHa @Ppas «l'mnmomoram». JIMYHOCTH camMoro aBToOpa
oKazajla OTPOMHOE BIIMSIHME Ha TO, YTOOBI M3 BCETO MHOro00Opasusi OpUTAHCKOM
XYJ0KECTBEHHOW JUTEpaTyphl BHIOOP Majl MMEHHO Ha JaHHOe, Oe3YCJIOBHO,
TAJIAHTJIMBOE, HO BECbMa HEOJHO3HAYHOE JJIs1 KPUTUKOB IIPOU3BEICHUE.

CruBen @paii — akrtep, npodeccuoHaNbHBIA KOMEIHAHT, IHCaTelb.
B BenukoOpuTaHuu OH MOYHUTAEM KAaK YEJIOBEK, CTABIIMNA HOCUTENIEM HTAJIOHHOTO
AHIJIMICKOrO J1yXa, KOTPOBIM OTJIMYAETCS YHHKaJIbHBIM, H3bICKAHHBIM, KJac-
CUYECKUM aHTJIMACKUM BBITOBOPOM M CUMUTAETCA HOCHUTENEM Oe3yNnpeyHoro
aHTJIMICKOTO $3bIKa, YTO JOKa3biBaeT KHUra «l'oBoputh, kak CtuBeH Dpaii».
DTO0 mnucartenb, HAACICHHBIM OCTPOYMHUEM M IOPA3ZUTEIBHBIM YMEHHEM JIETKO
U M3SAUIHO SKOHIVIMPOBATh CJIOBAaMHU, HACTOSALIMN OpUTAHCKUN cyneprepoin
YenmoBek-upoHuUs.

Poman «l'unmomnoram» — 310 dapc 0 JBOPSHCKOM MOMECThE, aJIKOTOIU3ME
U Kpusuce cpenHero Bospacrta. llentpansHas ¢urypa pomana, Ten Yomiuc —
MMcaTellb, TaBHO YTOINMBIIMN CBOM TajllaHT B CKOTYE, CTApPEIOIIMI pa3BpaTHHK
1 1e001Mp, KOTOPOro KPECTHULIA HAHUMAET AJIA TOTO, YTOOBI TOT MPOBEI KypHa-
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JUCTCKOE paccienoBaHue. JleBymika 3HaeT, 4TO OH — HW3BECTHCHINMNA ITUHUK
n doma HeBepYIOIINi, KOTOPBIM HU B TPOII HE CTaBUT MpoMbicen 00xuil. IMeHHO
MO3TOMY €H W HYXHO, 4TOOBI uyno wucueileHus B CydadopIacKkoM IOMECThe
«pazo0y1auyni» UMEHHO OH.

HeTunmuaHOCTh HCTOPUH B TOM, YTO BOCCO3/Ia€TCS OHA DIUCTOJISPHO, TO €CTh
B BHJE NHUceM Tena CBOEW KPECTHUIIE M €€ OTBeTOB. B atux mmcemax Dpan
COpPEBHYETCSI caM C CO0O0M B OCTPOYMHH M XKeTud, (POHTAHUPYET OCKOPOJIICHHUSIMH,
HE CTECHSCTCS CKAThIBAThCS B MAJIBUMIIECKHE IIYTKH W BBOpPAYMBATh HMIPUBHIC
MO3TUYECKHUE SITUTPAMMBI.

Kpurepusmu 11 otO0pa MPOHUYECKA MapKHUPOBAHHBIX CTHIIMCTHYCCKHUX
CPEICTB BBICTYMAIOT: 1) COCOOHOCTH K CO3/IaHHI0 BTOPOTO IUIaHA, KOHTPACTH-
PYIOIIETO C TIEPBBIM; 2) KOHTPACT MEXAY NPEIMETHO-JIOTHYCCKUM M KOHTEK-
CTyaJlbHBIM 3HAYCHHEM; 3) HaJUYHe SMOIMOHAJIBLHO-OIICHOYHOTO0 KOMITOHEHTA
[3,c. 57-61].

BBL10 BBIZIEIICHO TPU OCHOBHBIX BHJIa UPOHUU: TIPSAMasi HPOHMS, aHTUUPOHUS
u camouponus. IIpsimas upoHUs HanboJee PacIpPOCTPAHEHA, STO BRICMCHBAHUE,
CPEIICTBO TMPHUIAHUS CMEIIHOTO WM OTPHIATECIBLHOTO XapaKTepa KaKoMY-JTH0o
SIBJICHUIO, HAIIPUMED:

This casts me as a freak in a lunch-time world where the fires of anything
vinous are extinguished by spritzing sprays of mineral water ‘U 310 mpeBparmiaet
MEHSI B MOHCTpa OOCICHHOTO IMepephIBa, U3 KOCTO M3TOHSIOT OYIIYIONIME B Opra-
HU3ME aJIKOTOJIbHBIE TTapbl TOCPEICTBOM OKPOILJICHUSI MUHEPATbHOU BOJOM .

NpoHWYECKNiT OTTEHOK IPUBEICHHOMY BBIIIC BBICKA3BIBAHUIO IPHIACT
UMEHHO WCTIOJb30BAaHUE CJIOBA OKPONIeHUs, KOTOpOE B JaHHOM KOHTEKCTE
Ka)KETCs HEYMECTHBIM, IIOCKOJIBKY COJICPKHUT B C€OC PEITUTHO3HBIA OTTCHOK.

CornacHo pe3ynbTaTaM MCCIEOBAaHUsA, HauWOOJee YacThIM CIIOCOOOM
nepeaaun MpsMON MUPOHHMHM SIBJISICTCS JTOCIIOBHBIN IMEPEBO, TaK Kak HaOJro1aeTcs
MPAKTUYCCKHU MTOJTHOE COOTBETCTBUE TEKCTOB OPUTHHAJIA U MTEPEBOJIA M COBITAJICHUC
COIMAJIEHO-KYJIBTYPHBIX aCCOIMAIIHI:

Women haven't needed to look as vulnerable and guilty as that for thirty
years; that is a man's office now ‘J)KeHIUHAM €T y)X TPUALATH KaK HET HYXKIbI
HaIyCcKaTh Ha ce0s BUJ paHUMBI W BHHOBATBHIH — TENEph OTO MYXKCKas
npeporaruBa’. B 1aHHOM IprMepe HPOHUS BO3ZHUKAET 3a CUET TOT0, YTO KAYeCTBa,
W3HAYaJIbHO MPUCYIIHE )KEHCKOW MTOJIOBHHE, TEIIEPh XapaKTEePU3yIOT MY>KUHH.

There has been a relentless and disturbing rise in moral standards over
the years. It worries me ‘BoT yxe MHOTHE TOABI B HAIIel CTpaHE OTMeua-
€TCSl HEYKJIOHHOE, KpaliHe OTOPUYMTEIHLHOE MOBBINICHUE MOPAIBHBIX HOpM . MeHs
3TO OYCHb TPEBOXUT. B TPHUBEICHHOW ITUTATE aBTOP MPOTHUBOIIOCTABIISIET CBOE
MHEHHC ¥ TIOHHMaHHWE JCHCTBUTCIBPHOCTH M BBICOKOMOPAJIBHOCTH MHCHHIO
oO11ecTBa.

CrnenyomuM BUIOM HWPOHHH SIBISETCS AHTHHPOHHUSI, TO €CTh XYI0XKECT-
BEHHOE CPEJCTBO, ITO3BOJISIONICE MPEACTABUTh OOBEKT AHTHUPOHUU HEI0OIIe-
HEHHBIM:
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Good Lord, as if! I should imagine that child's school reports would
compare favorably with those of St Agnes ‘l'ocnonb BceMOTYIIUM, YTO ThI!
HackoibpKko s MpeACTaBIIsIiO, MKOJIbHBIC XapaKTEPUCTUKH Y 3TOT0 MajbuHuKa OyayT
nouuine, yem y cBsitoil Arnecc’. CtuBeH ®paii ¢ OoiblIoN Aojed UPOHUU U
capka3Ma OMHUCHIBAET TE€X MEPCOHAXEH pOMaHa, KOTOPHIE NEMOHCTPHPYIOT JHUIIIb
CBOM TOJIOKUTEIbHBIC Ka4eCTBa. 3a CUYCT CPAaBHCHHMSI WX C (UTYpaMu JCHCTBH-
TEJIBHO PEITUTHO3HBIMH aBTOP MOJIUYEPKUBACT, UTO Y KaXKJIOTO, €CTh U JOJKHA OBITH
CBOSI TEMHAs1, IOPOYHAsI CTOPOHA.

Taxke B pomaHe MpecTaBiIcHa CAMOMPOHHUSI, TO €CTh UPOHUS, HAIIPaBIICH-
Hasi Ha COOCTBEHHYIO NIEPCOHY, HAIIPUMED:

I may have a cute figure, but I've also got acute angina ‘durypka y MeHs,
BO3MOJKHO, M MUJIasi, HO K HEH elle mpujiaraercst octpasi creHokapaus’. I happen to
be rather good at croquet. I don't know why this should be, there is no other game
at which I am anything less than an embarrassment. The gentle, spiteful art of
croquet, however, is more suited to my low centre of gravity and high sense of
malice ‘B KpoOKeT s Wrparo JTOBOJBHO NMpUiIW4HO. He 3Ha10 yX modemy, B 000
Apyroil urpe s He Oosee yeM oOy3a. A BOT KPOTKOE M 3JIOPATHOE HMCKYCCTBO
KpOKeTa B OOJbIIel Mepe OTBEUaeT MOEMY HHU3KO JIeXKAalleMy ICHTPY TSHKECTH U
BBICOKOPA3BUTOM 37100HOCTH . JlaHHBIC TIpPHMEpPHl OYeHb TUNUYHBI i1 CTHBEHA
@pas U ero riaBHOro reposi, KOTOPbIM SBISIETCS TOYHOM KOIHMENW CaMOTO aBTOpA.
OH He OOWTCS BBITVIANECTH KOMHYHO, TIOHMMAeT W TMPUHUMAET BCE HEIOCTATKH
CBOETO BO3pacTa W CBOEH BHENIHOCTH, HO TOJB3yeTCs TE€M, YTO €ro MpHUBIEKa-
TEIBHOCTh B CAMOBIIFOOJIEHHOCTH ¥ IIAHHYHOCTH.

HpoHust Ha JTEKCUKO-CEMaHTUYECKOM YPOBHE MOXKET TepeaBaThCs MOCPE/I-
CTBOM BapHallud CTHJIMCTUYECKHX MPUEMOB (MeTadophl, OJUIIETBOPEHUSA, 00pa3-
HOTO CpaBHEHUSI, OKCIOMOPOHA, TUIIEPOOIIbI, 36BrMbI). IpOHUYHOCTH CIIEIYIOIEMY
BBICKa3bIBAaHUIO MIPUIACT UCIIOIB30BaHHAS B HEM MeTadopa:

I slouched in to brekker, hoping to catch the bacon before it had turned to
leather in the tureen ‘S cnon3 cBepXy K 3aBTpPaKy, HaJledACh NEPEXBATUTH OEKOH,
MOKa TOT HE 0OpaTUJICS B TIOJIOLIBY .

B xoxe mccnemoBaHusi ObUTH CHENAHBI CICAYIOIINE BBIBOABI: 1) TOBOJBHO
POOJIEMaTHYHO YCTAaHOBUTH KaKHE-TUOO TpaBHIIa TIEPEBOJIa MPOHUH, TaK KaK OHA
CJIMIIIKOM CHJIBHO 3aBHCHT OT CyOBEKTHMBHON HMHTEPIpPETAIMM KOHTEKCTa; 2) MPHU
MIEPEBOJIC YUMTHIBACTCS ABTOPCKAas WHAMBUIYAJIBHOCTh, KOTOpas MaKCHMAaJIbHO
OllyTMMa Ha YpPOBHE NPOSBICHHS aBTOPCKOTO CO3HAHHS, €r0 HPaBCTBEHHO-
ATUYECKUX KPUTEPUEB, YPOBHE JTUTEPATYPHOU POPMBI.
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The paper considers three types of irony characteristic of artistic discourse. It is shown
that ways of rendering ironic expressions are rather variational. Different factors have to be taken
into account: subjective, cognitive, pragmatic and cultural. The author's individuality also can’t
be ignored. The aim of the present study is to shed some light on the concept of irony in order to
make it clearer to translators.

B. A. I'aBpuk
Munck, MI'JTY

OCOBEHHOCTH PEKJIAMHBIX CJIO'TAHOB
I'ACTPOHOMMNYECKOHU TEMATHUKHU U CITIOCOBBI UX ITEPEBOIA

B nHacrosiee Bpems pekiama IpeICTaBisIeT UHTEpPEC Ui CHELMAIUCTOB HE TOJBKO W3
0o0yacT MapKeTUHIa, HO TaKXKe U psja APYruxX HayK, B TOM 4YHCI€ U JIMHIBUCTHKH. CloraH
ABJIgeTCA HauOoJiee 3aMETHOM M 3alIOMMHAIOLIEHCS YacThl0 PEKIAMHOIO TEKCTa, MO3TOMY IpH
€ro CO3/IaHUU HCIOJB3YEeTCS MHOXKECTBO CPEJCTB BbIpa3uTeabHOCTU. CioraHbl racTpPOHOMMU-
YeCKOM TeMaTHKU 00JafaloT LENbIM PAJOM CHEHU(PUUYECKUX XapaKTEPUCTHK, OTPaKAIOIIUX
KYJIbTYpHbIE OCOOEHHOCTH pa3HbIX HapoJI0B. Takke OHU 3a4acTyr0 HAlMOHAJIBLHO 00YCIOBIICHBI,
MI03TOMY COJIEpKaT B ce0e MHOKECTBO 3aMMCTBOBAHUN M3 Pa3IMUYHBIX SI3BIKOB, YTO IPEJICTaB-
JSeT OJHOBPEMEHHO MHTEpPEC U CIIOXKHOCTh A NepeBoauuka. [Ipum mepeBoje racTpoHOMU-
YECKUX CJIOTAaHOB MCIOJB3YIOTCSI TE€ K€ IMPHEMbl, YTO M U1 JAPYrUX CIOTaHOB, OJHAKO
MEPEBOTYMK MOXKET CTOJIKHYTHCS C HEKOTOPBIMU CIEUU(PUUECKUMU TPYAHOCTSIMU, CBSI3aHHBIMU
C Ha3BaHUAMHU OJIIOJl, MHIPEAMEHTOB, KyXOHHOW yTBapW, a TaKKe KYJIMHAPHBIX TIJIAroJios,
CYLIECTBUTENbHBIX, 0003HAYAIOUIUX CIIOCOObI MPUTOTOBIEHHS, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B SI3BIKE
epeBoa.

Pexnama Ha CErOgHAIIHUM JE€HBb SBISETCS OOBEKTOM W3YUYEHHUS JIMHT-
BUCTHKH, TPU 3TOM MHOTO BHUMAHHUS YJIENAETCS KOMMYHMKATUBHOM ()YHKIIUU
PEKJIaMHOI'0 TEKCTAa W PEUYEBBIM CTPATETHUSIM JTOCTHUKEHUS KOMMEPUYECKOW LIENU.
PexnamHubie TEKCTBI TpeOYIOT OT MEPEBOJUYMKA HE TOJIBKO MPEBOCXOJAHOTO 3HAHUS
HWCXOJTHOTO U TEPEBOMSIIECTO SA3BIKOB, HO W 3HAHUE IMPOJAYKTa, €ro UEeJIeBOU
ayautopud. B mporecce uxX MepeBojia MEPEBOAUYUKY MPUXOAUTCS pelIaTh Kak
COOCTBEHHO JIMHTBUCTHYECKHE MPOOJIeMBbl, TaK W MPOOJIEMbI COIMOTUHTBUCTH-
YyeCcKOM ajlanTallii TeKCTa.

Haubonee 3ameTHON W 3allOMUHAIONIEHCS YaCcThlO PEKJIAMHOTO TEKCTa
SABJISICTCS PEKJIaMHBIN ciorad. OCHOBHAs 1IEb CIIOraHa — NPUBJICYEHUE BHUMAaHUS
K pPEeKJIaMUPYEMOMY OOBEKTY — OCYIIECTBIISCTCS 32 CUET AMOIMOHATIBLHOM COCTaB-
JSIOIICH, W [ €€ CO3JIaHMs MCIOJIB3YETCs IIEJIbIH HA0Op CPEJCTB BBIPA3HUTEIIb-
HOCTH. Y Ja4HO€ XYJ0KECTBEHHOE PEIIeHUE JIeJlaeT CIoTaH 0ojee 3allOMUHAEMBIM,
JIETKUM JIJIs1 BOCTIPOM3BEICHUSI, O1aroapsi ueMy MOsIBISETCS BO3MOXKHOCTH JTyUIlIe
JIOHECTH JI0 MOTPEOUTENS BAKHYIO MAPKETUHTOBYIO HH(OPMAIIUIO.

B nanHoil ctathe HMccnenyroTcsi 0COOCHHOCTH FAaCTPOHOMHUYECKUX CIIOTaHOB,
kotopbie A. B. OnssHuy Ha3Bal «TIIOTTOHMYECKUMY THIIOM JHUCKypca (OT Jiar.
gluttonare ‘ecth, uTaTHCS, 00BEAATHCA ). OH MUIIET, YTO €/]a U CBSI3aHHBINA C HEH

11



TUCKYPC «IPEICTABIAIOT COOON 3HAKOBYIO CHCTEMY, B KOTOPOH CKOHIEHTpH-
pOBaHBI “KYJbTYpHBIH KalWTajl , HAIMOHAJIbHAS CaMOWJICHTU(UKAIIHS, IepCco-
HaJbHAs caMOWJICHTU(UKAIMA U CyOBEKTHMBHOE OTHOIICHUE (BKYC), T€HICPHBIC
XapaKTePUCTUKH U XapaKTEPUCTUKU coluaibHble (KaaccoBeie)» [1, c. 157].

Bb100p pekiamMbl raCTPOHOMUYECKON TEMATUKH OOBSCHSIETCS TEM, YTO ITUTa-
HUE MMEET IEePBOCTCIICHHOE 3HAYCHHWE B JKM3HU YEJIOBEKa, MOITOMY KOMMYHHU-
Kalus, KakKuM-TuOo o0pa3oM HMerolias OTHOIICHWE K THINe, €€ CBOWCTBaM,
MPOIECCY MUTAHUS, CTIOCO0aM IPUTOTOBIICHUS U YIIOTPEOJICHNUS, 3aHUMAaET BaXKHOE
MECTO B CpEJCTBaX MacCOBOW MH(OpPMAIIIH.

TexcThl TaCTPOHOMUYECKONH TEMATHKH, B TOM YWCJIE€ W CJIOTaHbl, 00JalaroT
HEIBIM PSJIOM OTJIMYUTENBHBIX XapaKTCPHCTHUK, TPOSBISIONIMXCS B Ha3BaHUU
OJIFOJI, KyXHSX HApOJIOB MHpA, TPATUIUAX W OOBbIYASX IOBEACHHUS 3a CTOJIOM.
C JMHTBUCTHUYECKON TOYKHM 3PCHHS TaKHE TEKCThI TPEOYIOT HCIOIb30BaHMS
OTIPEJICTICHHON JIEKCHKHU, OCOOBIX TPAaMMATHYECKUX M CHHTAKCUYCCKUX KOHCTPYK-
uuii [2, c. 117].

["acTpoHOMHYECKHE TEKCTHI TaKXkKe MO CBOel GopMe U CTPYKType COAepKaT
00JBIION HA0OP IKCTPATMHTBUCTHUECKHX CBOMCTB. OHM OTpakarOT KYJbTYpPHEIE,
SI3BIKOBBIC, PEIMTHO3HBIC, ITHHYCCKUE W HICOJIOTHUECKHE KapTHHBI MHpa H
SIBJITFOTCS YaCThI0 TaCTPOHOMHYECKOW KapTHHBI MHUpa. [ JIFOTTOHWYECKHE TEKCTHI
MOTYT COJepXKaTh B ce0e KyIbTypHBIE OCOOCHHOCTH pPa3HBIX HApOIOB, TaKUM
0o0pa3oM OHHM WMEIOT CBOIO HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHYIO CHEIUPUKY, a «eIa»
BBICTYIIaeT KaKk CMBICIIOBOE 00pa3oBaHuUe, BKIIOYAIOIIEe 00pa3HyI0 M IIEHHOCTHYIO
CHUCTEMBI B IICJIOM.

MHorue racTpoHOMHYECKHE TEKCThI HAIIMOHAIBHO O00ycIOBIeHEI. [losToMy
HE BCSIKHIA TaCTPOHOMHMYCCKHUH CIIOTaH MOJXKET IOJICHCTBOBATh Ha IMPEICTaBUTEISA
Apyroil KyneTyphl. bojee Toro, cTemneHb BO3IACHCTBHUS TOTO WJIM MHOTO CIIOTaHa
MOJKET OBITh 00yCIIOBIIEHA CONMAIBHO WK reHaepHo. K mpumepy, 00IbIIy0 4acTh
ayJIMTOPUH KYJIMHAPHBIX JXYPHAJIOB COCTABJISAIOT KCHIIWHBI, a JTIOOUTEIH MOCCTh
BKYCHO M HEJOPOTr0 CKOpee BCero He OyAyT MHTEPECOBATHCS BBICOKOW KyXHEH OT
Benyux med-mnoBapos [3, ¢. 46—49].

3ametinuya. I'omosvme ¢ e6vl0ymkoti (Makaponsl «3aTeiHuIay); [louys-
cmayii ceos nooumou (Mopoxkenoe «Carte D’ory).

Ha nexcudeckoM ypoBHE TaCTPOHOMHYECKHE CIIOTaHBI XapaKTEPHU3YHOTCS
B3aMMOJICHICTBHEM CJIOB HEUTPAIbHOW OKPACKH C €AMHHUIIAMU Pa3TOBOPHOTO CTHIISA,
YMOTHUBHOM JIEKCUKOH.

Oneza. Ilopa ompwvisamscs! (uuticel U cHeku «OHeray); We re done, sugar!
(caxapozamenurenb Lite&Sweet).

Taxke BechMa paclmpoOCTpPaHEHBI CIIOBA C TMO3UTHBHBIM 3HAYEHHUEM U CO
3HAYCHUEM HEOOXOIUMOCTH.

Monoxo 6 eco exycHetiuem nposieienuu (Bapenas crymenka «MwunryTkay
Nestle); Ecau smo nun Hean, smauum uyscno nums u éam (Moinoko «lBan
[ToamyOHBII»).

Bonee Toro, MO)XHO OTMETHTB, YTO B PYCCKHX TaCTPOHOMHUYECKUX CIIOTaHaX
UCITIOJIB3YETCSI JIOBOJIBHO MHOTO 3aWMCTBOBAaHHMH W3 JPYTHX S3BIKOB, KOTOPBIE
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BBITTOJTHSIOT (YHKIIMIO MOJHOTO Mapkepa. Jis pycckoro si3bika Hambosee xapak-
TEPHO UCTIOJIB30BAaHUE AHTIUIIM3MOB, YaCTO MPECTABICHHBIX B (hOpMe MHOS3BIU-
HBIX BKparuieHui [2, c. 118-119].

X-cite. [lonnwiii X-cite! (KeBatenbHoe npaxke X-cite);, Ckaoxrcu gpyxmam
Hello! (Mopoxenoe «39kzo»).

Ha cerogusiiamii 1eHh B PYCCKOM SI3BIKE TaKXKe HAOJIONASTCS TEHICHIIHS
OCTaBJIATh Ha3BaHUS OJIIOJl M TPOJAYKTOB B AyTEHTUYHOM BHJIE, TOITOMY CTPAHUIIBI
TJISTHIEBBIX JKYPHAJIOB TIECTPST CJIOBAMHU BPOJE nacma, pemmyyune U maiboiune,
BMECTO MPHUBBIYHOTO MAaKapOHbI, Jamme U MAKKUAmMo — BMECTO KOPe C MOJIOKOM
u T.a. Mcmonp3oBanwe NOMOOHBIX 3aMMCTBOBAHUN TO3BOJISIET TOTPEOUTETIO
MOYYBCTBOBATh €051 TACTPOHOMHUYECKHM T'YpPMaHOM, OJHAKO OTCYTCTBHE HEKOTO-
phIX (OHOBBIX 3HAHWN WM HEOCBEAOMJICHHOCTh O TOW WM WHOW MHUIIEBOU
TPaIUIIUU MOTYT CTaTh MPUYMHOW KOMMYHHUKAIIMOHHOHN Heymauu. B ocobeHHOCTH
ATO KacaeTcs JIIOJIe CTapIIero MOKOJCHHS, MPUBBIKIINX K OTPAaHUYCHHOMY CITHC-
Ky HaUMEHOBaHUM MPOJYKTOB MUTaHus U 6moxn [4, c. 23-24].

JIisi CMHTaKcuca TacTPOHOMHUYECKUX CJIOTAHOB XapaKTePHBI MOOYAHTEIh-
HbIC, BOCKJIMIIATEIbHBIC, M BOMPOCUTENbHBIC TPEIOKECHNS KaK HanOoee mpHueM-
JeMBI CIOcO0 BEACHHS aMajora C YurTaTesieM. PUTOpUYECKUil BOTIPOC HCIONb-
3yeTcsl Ui TPUBICUCHUS BHUMAHUWS, YCHWJICHHUS BIICUATICHUS, TTOBBIIICHUS
SMOIIMOHAJILHOTO TOHA [2, ¢. 119].

Bozvmu oomoti eumamunsi! (3amopokeHHbie oBomu «lIlmaHera BuTaMmu-
HOBY); bennaxm. Pacmem ¢ yoosonvcmeuem! (Jlerckoe nutanue «bemnakty), How
many ways you can snap, crackle, pop? (I'oroBbie 3aBTpaku Kellogg).

MHorue crmoraHel ISl JTOCTIDKEHUS CBOCH KOMMYHHKATHBHOW IIEJH
nepeco3natorcs. lloMmumo mepeco3naHus, HEKOTOpBIE CIIOTaHBI MOTYT OBITh
YCIIEITHO TIEPEBEICHBI C MCIOIB30BAHMEM TPAIUIIMOHHBIX JEKCUYECKHX M TPaM-
MaTHYECKHX, a TAK)KE JICKCUKO-TPAMMAaTHIECKUX TPaHCHOpMAIIHIA.

Jlnist mepeBojia TaCTPOHOMHYECKHUX CJIIOTaHOB, B I1€JIOM, IPUMEHUMEI BCE T
K€ MepPeBOTYECKUE TMPUEMBI, YTO M IS IPYrHX cioraHoB. OQHAKO MEPEBOTIHK
MOKET CTOJKHYTBCS C PSJIOM TPYAHOCTEH TpW TMepenade Ha3BaHWUU OO,
WHTPENCHTOB, KyXOHHOH yTBapu. [logoOHBIE peanuu, Kak MpaBWIIO, CUYUTAIOTCS
HETIEPEBOAMMBIMH, OTHAKO 3a4acTYyI0 MEPEBOJUYUKY MPHUXOIUTCS CTATKUBATHCS C
HUMH B TIpOIleCCE IMEepeBOoJa PEKJIaMHOTo ciioraHa. Hambonee MCHOIB3yeMBIMU
pHeMaMH MEPEeBOia TAKUX JIEKCUUECKHUX €HHHUIL SBIISIOTCS:

a) TPAHCKPUIIIUS WM TpPaHCIUTEpaus/ TPaHCKPUIIMS WIH TpaHCIUTE-
panus ¢ nosicaenuem: Every sandwich wants Hellmann's (Hellmann's Mayonnaise)
‘Kaxxiomy connBuuy HykeH XanabMmaHc’; Love cheddar? You'll love Leskol (Leskol
cheese brand) — ‘JIrobute coip yeanep? 3uaunut Brl momodute Jleckon’;

0) yacTU4uHas TpaHCKpUTILUS: apple crumble ‘1610uHbIN KpaMOI’;

B) reHepanu3anus. Vcrmonp3yercss Mpu OTCYTCTBHHM B CTpaHE S3bIKa Iepe-
BOJIa BHJIOBOTO Pa3HOOOPa3usi KOHKPETHOTO MPOAYKTA (UTO HAOIIOJAeTCs B CTpaHe
OpUTHHAJIa CIIOTaHa);
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A great French camembert for all occasions. (Le Rustique, French cheese)
‘@paHIy3CKUi ChIp Ha 000 ciydail KU3HH

r) agantanus. Mcnonb3yeTcss B peIKUX clydasX, KOrja Jjsi ajpecara
nepeBojia BaXXHO MPUOJIU3UTEIBLHO MOHSThH OMMCHIBAEMBIA OOBEKT, a HAIlMOHAJb-
HBIM KOJIOPUT HE Ba)KCH.

Carlsberg — probably the best lager in the world (Carlsberg) ‘Carlsberg —
MoKaIyi, Jydiliee M1IBO B MUpe’.

[Ipy mepeBoje pPEKIAMHBIX TEKCTOB OYCHb BAXXHO YYHUTHIBATH PEaTHH
CTpaHbl MEPEeBOJAILIEIO s3blka. B 0coOeHHOCTH ATO KacaeTcsi UMEHU OpeHja.
Cy1iecTByeT MHOXECTBO IPUMEpPOB, Korjga uMs OpeHja Mpu Iepeaade Mpu
MTOMOIIM TPAHCKPHUIILINKU WM TPAHCIUTEPAIlUU BBI3BIBACT y MOTPEOUTENST COBEP-
IIEHHO HE T€ acCOolMallii, Ha KOTOPbIE pacCUMThIBAN pekiamonaarens. Hanpumep,
nerckoe nutanue Bledina, nocyna Pedrini, tyanetHas Oymara Serla. Taxxke
3a mpejiesilaMi PyCCKOTOBOPSAIIMX CTpaH BbI HE HakjeTe 3yOHoU macThl «Blend-A-
Med» ot P&G. 3a pyGexom oHa npopgaercs noj HazBaHueM Crest. Ho pyccko-
TOBOPSAIINE MOTPEOUTENN BPsl U TToKymnanu Obl macty «Kpecty.

[Ipu mepeBosie CIOTAaHOB 3a4acTyI0 MPUXOAUTCA JIOKATU3UPOBATH OT/AEIIb-
HBIC TIOHSTHS U PEaiy, TIOHATHBIC UCKIIFOYUTEIBHO HOCUTEIISIM S3bIKa OpUTHHAIA.
Texcr Ha s3bIKE TIEpEeBOA JOMKEH BOCIIPUHUMATHCS YATATENIEM TaK )K€, KaK eClin
OBI citoraH OBLT HAMIMCAH HAa POJTHOM SI3BIKE.

[TonBonss WTOTM, HEOOXOAUMO OTMETHTh, YTO TOJBKO MPHU YCHEITHOM
MepeBOJie MHOCTPAHHBIN PEKJIAMHBIN CJIOTaH CMOKET BBITIOJIHUTH CBOKO (hYHKIIHIO
OOIIIEHHST TPOU3BOJAMUTENA C MOTpeduTeseM. IDTO KpaTdyaliuii MyTh HOBOTO
raCTPOHOMMYECKOTO MPOAYKTA K KETYAKY HHOS3BIYHOTO MOTPEOUTENS.
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Nowadays advertising is of concern not only to marketing specialists, but also to
specialists from other sciences including linguistics. Gastronomic advertising slogans have
a number of specific features that reflect cultural peculiarities of different nations which is both
an interest and a challenge for a translator.
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A. M. I'épen
Munck, MI'JTY

OCOBEHHOCTMU ITEPEBOIA AHI'JIO-PYCCKOI'O
I[NOJIMTUYECKOI'O MHTEPBbBIO

B ¢oxyce nanHoil paboOThl HAXOAUTCS MOJIUTUYECKOE HHTEPBBIO KaK OCOOBIH >KaHP
MOJINTUYECKOTO JHUCKypca. Takke NpeacTaBieHbl OCOOEHHOCTH JAHHOTO BHUJAA HHTEPBBIO,
BIIUSIIOLIME HA MEPEeBOJI, Jajiee MOKa3aHbl MPUEMbl U TpaHC(hOpMallUu, KOTOPbIE MPUMEHSIOTCS
IIPU AHIJI0-PYCCKOM IEPEBOJIE.

NHTepBBbIO — caMblil paclpOCTPaHEHHBIM METOJ TOoJIydeHUs WHGOpMAaInH,
KOTOPBIM MIPUMEHSIETCS )KYpHAIMCTAMH BO BCEX CTpaHax mMupa. B xKypHamucTckou
MPAKTUKE HHTEPBBIO PACCMATPUBAETCAd KAaK OJWH M3 TPAJUIMOHHBIX METOJIOB
coopa uHdpopmaimu. OHAKO PA3roBOpP ¢ KOMIETEHTHBIM COOECETHUKOM MOXKET
OBITh CaMOIICHHBIM M KaK TEKCT WJIM KaHp. B nanHol paboTe MBI paccMaTpruBaeM
MOJIMTUYECKOE HHTEPBBIO KaK OCOOBIN JKaHp MOJUTHYECKOTO JHCKypca, €ro
O0COOEHHOCTH, KOTOPBIE HEMTOCPEACTBEHHO BIUSIOT HA MEPEBO/I.

[lepeBounKy MNPUXOAUTCS OCBAUBaTh OCOOCHHOCTH TMOJUTHYECKOTO JHC-
Kypca Ha oOoux (Bcex) pabouux s3pikax. MHOTME y4YeHbIe TPHUIACPKUBAIOTCS
ITUPOKOTO TOHWMAHUSl JTaHHOTO TIOHSATHUS, TPAKTys €ro Kak JIIoOble peueBbIe
oOpa3zoBaHus, CyOBEKT, ajgpecaT WU COAEPKaHHUE KOTOPBIX OTHOCUTCS K cdepe
MOJIUTUKU. B copepxaHue MOJUTUYECKOTO AUCKYpCa BKIIOYAIOTCS BCE MPHUCYT-
CTBYIOIIME€ B CO3HAHUM MPOAYIICHTA M PEIHUIUEHTAa TEeKCTa KOMIIOHEHTHI ((hak-
TOPBI), CIIOCOOHBIE BIUSTH Ha TIOPOXKIECHUE U BOCIPUSTHE PEUYU: IPYTHE TEKCTHI,
MOJUTUYECKUE B3IJISJIbI aBTOpA, MOJMTUYECKAsl CUTyalud U Ap. B ABys3bIUHON
KOMMYHHKAIIMHU C TIEPEBOJIOM K HUM NMPUOABIIAIOTCS KaK OOBbEKTHUBHBIE (HhaKTOPHI,
CBSI3aHHBIE C MPEOJOJIEHUEM A3bIKOBOTO M JMHIBOITHHUYECKOTO BOJOpA3fEia, Tak
U CyOBEKTUBHBIC, COOTHOCAIIHUECS C JUYHOCTHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU MEPEBOJI-
yuka. M ecnu paxe B OAHOS3BIYHOM KOMMYHHUKAIIMM JIMYHOCTHBIE U COLMAJIBHBIC
XapaKTEePUCTUKU CIYIIAIOMIETO M TOBOPSIIETO BaXHbI, TO NPHU JIBYSI3bIYHOU
KOMMYHHUKAIIMU C TIEPEBOJIOM MBI UMEEM Ha OJIHOTO CIIYIIAIOIIETO WM TOBOPSIIETO
(udTaromero W MUIIYIIEro) OOJbINe, T.e. KOJIMYECTBO (HaKTOPOB, CIHOCOOHBIX
BJIUSITH HA TIOPOXKJICHUE U BOCIIPUATUE PEUYH, YMHOKAETCA. DTOT MOMEHT, a TaAKKE
COTIOCTABJICHUE HAIMOHAIBHBIX JTHUCKYPCOB JAlOT OOTaTyro MUILY JJIsS Pa3MBbIIII-
JIEHWW U JaJbHEWIero M3y4eHUs] KOHTAKTHBIX 30H SI3BIKOB. B peanpHOl pabote
MEePEBOAYMK CTAUTKUBAETCS C OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM TPYIHOCTEM.

[TonuTyeckoe HMHTEPBBIO SIBJISICTCS HamMOOJIee YAaCTOTHOM COOBITUHHOMN
*aHpoBoi (opmoii monutudeckoro auckypca. A. K. Muxanbckas ompenenser
MOJIMTUYECKOE MHTEPBHIO KAaK BBICOKOKOHBEHIIMOHAJIBHBIM IMyOJIMYHBIM pEUEBOM
XKAHpP C JKECTKHM PacCIlpeeJICHUEM PEUYEBBIX POJIC HEMOCPEICTBEHHBIX YYacT-
HUKOB, B KOTOPOM >KYPHAIUCT PACKPBHIBAECT UM CTPEMUTCS HAUTH 3HAYUMBIC JJIS
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oOliecTBa 4YepThl MOJMTHKA, B TOM YHCIE€ W «ONAcHbIe», B TO BpeMs Kak
MOCJIEIHUN, OTBeYas Ha BOIMPOCHI KYPHAJIUCTA, CTPEMHUTCS YOeauTh OOIIECTBO
B CBOEH «BOCTPEOOBAHHOCTH.

CBoeobOpasue MOoJIUTHUYECKOTO0 MHTEPBBIO OOYCIOBIEHO COYETAHHEM B €r0
XapaKTepUCTUKE MPHU3HAKOB, CBONCTBEHHBIX M TMOJUTUYECKOMY ITUCKYpCY, H
muckypcy CMU, a takke 0COOEHHOCTAMM, IPUCYIIIUMHU €My KaK JHaIOTHYECKOMY
tekcty. H. WM. JlaBpuHOBa yKa3blBaeT Ha HEKOTOpPbIE€ CBOMCTBAa TEKCTa IOJIH-
TUYECKOTO MHTEPBHIO: TMEPCYa3MBHOCTb, MOJYCYOBEKTHBHOCTh, oOcoOas aua-
JIOTUYHOCTh, AJPECOBAHHOCTb, JBYCYOBEKTHBIM XapakTep, BEKTOp aJpecOBaH-
HOCTH, MH()OPMATUBHOCTh, OLEHOUYHOCTh, MHCTUTYIIUOHAJIBHOCTh, CIIOHTAHHOCTD,
aBTOPCTBO.

KynbrypHas cneunduka, a MMEHHO €€ JIMHTBUCTUYECKasi OCHOBA, 00YCJIOB-
JMBAET UCIOJIb30BAaHUE OMNpEJEIeHHBIX NpueMoB u TpaHchopmamuil. K Hel
oTHOCATCS 0€39KBUBAJICHTHAS JIEKCHKa (peasiuu, apredakTbl U T.JI.), CIIOBA U CIOBO-
COUETaHUsl C KyJIbTYypOCHEIU(PUUYHBIMU KOHHOTAIUSMU, JIEKCUUYECKHE EIUHUIIbI
C YCTOWYMBBIMU AacCOLIMATUBHBIMM CBSA3SMH, MEpenada KOTOPBIX MPOUCXOAUT
MOCPEJICTBOM TpaHcauTepauuu U tpanckpunuuu (KI'6 — KGB, Washington Post —
Bawunemon Ilocm), kanbxkupoBanus (White House — benviii dom).

MOXHO OTMETUTBH, YTO HamOOJEe HCMONb3YEMbIMH JIEKCUYECKUMH TpPaHC-
dbopMansIMu TIpU MEPEBOJE JAaHHBIX MHTEPBbIO ObUIM KOHKpETH3alus, 100aB-
JICHUE U ONyllleHue, Hanbosee ynoTpeOasieMbIMU IpaMMaTHYECKUMU TpaHchopma-
HUSMU — U3MEHEHHE CTPYKTYPbI NPEIJIOKEHUI U MOpsIIKa CIOB B HEM U 3aMeHa
OJIHOM yacTu peuu Apyroil. YacTOTHOCTH ynoTpeOaeHs TaHHbIX TpaHCchOopMalHii
OOBSCHACTCS Pa3IMYUEM B CTPYKTYpPE SI3bIKOB, aHTJIMHUCKHUI SI3bIK 3BY4HMT Oosiee
YeTKO U KpaTKo, OH Oosiee MH(POpPMATUBEH U MOJYMHEH MpaBWJIaM, TOTJa Kak
pycckuil si3bIK O0Jiee pa3BEepHYT U MOITUYEH. B aHrnuiickom si3bike mpeobianaer
YEeTKOE TOCTPOCHHUE MPEAJIOKEHHM, BCE WIEHbI KOTOPBIX HAYT B OIpPEICIEHHOM
MOPAJIKE; B PYCCKOM SI3bIKE Takasi cUcTeMa OTCyTcTByeT. [loaTomy mociioBHBIN
MepeBOJl aHTJIMUCKOTO MPEAJIOKEHUs, XOTh U OyJeT MOHATEH, HO OyleT 3ByyaThb
HeecTeCcTBEeHHO. [Ipu momomu M3MeHEeHUs: CTPYKTYPhI MPEAJIOKEHUH, OMyIICHHUS
WK J100aBJI€HUS CJIOB/CIIOBOCOYETAHUM, KOHKPETU3ALMHU JMOO TeHepalu3aluu
HEKOTOPBIX MOHATHM, MEPEBOAHON TEKCT CTAHOBUTCS HE TOJIBKO MOHATEH, HO U
OJIM30K JJIs1 YUTaTenen.

Takum 00pa3om, HY’)KHO cKa3aTb, YTO 3HAHUE MPHUHIIMIIOB MEPEBOJA U OCO-
OeHHOCTeN AUCKypca, ¢ KOTOPHIM pabOTaeT MEepPEeBOAUMK, SBISETCS MOCTOSHHBIM
KOMIIOHEHTOM €ro KOMIETEHIIMM W CTaHOBUTCSA OCHOBOM BbIOOpa 0OIIEro
HarpaBJIeHUs! JeHCTBUI, KOTOPOE COOTHOCUTCS C 001IIeH (T106aibHOM) cTpaTerue
nepeBo/a.

The political interview as part of the political discourse, its peculiarities and various
transformations used in translation are the object of the research.
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H. 10. ’KnanoBa
Munck, MI'JTY

KVIJIbTYPHO-CUTYATUBHASA AJAITTALA
KAK CITOCOB ITEPEBOJIA MPOHMYHBIX BEICKA3SBIBAHU,
COLAEPXAIINX KVYJIBTYPOJIOTMUECKYIO UTHOOPMALINIO

SpKoN XapaKTepUCTUKOM PYCCKOM KYJIbTYphl SIBISETCA €€ OTPaKECHHE 4epe3 IMpU3MY
BBICKa3bIBAHUN H3BECTHBIX JIMYHOCTEH, KOTOPBIE YacTO LUTUPYIOTCS B YCTHOM peuu Wiu
UCIOJIb3YIOTCS B IYOJIMIIMCTHYECKOM HWJIM XYJ0’KECTBEHHOM CTWJISAX. VIMEHHO Takasi BbICOKas
yHOTPEeOUTETHFHOCTh JAaHHBIX BHICKA3bIBAHUN OIPEACIIET HEOOX0IMMOCTh Pa3padoTKH CIOCO00B
IepeBo/ia Ha MHOCTPaHHBIN s13bIK. B naHHOI paboTe paccmarpuBaeTcss OAUH U3 Haubosee IpKUX
BUJIOB TaKUX a(OpPU3MOB — MPOHUYHBIE BBICKA3bIBaHUs, KOTOPBIE COJIEPKAT €Ie U KyJIbTypo-
nornueckyto uHpopmarnuoo. s obierdeHus mpoiiecca NepeBoja MpeAcTaBlieHa Kiaccudu-
Kallisi MPOHUYHBIX BBICKA3bIBaHHUM, KOTOpas MOXET Jiedb B OCHOBY OIpeeNeHUsl CIocoO0B
U TEeXHUK nepeBoja. Ha mpumepax paccMOTpeHbl U MpOaHAIM3UPOBaHbl HauboJiee YacTOTHbBIE
CUTYaIlMH, a TAK)KE aJITOPUTM IIEPeBOa B KayKJIOM KOHKPETHOM ciy4ae. Takum 00pazoMm, 1aHHas
paboTta conepxut B cede BCO MHMOPMAIKIO, HEOOXOAUMYIO I TPAMOTHOTO U aJIeKBATHOTO
[epeBo/ia UPOHUYHBIX BHICKA3bIBAHUHN, COJAEPIKAIINX KYIbTYPOJIOTHYECKYIO HHPOPMALHUIO.

IlepeBo MPOHUYHBIX BBICKA3bIBaHUM, COAEPKAIIMUX KYJIbTYpPOJIOTHUYECKYIO
uH(OpMAIUIO, OIIPEIEIEHHO BbI30BET TPYAHOCTH Y MEPEBOIYMKOB U3-3a TOTO, YTO
B HUX 3a4acTyio OyJyT MPUCYTCTBOBATh TaK HA3bIBAEMbIE PEANMH, KOTOPHIX HET
B s3bIke mepeBoga. TakuM o00pa3oMm, B JaHHBIX BBICKA3bIBAaHUSAX 3ajlaueit
MEPEBONYMKA CTAHET COXPAHEHUE HE TOJIBKO HMPOHUYHOCTU BBICKA3bIBaHUS, HO
U Tepelayd KyJbTypOJIOTMYECKUX OTTEHKOB. MMEHHO mo3ToMy pa3zpaboTka
CIOCOOOB TMEpeBOJa TaKWX BBICKA3bIBAHUM M MOCTPOEHUE CTPATETUU IO HUX
MEPEBOY MPEACTABISAIOT OTPOMHYIO 3HAUUMOCTb JJIsSI BCEX MEPEBOAUHKOB.

Jlis nocTukeHus Hamboliee aJeKBAaTHOTO IMepeBOoJa HEOOXOAuMO paspa-
060TaTh KJIacCU(PUKALMIO HPOHUYHBIX BBICKA3bIBAHUN, KOTOpAsi MOMOXKET Hanbosee
MpaBWIBHO TOJ00paTh CTPATErdi0 M OOJIETYUTH OynylIMil mpolecc NepeBoja.
CaMolf Ba)XHOM XapaKTepUCTUKOW i KiIacCU(pUKALMKU CTAaHET HAIU4YUE WIIU
OTCYTCTBUE pealuii M crneuuUueckux CIOB-OKKa3HOHAIU3MOB, HCIOJb3yEeMbIX
aBTOpaMu JJisi HauboJiee TBOPUECKOIO0 OTPaKE€HUsl peaibHOCTH. Takum oOpazom,
MBI pa3rPaHUYMBAEM BBICKA3bIBAHUS, HE COAECPIKAIINE PEATMHN U OKKa3UOHATU3MBI,
U BBICKAa3bIBaHMs, TJI€ OHU SIBIIAIOTCS HEOTHEMJIEMOW YacThIO CMBICHA M HECYT
MPOHUYHYIO Harpy3Ky.

Bricka3piBaHUS MEpBOro TUNA HE NPEACTaBISAIOT 0CO00OTO Tpyaa s
NepeBOIYUKa, T.K. 3/I€Ch OTHNAJAET HEOOXOAMMOCTh MOAOUPATh UM TPUyMbIBATh
cnenupUYeCKUil SKBUBAJIICHT B SI3bIKE MEPEBOJIA: aBTOP OMUCHIBAET JEHCTBUTEIb-
HOCTbh MPOCTHIMU cioBaMu. 1l03TOMy mpu nepeBoje Takoro TUIA BbICKAa3bIBaHUN
MEPEBONUYMKY CIENYET PYKOBOJACTBOBATHCS MPABWIIAMHU M aJTOPUTMAMH IIEPEBOA
MPOCTBIX HMPOHUYHBIX BBICKA3bIBAHUM, HE COAEpKAIIMX KYJIbTYpPOJIOTHUYECKUI
aneMeHT. TakuMm 00pa3oM, OCHOBHBIMH CIOCOOAMHM CTaHYT SKBUBAJICHTHBIN
MEPEBOJ] WM IIEPEBOJ C MPUMEHEHUEM CUHTAKCUYECKHUX, JIEKCUYECKUX WIIN
CTHJIMCTUYECKHUX TPAHC(HOPMALIUIA.
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OnuceiBasi COBPEMCHHBIC TCHJCHIIMM KWHO H Teatpa, A. A. IllupBuaar
KaK-TO 3aMETHII:

Tak Kak s YUHOBHUK U HAYATbHUK Meampd, MOs MEOPUecKds 0esmeibHOCMb
c800UmMCs K MOMY, 4moObl 6epHYMb apmucmos 6 meamp U3 max Ha3vl8aemozo
kuno. Cepuanvl He8bIHOCUMbL, U APMUCMbL 8 HUX CAMU CHMAHOBAMCA KAK MblL1O
u npocmo evickanvzviearom u3 pyk. (A. A. lupBunnr). — Performing the duties
of an official and the head of the theater, I am engaged in the creative activity of
returning actors back from the so called movies to theaters. Serials are unbearable,
and actors shooting there acquire the qualities of soap, slipping out my hands.

JlaHHOE BBICKa3bIBAaHUE SBIISCTCS HATJISIHBIM IPUMEPOM adopu3Ma ImepBoro
TUMA, T.K. MPOCTO OINKCHIBACT TEKYIIYI CHUTYyallMi0 B aKTePCKOW cpeme 0Oe3
WCTIONB30BaHUS CrieUPUIEcKuX clioB. Takum 00pa3om, OHO OyIEeT ePEeBOAUTHCS,
KaK | J1000e Apyroe MPOHUYHOE BHICKa3bIBaHUE.

CoBceM mo-IpyromMy MpeICTaBICHAa CUTYyalHs C BbICKa3bIBAaHUSIMH, COJAEP-
KaIIMMH PEATMH WJIM aBTOPCKUE OKKa3WOHAIM3MBI, IO3TOMY IPH MEPEBOJIC TaKUX
BBICKa3bIBAaHUN MBI OYJET PYKOBOJICTBOBATHCS ISIThIO OCHOBHBIMH TpaHC(hopma-
USIMU: 3aMEHa pealiii Ha CXO)Kee TOHATHE B MEPEBOJSIIEM SI3bIKE, OMUCATEIb-
HBI TIEPEBOJI, TPAHCIUTEPAIHSI, TPAHCKPHUIIIUSA, CO3IaHUE CXOXKETO OKKa3HMOHA-
JaU3Ma.

Hecmotrpss Ha TO, 9TO OOJBIIMHCTBO peajvii HENb3s TMEPEBECTH SKBUBA-
JICHTHO, MHOT/Ia UX MOYXHO 3aMCHHUTH CXOJIHBIM TIOHATHEM B TICPECBOJISAIIEM SI3BIKE,
KOTOpPO€ TaKXK€ HOCHT Ha3BaAaHUE MEXKKYJIBTYpHOTO aHainora. [Ipumepom Takoro
npeoOpa3oBaHusl MOXKET CIYKUTh Tepeada TPaTUIIMOHHBIX O0paIeHUH, UCIIOIb-
3yeMBIX B pa3HBIX CTpaHaxX. UTOOB TPOMLIIOCTPUPOBATH JAHHOE TIOJIOKECHHUE,
paccmoTpuM BbIckasbiBanue @. I'. PaneBckoii:

— Cyoapuins, He Mo21u Obl 8bl pAZMEHAMb MHE CIO 00J1aP08?

— Vewi! Ho 6nazooapro 3a komnaumenm!

- Dear Madam, could you possibly change me 100$?

- Unfortunately, not. But thank you for the compliment.

B naHHOM BBICKa3bIBAHUM MBI 3aMEHHJIN TPAIUIIMOHHOE pycckoe obOpa-
IIEHUE CYoapbiHa Ha aHTIMICKOoe ‘dear madam’, 4TO SBIISICTCS CXOJHBIM, JaXKe
DKBHBAJICHTHBIM ITOHSITHEM.

Crnenyrommii mpuMep MEPEBOJUTCS MPH MOMOIIHM OIMHUCATEIHHOTO CIOCco0a,
WCTIOJb30BAaHHOTO B OTHOIICHWW THITMYHON COBETCKOHW €MBl: Yacmuk 6 momame
U cuipok Jlpyoicoa. JIns mx mepeBoia Mbl yOWpaeM Ha3BaHUS, OMHUCHIBAs COCTAaB
Oiron, W ucnoiblyeM nobaBienue well-known Soviet food, 4TOOBI YTOYHHUTH
3HAYCHUSI.

A ouenv naderocy Ha kpusuc. Mue xadcemcs, on Oaudice Hauiemy MeHma-
aumemy, dem Odocmamok. Kozoa nacmpounu nnevo 6 nieuo smu 0cobOHAYKU,
Hacmasuiu y noovesoos «xammeposy — Poccua nomepsna nuyo. A cetivac naoo
HOMUXOHEYKY 8038PAWYAMBCS K YACMUKY 8 momame u culpkKy «/[pyocoay... Beob
amo 6wi10 He mak oasno. U exycrno (A. A. lllupBunnr). — I pin big hopes on crisis.
[ think it’s closer to our mentality than affluence. When they put up all those
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mansions and parked Hammers near their porches, Russia lost itself. And we’d
better gradually return to the well-known Soviet food: canned fish with tomato
sauce and small sweet cottage cheese... I remember it as if I had eaten it yesterday.
And the scent is still in the air.

TpaHcouTepanuss U TPAHCKPHUIIUSA B OCHOBHOM HCIIOJB3YIOTCS JUIS TIEpe-
Ja4d WMEH COOCTBEHHBIX M B Ciydae, €ClId Ha3BaHUE MaJjopaclpOCTpaHEHHOE,
MOTYT OBITh JOIOJTHCHBI OITUCATCIIBHBIM MTEPEBOIOM.

Hapoonwiti apmucm pecnybiuku cnewun coenamv 8cé, umobvl ymepembv
Hapoonvim apmucmom CCCP, ub6o monvko napoouwviti apmucm CCCP umen
803MONCHOCMb npemendosamsv Ha Hoeoodesuuve xknaddbuwe (A. A. lupBunar). —

The People’s Artist of a republic strived to do everything to die the People’s
Artist of the USSR, because only the People’s Artist of the USSR could be buried at
Novodevichye cemetery.

Muorum ®avHa PaHeBckas M3BECTHA TEM, YTO HE CTECHSUIACh B BBIpaXKe-
HUSAX, OCOOCHHO 3TO KacajloCh PYTaTeJIbHBIX CJIOB, B NMPUIYMBIBAHHH KOTOPBIX
aKTpHca OTINYaIacCh 0COOCHHOM M300peTaTeIbHOCTHIO.

Ecnu mut orcoews, umo kmo-mo npumem me0s. «maKum, KaK movl eCmby, mo
mbl NPOCmMo Jenusoe myono. [lomomy umo, Kax npasuio, «makou, KaKk ecmvy —
3penuwe neuanvroe. Mensaticsa, cxomuna. Pabomaii mao cobou. Hnu cooxuu
6 oounouecmee (®. I'. PaneBckas). — If you expect a person to accept you with all
your flops, you're just a lazy doltbrain. Because, as a rule, “you with all your
flops " is a very sad picture. Change, dullard! Train yourself! Or die alone.

B nanHOM mprMepe mpu mepeBojie aBTOPCKOT0 OKKAa3HMOHAIM3Ma MY0/I0 MBI
MOTIBITATMCH CO37IaTh OKKA3WOHAIHM3M CO CXOXKHM 3HAYCHHEM, CKOMOWHHPOBAB
BMecTe cnoBa ‘dolt’ w ‘birdbrain’. OHU HMMEIOT NMPUMEPHO CXOXKEe 3HAYCHUE,
a KoMmOuWHaIusi o0ianaeT YCWJICHHBIM 3(QeKToM, MO SKCIPECCUBHOCTH JKBU-
BaJICHTHBIM CJIOBY, HCIIOJIb30BAHHOMY aKTPUCOW B OPUTHHAJIE.

[TpuBeicHHBIC BBIIIC MPUMEPHI APKO AECMOHCTPUPYIOT, YTO B UPOHUYHBIX
BBICKA3bIBAaHUSAX TPAKTUYECKH HE HCIONB3YETCs MapaUielibHOEe TMOAKIIOYCHNE,
T.C. BBEACHHE M pEaJNH, W OMHCATEIBHBIA 00OPOT B s3BIKE IMepeBojaa. Takas
TEHJICHITUS BO3HHUKACT H3-3a TOTO, YTO HPOHUYHBIC BBICKA3BIBAHHS B IEPBYIO
ouepeb OTHOCSATCS K YCTHOW peyH, TAe MapajulebHOE MOIKIIOYCHHE 3BYUYUT
UCKYCCTBEHHO M TOJIBKO CO3/1a€T W30BITOYHOCTH, CHHXAs CIIOCOOHOCTH BBICKA-
3BIBAHUS BO3/ICHCTBOBATH Ha CITYIIATEIIS.

Crnenyer OTMETUTh, UTO BCE YIOMSHYTBIC TPUEMbl HMCIOT Pa3HYIO YacTOT-
HOCTh. UTOOBI ONpeIeINTh, KaKUe THUITHI BHICKA3BIBAHUM M, COOTBETCTBEHHO, TICpE-
BOJUECKHE TpaHC(HOpPMAlMU BCTPEYAIOTCS HaWOOJee YacTo, MPOAHATUIUPYEM
uurtatel @. I'. Panesckoii u A. A. IllupBunaTa.

N3 91 npoaHanu3upoBaHHON UIUTaThl, Hecyllell B ce0e KyJIbTypOJIOTH-
yecKkyro uHpopmaruoo, 68 muTaT NMPHHALICKAT MEPBOMY THITY BBICKa3bIBAaHUH
u 23 — Bropomy. Takoil pe3yibTaT MO3BOJSET CAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO
KyJIbTYpPOJIOTMYECKHUE WPOHWYHBIC BBICKA3bIBAHWS JAJICKO HE BCErJa COACpIKaT
cnenupUIECKUe peaavy | MOHSTH.
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B T0 ke Bpems Mo MpUMEHUMOCTH TIEPEeBOTIECKIE TpaHCHOopMau UMEIOT
pa3HyI0 YaCTOTHOCTH: U3 OCTaBIIUXCA 23 agopu3MOB B 3 ciiydasix HCIOIH30BAIAChH
3aMEHa pealiy Ha CXOKee MOHITHE B MEePEBOIAIIEM s3bIKe, B 11 — omucaTenbHBIN
NEPEeBO, B 3 — TPAHCIUTEPAMS WU TPAHCKPUMIHS, B 2 CIy4asX CO3TaHHE CXO-
’KEro OKKaznoHanmm3Ma. B 4 ciydasx Bcrmonbp30Baioch HECKOJIBKO TpaHChOpMaIuit
OJHOBpEMEHHO. JTO O03HA4YaeT, 4TO HauboJiee YacTO aJEKBAaTHOTO TEpeBoOja
MOKHO JTOCTHYb TPHU TIOMOINM OMHCATEIHHOTO MEPEeBOAa, U 3Ta TpaHChHOopMaIus
HOCHT 00Jiee YHUBEPCATbHBIA XapaKTep.

Takum 00pa3oM, MBI PacCMOTPENM OCHOBHBIE CIIOCOOBI TEpeBOJa HPO-
HUYHBIX BBICKA3bIBAaHUH, COJIEPIKAIINX KYJIbTYPOJOTHUYECKYIO HH(OpPMAIIHIO,
U ONpenesuiIn TPYJHOCTH U clelu(pUUYecKue OCOOEHHOCTH, KOTOpble HE00XO-
AMMO YYWUTHIBaTH TpU TepeBojie. TeM He MeHee, B KaXJAOM OTACIHHOM clydyae
MEPEeBOAYMK caM BBIOMpaeT Hambosee MOAXOAIINA CIoco0 MepeBoa, PYyKo-
BOJICTBYSICh pa3paboTaHHOH BbIlIe Kiaccudukaruei. CreayeT yduThIBaTh, YTO
TJIABHOW IIENBI0 MEPEBOMYMKA MPH padOTe ¢ TAaKUMHU BBICKA3BIBAHUSMHU JOJKHO
OBITh COXpaHEHHE HMPOHUYHOTO U KYJIBTYPOJOTHUECKOTO XapakTepa BBICKA3bI-
BaHus. Ecnm maHHas 1enb AOCTUTHYTA, TO TIEPEBOAYUK TOTHOCTHIO CIPABHIICS
CO CBOEH 3ajadeil.
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The article discloses the information about the translation of ironic statements with
cultural information. It contains the classification of ironic statements which serves as the basis
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C. A. KinmumieBnu
Munck, MI'JTY

JIJEKCUYECKUE ITPU3HAKHA ITEPCOHAJIbBHOI'O JUCKVYPCA
B AHI'JIOA3BIYHOM MEJIMAXAHPE «LETTERS TO THE EDITOR»
1 OCOBEHHOCTU UX ITIEPEBOJIA HA PYCCKUU SI3bIK

BbisiBeHbl CEMAaHTHYECKME KJIAcChl pA3rOBOPHOW JIEKCHUKH, (PYHKIMOHHUPYOIIEH
B Meauaxkanpe «Letters to the editor». YcraHoBieH dacTepeuHbI COCTaB CEMaHTUYECKHX
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KJIAaCCOB M €ro KOJINYECTBEHHbIE XapaKTEPUCTUKU. PacKpbITbl 0COOEHHOCTH YHOTpeOsieHus
BBIJICJIEHHBIX KJIACCOB PAa3rOBOPHOM JIEKCMKHM B IMHUCbMAax B Tra3eTy. BBISBIEHBI CcOIMAbHO-
KYJIbTYPHBIE YCIIOBHMS, BIMSIOIIME HA XapakTep JEKCHYECKOro cocTaBa MUceM B raszery. bmuio
YCTAHOBJIEHO, YTO HamOoJjee yNOTpPeOUTENbHBIM KJIACCOM JIEKCUKH SIBIISIIOTCS HEWTpalibHbIE
pa3roBOpHbIE CIIOBA.

CpenctBa maccoBoit nnopmanuu (CMU) gBisitOTCS BaKHBIM COIHATBHBIM
WHCTUTYTOM COBPEMEHHOT'O OOINECTBA, POJIbI0 KOTOPBIX SBJISETCS HE TOIBKO
pacnpocTpaHeHre MH(OpManuu, HO U BO3JEHCTBUE HAa CO3HAHUE JIIOJICH, CTUMY-
JUPOBAHUE COIMAIBHOW AaKTUBHOCTH JHYHOCTU. Pacmupsis uHbopmanumoHHoe
npoctpaHcTtBo, CMU yBennuuBaroT BO3ACHCTBUE 3a CUET BOBJICUYEHUS OOJBIIOTO
KOJINYECTBA YYAaCTHUKOB. B JIMHIBUCTUYECKOM IIOJIE MCCIIENOBAaHUM aHAIIU3 pas-
JUYHBIX TUIOB IUCKYypca (MEAUINHOr0, HUHTEPHET-IUCKYpCca, TOJIEMUYECKOTOo U JIp.)
IIOMOraeT JMHIBUCTAM IPOCJIEANUTh, C IOMOIIBK KAKUX S3BIKOBBIX CPEIACTB HU
CTPYKTYp OCYyIIECTBIIsIeTCs 0OMeH uH(poOpMaleil Mexay HOCUTEISIMU TOTO WU
MHOTO $13bIKa B COOTBETCTBUU C MX LEISAMM U 3amadamu. OpHUEHTaIUsl MacCOBOU
KOMMYHHUKAIIMU HA XMBYIO HEIPUHYXICHHYIO pPeYb, & TAKXKE TEHICHLUs K YIIO-
TpeOJICHNIO Pa3TOBOPHBIX S3BIKOBBIX €IMHUI] BbI3BAHBI CTPEMJICHHEM aJpecaHTa
K BBIPA3UTENBHOCTH U JKEJIAHWEM B OOJIBIIEH CTETNIEHH COOTBETCTBOBATH MPEIIOU-
TEHUSM ajpecara.

Takum 00pa3om, aKTyaJIbHOCTBH HACTOSIIETO HCCIEAOBaHMS OOYCIOBIIEHA,
BO-TIEPBBIX, BO3PACTAIONIEH POJIbIO CPEJCTB MaccoBOW HMH(MOpPMAIMU B KU3HU
COBPEMEHHOI'0 O0IlecCTBA UM UX COLMAIbHBIM Ha3HAYE€HUEM AaKTHUBHO BO3JEHCT-
BOBaTh Ha OOIIECTBEHHOE CO3HAHUE; BO-BTOPHIX, HEOOXOJAMMOCTHIO BBISBICHUS
XapakTepa OSKCIIAHCUU pPa3TOBOPHBIX CPEACTB U CTIPYKTYp B MEIUAAUCKYPC;
B-TPETbUX, CTPEMJICHUEM YCTAaHOBUTH PEIICBAHTHBIC NMPU3HAKU COLIUOKYJIBTYPHBIX
CUTYallUii OOIIEHHSI U CTIOCOOO0B OpPraHu3aIluu TEKCTa.

OcHoBHbIMH TIpu3HakamMu XXI Beka SBIAETCS MOSABICHUE HOBBIX BHUIOB
KOMMYHUKAIIMK, TOPOXKIACHHBIX pa3BUTHEM HH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHUH,
a Takxe pacmupenue BiausHus CMU u BupryansHOil umHpopmanuu. C 3TUMH
TEHJECHIUSMU TECHO CBSI3aHO BOZHUKHOBEHUE TEPMHUHA MeOUAOUCKYPC.

Menuaguckypc — JAOCTaTOYHO HOBOE SIBJIEHHUE, oOOpa3yloliee CBS3HOE
unpopmarmonnoe noine CMMU, orpaxatoniee camble MNOCAEAHUE TEHIECHIUU
U (EHOMEHBbI COLMANBHOM >XU3HU. MBI MOXEM TOBOPUTH O Pa3IUYHBIX THUIAX
[IOHUMaHUsI MEIUATUCKypCa, MCXOIsl W3 KOTHUTUMBHBIX YCTAHOBOK aJpECaHTa,
XapaKTEPUCTHUK LIEJIEBOM ayJUTOPUHU, HA KOTOPYIO 3TOT TEKCT HAIIPABJICH.

Bces unpopmanus 8 CMU nipencrasiena B MeIMaTeKCTax.

Ha cerogssmuHuii 1eHb 3aMETHBl W3MEHEHUs B CTPATErusAX M TaKTUKax
pedeBOro MOBEACHUS YYaCTHHUKOB MEAMAJUCKypca, YTO BiedeT 3a co0oil m3me-
HEHHSI CaMOT0 MEIUaguCcKypca. ODTH W3MEHEHHMS HaXOISAT BBIPAKEHUE B BHJIE
JVHAMUYHOCTU SI3bIKOBOM HOPMBI COBPEMEHHBIX MacCMEIHa, AKTUBHOE BKIIIO-
YEHHUE B peuYb WHOA3BIYHBIX BKPAIUICHUM, UCIIOJIb30BAHUE HEY3YaJbHOI'O CIIOBO-
o0pa30BaHus U CHM)KEHHOM JIEKCUKH, U3MEHEHHE CHUHTAKCHYECKOrO MOCTPOCHHUS
peuu U 1p.
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BenenctBue TOro, 4T0 MEAUATUCKYpPC XapaKTEPU3YeTCsl HEOTrpaHWYCH-
HOCTBIO TEMATUKU U OPUTHMHATBLHOCTHIO KAaHPOB, OH CIIOCOOCH MPOHUKATH BO BCE
Pa3HOBUAHOCTH OOIIEHMs] KaK OOMXOJHOT0, TaK U UHCTUTYLIHOHAIBHOTO. B cBsi3n
C TPOHUKHOBEHHEM M IPOYHBIM YKPCILUICHUEM IO3UIIUNA MEIUaKaHPOB B YKU3HU
JII0JIeH TIPOUCXOJIUT B3aUMHBIN OOMEH JICKCHYSCKUMH M CHHTaKCUYCCKUMHU CPEICT-
BaMH MEXIy METUAIUCKYPCOM U JIPYTHUMH Pa3HOBUIHOCTSIMHU JTHCKYpPCOB, B YacT-
HOCTH — MIEPCOHAJIbHBIM JTUCKYPCOM.

[lepcoHanbHBIN AUCKYPC CYIIECTBYET, COIJIaCHO MHEHHUIO HCCIe0BaTeNeH,
B JIBYX Pa3HOBUJIHOCTSIX: OBITUHHOM U ObITOBOM [1].

Mpg1 paccMoTpuM 0osiee TOAPOOHO MPU3HAKU OBITOBOTO OOIIECHHS B MEPCO-
HaJLHOM JUCKYpCE.

beiToBOM BHJ aHCKypca MMEET MECTO, KOrja OJWH YeJOBEK, MOJIb3YSCh
pPa3IUYHBIMU  JIEKCHUYECKUMH M CHHTAaKCUYECKUMH CpPEJICTBaMHU, JaeT CBOIO
WHTEPIIPETALUIO JEHCTBUTEIHLHOCTH, YTO MPOSBIAETCS B (hOpME pacCyKIEHUM, T.€.
BEpOAIIBHOM BBIPAKCHUU MBICIICH W UYYBCTB, IICJIBI0 KOTOPBIX SIBIISACTCS OIpe-
JICTICHHNE HEOYCBHIHBIX SIBJICHWH, WMCIONINX OTHOIICHHE K BHYTPCHHEMY U
BHEIIIHEMY MHUPY Y€JIOBEKa. ITOT THUII IUCKypCca XapaKTepU3yeTcsl CIIOHTAHHOCTHIO,
CWJIBHOW CHTYaTHBHOW 3aBHCHMOCTBIO, SPKO BBIPAKCHHOW CYOBEKTHBHOCTHIO,
HapyIICHUEM JIOTUKA W CTPYKTYPHOH OGOPMIICHHOCTH BBICKA3BbIBAHHM, COYETA-
HUEM HECOBMECTHUMBIX MPHU3HAKOB. BajkHEHIIIeH XapaKTepUCTHKON €IUHUIL Pa3ro-
BOPHOU peYM SIBIIACTCS UX KOHKPETHAsS JICHOTATUBHAS HAIPaBICHHOCTh, 3TH CJIOBa
yKazaTeJdbHbl TI0 CBOEMY HA3HA4YCHUIO, KPOME TOro, 3a4acTyl0 pean3yeTcs
JUMUTHUBHAS (OrpaHUYMBAIONIAs, TTApPOIbHAs) QYHKINS OOIICHUS, KOMMYHUKAHTBI
WCIIOIB3YIOT T€ 3HAKH, KOTOPBIE MOAYEPKUBAIOT MX MPUHAIJICKHOCTH K COOT-
BETCTBYIOIIEMY KOJUICKTUBY M HE IMIOHSATHBI TIOCTOPOHHHUM.

[lenpr0 TaHHOTO MCCIIEAOBAHUS SBIISIETCS BBISBICHUE JICKCUUECKUX MPU3HA-
KOB TEPCOHANILHOTO AMCKYypca B aHIIoA3bIYHOM MeauaxaHpe «Letters to the
editor» 1 0COOCHHOCTEHW WX TepeBoja. MaTepuajioM HUCCISAOBAHUS TOCITYKUIN
MenuatekcThl xaHpa «Letters to the editor» M3 aHIIOSI3BIYHBIX KAYECTBEHHBIX
m3nanuit «The Timesy, «The Guardian» u «The Telegraph».

[IpoaHanmu3upoBaB yKa3aHHBIC BBIMIC TEKCTHI, Mbl YCTAHOBHJIM KJIacChI
JICKCUYECKUX CJIMHHMII, BCTPETUBIIUXCS B TEKCTaX MUCEM B raszeTy. JIekcmueckue
eIUHUIIBI OBUIM pacrpejielieHbl 1o 4 rpynmnaMm: 1) JuTepaTypHas JIEKCHKa;
2) >kaproHu3Mbl; 3) cieHr; 4) npodecCHOHAIN3MBI.

CoriacHo HalieMy HCCIEIOBaHUIO, JUTEpaTypHasl JIEKCHKAa COCTaBIISIET
okoJ10 60 % OT BCEX CJIOB, BCTPETUBIIIMXCS B aHATU3UPYEMBIX TEKCTaX, MMOCKOJIBKY
TEMbI, KOTOpBIC 3aTParuBalOT B CBOMX ITMChMaxX YHUTATENH, KacalOTCsA CTaTel
O TOJIUTUKE, COIMAIbHO-YKOHOMHYECKONW CUTYallUd B CTPaHE, CIIOPTE U KYJIbType
(to replicate ‘moBTOpsATH’, to refrain ‘BO3AEpXKHUBATbCs’, death toll ‘ducnio
norudmux’, malnutrition ‘Henoenanue’, to maltreat ‘) ecToko 00XoauThCs [4]).

40 % NEKCUKH COCTaBIAIOT Pa3rOBOPHBIC €AWHUIIBI, BKIIOUAIONIUE TaKUE
Pa3HOBUIHOCTH, KaK CJICHT, >KaproHU3Mbl U npodeccruonanu3mMel. Cienyer oTMe-
THUTh, YTO YACTO BCTPEUAIOTCS CJIOBa, koTopkle B cimoBape Cambridge Dictionary
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JIaHbI ¢ TIOMETOH disapproving, Hanpumep, bickering — ‘to argue about smth. that is
not very important’ [4] — ‘npenupartbcs 0 epyHae’; puerile — ‘behaving in a silly
way, not like an adult’ [4] — ‘pedsiueckuii, He3peJiblii’. 11 3TO HeynIMBUTENBHO, T.K.
mHorue crathi B CMMU MMEI0T THCKYCCHOHHBIN XapakTep, 3aTparuBaioT OCTPhIE
U aKTyaJlbHbIE MPOOJIEMBI COBPEMEHHOCTH, TEM CaMbIM BBI3bIBas HETATUBHBIN
OTKJINK YUTATEJIEH.

B ycinoBusiX BO3HMKHOBEHHWS HOBBIX TEHICHIUH B KYJIbTYPHOW W COIIH-
IbHO-9KOHOMHYECKOH cdepe B sS3bIKe BOSHUKAIOT HOBBIC TIOHSTHS, CITY>KAIIHE TSI
0003HaYEeHUsI COBPEMEHHBIX peauii, Hanpumep, emotional literacy — ‘an ability to
handle emotions in a way that improves your personal power and improves the
quality of life around you’[6] — ‘IMomHOHaNBLHAsi TPaMOTHOCTL’; cultural
playground — “different cultures together often can arouse new ideas or interesting
concept or even new culture that we can share and play together’[6] —
‘KyJbTypHass mjaomaaka’; gender-fluid — ‘a gender identity which refers to
a gender varies over time. A gender fluid person may at any time identify as male,
female, neutrois or some combination of identity’[6] — ‘aHAPOrHHHOCTD .

[Tuckma umrTaTeneld B razery H300MIYIOT JIEKCEMaMH, KOTOpBIE MOXKHO
OTHECTH K pa3psny cienra. Tak, B razere «The Times» Obun oOHapyXeHBI
cienyromue npumepsl: Your “Trending: Faffy food” is certainly a faff to
replicate...[5]: a faff ‘cyera, HenyxHoe neno’; There is no...gripe that Jeremy
Corbyn is not going to fix with promises of money borrowed from somebody else’s
safe...[5]: a gripe ‘HenOBOJBLCTBO, n0cana’; After reading the review of Matthew
Walker’s Why We Sleep I have not slept a wink for worrying about what might
happen to me if I do not get enough shut-eye...[5]:a shut-eye ‘con’.

Jlamee OBITM YCTaHOBIEHBI OCOOEGHHOCTH YHOTPEOJEHHSI pPa3TOBOPHOM
JEKCUKM B MUChMax B rasery. s 3Toro Mul MpoBeNH KiIacCH(UKAIMIO aHAH-
3UPYEMBIX JIEKCUYECKUX EAMHHII B 3aBUCUMOCTH OT YaCTEPEYHOW MpPHHAIICK-
HOCTH, OBUIO YCTAaHOBJICHO MPOILIEHTHOE COOTHOIIIEHUE CIIOB.

Bonpmyro 9acTh pa3roBOpPHON JIGKCHKH, YIOTPEOIIEMON YHTATEIsIMU
B MMMCHhMax B ra3eTy, COCTABIISIOT CYIIECTBUTEIbHBIC U TJIarojbl. B aHTIOS3BIYHBIX
m3nanusax («The Timesy», «The Telegraph», «The Guardian») npoiieHTHOE COOTHO-
HIEHWE CYIIECTBUTEIBHBIX W TJIaroioB cocTaBuwio 45 % u 39 % COOTBETCTBEHHO.
B mmcemax umTareneid mpeoOiamaroT 3HAMEHATENbHBIE YacTH peud (MMEeHa
CYIIECTBUTEIbHBIC, UMEHA MPUIIaraTeIIbHbBIC U TJIaroiibl).

Haunbonee ymoTpeOWTENbHBIM KJIACCOM JICKCUKH SBISIOTCS HEUTpalIbHBIC
pasroBopHbie cioBa (fo describe, to refer, suspicion, the dead, astonishing,
example, speaker and so on), ynoTpeOJIeHHE CIEHIOBBIX U JKAPTOHHBIX CJIOB
cocTaBysieT 0Koi0 15 %, MpoCcTOpeUHbIX U AHAICKTHBIX — He Oosee 5 %. OTcrona
ClleqyeT, YTO B Tra3eTy MWUIIYT B OCHOBHOM OOpa3oBaHHBIC MPEICTABUTEIH
CpeIHETO KJacca, Ybsl PEUb BIIOJIHE COOTBETCTBYET HOpPMaM aHTJIMICKOTO SI3bIKa,
HO B HEH, TaK WJIM WHA4Ye, MPHUCYTCTBYIOT BKpAIICHUS TaKUX Pa3HOBUIHOCTEH
Pa3roBOPHOM JIGKCHKH, KaK )KaprOHU3MBI, CIICHT, TPO(heCCHOHATU3MEI.
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Takum o0Opa3zoM, pe3ysbTaThl MPOBEJECHHOTO HCCIEIOBAaHUS IOKa3bIBAIOT,
YTO B MNHCbMAax 4YWTATENIEd B Ta3eTy NPUCYTCTBYIOT pa3JIUYHBbIE KATETOPUU
pPa3roBOPHOM JIEKCUKHM, KOTOpBIE MOBBIIAIOT HKCIPECCUBHOCTh H3JIaracMbIX
MBICJIEH, MTOMOTalOT BBIPA3UTh B HamOoJiee JOCTYIMHON M MOHSATHON (opMme cBoe
MHEHHE, NTOKa3aTh CBOE OTHOIIEHHUE K MpoliieMe.
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The article describes some lexical characteristics of personal discourse in the media genre
“Letters to the editor”. Classes of colloquial lexis used by readers in letters to the editor have
been identified.

Yusuke SUMI
Cluj-Napoca, Babes-Bolyai University

PECULIARITIES OF WORD SELECTION IN TRANSLATION
INTO THE LITERARY RROMANI LANGUAGE

Orta cTaThs MOCBSIIEHA IpobiieMe BbIOOpa CHHOHUMOB IIPH MIEPEBOJIE Ha JIUTEPATYPHBII
LbITaHCKUM s13bIK B PymMbiHMM. CylIeCTBYIOT YE€ThIPE OCHOBHBIX JUAJIEKTa, PACIPOCTPAaHEHHBIX B
PymbIHun: xanadpapckuii, KapnaTCKHii, CIOMTOPCKUM U ypcapcKui. JIuTepaTypHBIil LBITAHCKAN
S3BIK IIPENOAAETCS B IIKOJAX, MCHOJB3YyeTCd B OQUIMAIBHBIX MEPEeBOJIaX, HO OTIUYAETCS OT
pasroBopHoro BapuaHTa. Kaxzaplii U3 NUANEKTOB HMMEET CJIOBa, 3aMMCTBOBAaHHBIE U3 JPYTUX
S3BIKOB JII1 O0O3HAUYEHUs HOBBIX IOHATUN WIM TOHSATHH, YTEPSHHBIX B HHIOAPHIICKOM
nekcukoHe. Hampumep, CIOBO orcénmuiti B KIJIIPPAPCKOM JHANEKTe 3BYU4HMT Kak galbeno
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(3aMMCTBOBaHO U3 PYMBIHCKOTO sI3blKa), B KapmarckoMm — Sargon ( W3 BEHIE€PCKOrO sI3bIKa),
B CHOHTOpCKOM — sari ( M3 TypeuKoro s3blka) U B ypcapckoM — zilto (3aMMCTBOBaHO U3
CJIaBSIHCKHUX SI3BIKOB). 3a/1aya COCTOUT B TOM, YTOOBI BbIOpaTh Hanbosee HEHTPaIbHbIM BapHaHT
g 0QUIMAIBHOTO IEpPEeBOJa, UCHOIb3ysd HAmpUMep, B NPUBEICHHOM BBILIE Cllydae Tpajau-
IIUOHHOE IBITAHCKOE CIIOBO sSovnakajalo “moxoxuii Ha 30JI0TO”.

Rromani' (or Romany) is the language of Rroma (Roma) people. The people
are known as Gypsies (English), Zigeuner (German), czigdanyok (Hungarian),
yvieanvr (Belarussian), tigani (Romanian), zingari (Italian), gitans or tsiganes
(French) etc. We can divide these common names into two categories by their
etymology: 1. Derived from the word meaning “Egyptians” (Gypsies, gitans etc.)
and 2. Derived from the Greek word Z0iyyavor (Zigeuner, cziganyok, yvicanwl,
tigani, zingari, tsiganes etc.).

The first one was created by European people who believed that they had
been coming from Egypt. The origin of Rroma people is proved to be from India
by analyzing the lexicon of their language®. There is no trace that they would have
been from or through Egypt.

The meaning of the word Z6iyyavor is “untouchable” which the second
naming comes from. It is from the verb Oiryy2hvew “to touch™ + the privative prefix
-. So it has etymologically a pejorative meaning.

At present both of them are avoided and the use of their official name
“Rroma (Roma)”™ which means in their language “humans”* is recommended.

Their language Rromani (or Romany) belongs to the Indo-Aryan branch of
the Indo-European language family. It is impossible to count the exact number of
Rroma in the whole world, but by some optimist researchers, the number is
between 12-15 millions and 40-60 % of them still speak the Rromani language’.
Romania is the country with the biggest number of Rromani speakers in the world®.

The classification of Rromani dialects is still a difficult problem for
researchers because of the geographical diversity of speakers. Until now many
researchers tried to create the best dialect classification and they are various.
We present shortly two most common classifications in modern Rromani
linguistics.

! Rr comes from old Indic retroflex sound and in many Rromani dialects we can observe
difference between » and rr. In Rromology, we write double » for Rroma and Rromani to avoid
misunderstanding with Roma, Roman, Romanian etc.

? The first mention of their Indian origin by linguistic analysis was made by Hungarian
Calvinist pastor from Transylvania Wali Istvan in 1776 (Sarau, 2008, p. 26.).

3 This official name was adopted in the First World Rromani Congress in 1971 in London
together with the anthem “Gelem, gelem...”” and the common flag (Sardu & Radu, 2011, p. 74).

* We need to understand the word together with another word gaZe ,,humans of not Rroma
origin”.

> Sardu & Radu, 2011, p. 71 — 72.

% According Zatreanu & Halwachs 2003, p. 5, the number of Rromani speakers in Romania
1s 1.030.000. Romania is the only country with the number over one million.
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a) Geographical classification by Matras, together with Bakker and Elsik’

1. Vlax® branch

2. Central branch (subdivisions: North-Central and South-Central)

3. Balkan branch

4. Northern branch (divided into Baltic and German-Scandinavian)

b) Diachronic classification by Courthiade’

This 1s based on the phonological and morphological evolution of each
dialect. By his theory, the dialects can be divided into O-supradialect and E-
supradialect by the frequency of the sound o and e in the conjugations of the 1 sg.
After that each of them is divided into two by the existence of the sound change of
the two phonemes ¢h [tBh] and 2 [dB] which transfer into [@] and [@]. It is called
“The mutation of the alveolar semi-occlusive consonants”. Therefore:

1. O-supradialect without mutation.

2. O-supradialect with mutation.

3. E-supradialect without mutation.

4. E-supradialect with mutation.

The movement of the standardization of the Rromani language was initiated
by the Commission for the Standardization of Rromani within World Rromani
Congress and at the 4™ Congress held in Poland “The Rromani alphabet (the
international common alphabet of the Rromani language)” was adopted by the
Rroma delegates of each country and linguist under the supervision of a delegate
from UNESCO®. Romania is the only country where the Rromani language is
taught in the elementary / secondary / higher educations.

As I mentioned above, in Romania Rromani is taught in schools. In the
school where the majority of students are Rroma, children study some materials
even in the Rromani language.

But the language taught in schools and universities and also that used
in the official translation (from the Romanian language or other languages into
Rromani) is the Literary Rromani language systematized in Romania, being
inspired by the movement of the standardization of World Rromani Congress.
It is the official Rromani language in Romania. It is called “Literary Rromani”,
“Common Rromani” or “Standardized Rromani”. The standardized Rromani is
itself the structure of the Rromani language, which is similar to the old Rromani
language, which all Rromani dialects of the world were derived from. It is a kind

! Matras, 2002, cap. 9.

? The word Vlax comes from the historical and geographical region of Romania Wallachia.
It means almost “Romanian”. The dialects of this group are strongly influenced by the Romanian
language and they traveled from Romania far away. Because of the geographical diversity of the
speakers of this dialectical group, it makes the impression that the Vlax is the most common
Rromani dialect.

3 Courthiade, 2009, pp. 41— 45.

* Sarau & Radu, 2011, p. 74.
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of Vulgar Latin toward Romance languages or Old Church Slavonic toward Slavic
languages. One of the purposes of the normative language is to protect the
language from the excessive influence of other languages. So, the use of old words
and old flexions are highly recommended.

But the Rromani language spoken in Romania is not this standardized
language. Rroma are speaking dialects. It is not surprising because in any country
there are different idioms and people don’t always speak as in textbooks. The
existence of the difference between spoken language and the normative language is
a natural phenomenon in the national education.

In Romania there are 4 major dialects: Caldarari (kettle makers) dialect,
Carpathian dialect, Ursari (bear leaders) dialect and Spoitori (tinkers) dialect’.
The common lexicon in all Rromani dialects are: ca. 800 words of Indic origin,
200 words of Greek origin, 20 words of Armenian origin and 4 words of Georgian
origin®. The rest of the daily words and new words are supplemented by local loan
words.

Here is a question: which loan word should be used for the official
translation, if the word 1s different in each dialect?

Rroma people haven’t a custom of writing before. Of course, in every era
there were people who wrote something in Rromani using the orthography of the
country where they were living, but in the lexicon, there is no common word for
the verb “to write”. For “to write” we can find different loan words, e.g.:
xramosarel (from Greek), pisinel (from Slavic), iskirisarel (from Romanian), irinel
(from Hungarian). The most traditional words for this meaning may be these verbs
used by some old Rroma ¢hinel “to cut (= to engrave letters on wood by knife)”
and kalarel “to make black”. But the meaning is not clear in some contexts. So in
this case, as a translator I choose the Greek word xramosarel which looks the
oldest’.

“To read” is also problematic. There are ginavel “to count (turning over the
pages)”, citinel (from Romanian), drabarel “to cast a spell: to read”. The last one
is common in the standardized Rromani. But the first meaning was “to make
medicine (drab)” and it turned to “to cast a spell”, after that “to read palm
(chiromancy)” and the meaning of reading survived. In this case I may choose
drabarel. The verb ginavel 1s from gin “number” and the meaning “to count”
is stronger. But it is a common word for “to read” in lovari dialect”.

! Sardu, 2008, p. 81 —92.

% Heinschink & Krasa, 2010, p. 3. N.B. Mozes Heinschink is a penname of dr. Marcel
Courthiade.

3 Nowadays the word lekhel is common too. But it is a loan word from Hindi borrowed
in the last century by the people who introduced Hindiism into Rromani. Hindi and Rromani are
classified in the same branch. But they are different languages. This word was not used by
Rroma before. In the normative language only the words survived in living Rromani dialects are
recommended.

* olvas — ginavel (Stojko, 2008) ; uumamu — zunasas (I'. H.1]peptkos, 2001).
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Names of colors cause a problem too. Lolo “red”, kalo black™, parno
“white”, the names of such principal colors survived in all dialects.

But, for example, “yellow” is in Caldarari dialect galbeno (from Romanian),
in Carpathian sargon (from Hungarian), in Spoitori sari’ (from Turkish) and in
Ursari Zilto (from Slavic). 1 this case we can avoid all of them by using the
Rromani traditional word sovrakajalo “gold-like”.

“Green” in Caldarari dialect zéleno (from Slavic), in Carpathian zoldon
(from Hungarian), in Spoitori zéleno and in Ursari zéleno. In this case, we can
choose zeleno which is common in these three dialects, or, to use more Rromani
expression caralo “grassy”.

“Blue” is the most problematic. It is in Caldarari dialect vinato (from
Romanian), in Carpathian kikon (from Hungarian), in Spoitori mavis (from
Turkish) and in Ursari sinio (from Slavic). In this case, we have three choices: to
use one of them, or to write all of them, or to use the Hindi loan word bodlo.

In the Literary Rromani translation it is not easy to choose one loan word
when there are different variations in each dialect and the normative language
allows all of them as valid words. Translators must understand well the meaning of
the words and to select the apt one at need.

For example, if the translated document will be used regionally, we can
choose the most common word in that area. But if it is not aimed at local use, we
need to choose the most neutral variation.

This is the peculiarity of the Common Rromani translation because, though
it is the normative language, it is not based on a spoken dialect. Rromani is the
language of the people who have no country or capital of their own.
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This article is devoted to the problem of choosing synonyms when translating into the
literary Rromani language.

E. 10. TananaeBa
Tamo6oB, TI'Y umenu I'. P. JlepkaBuna

[TIPOBJIEMA TIEPEBO/IA CIIELIUGUUYECKOMN dMIIOCODCKOMN
TEPMUHOJIOTMU M. XAWJIETTEPA HA PYCCKUIA SI3BIK!

B naHHOM WMCCieOBaHMM MPENCTaBIEH COIMNOCTABUTENbHBIM aHAIN3 OPUTHHAIBHOM
¢unocopckoit TepMUHOJIOTHYECKON cucTeMbl MapTtuna Xaiijerrepa u OOIIEIPUHSATOTO Iepe-
BOJla €ro TEKCTOB Ha pycCKuiM s3bIK. B KkadecTBe mnpumepa NpeuIoKeHO KIYEeBOE JUIs
¢dunocopuu mozmHero Xaiaerrepa mnonstue Dichtung ‘mo’3us’. B cratbe 000CHOBBIBAETCS
[IPaBOMEPHOCTh YNOTPEOIEHHs] aHHOTO $3bIKOBOTO 3KBUBAJIEHTA B PYCCKOM S3bIKE IpUME-
HUTEJNBHO K MOHATUIO Dichtung, yunThiBas crielu(UKy 0coO0N S3bIKOBOM CUCTEMBI, CO3JITaHHON
¢unocopoM Ha OCHOBE HEMELKOTO s3bIKa. ABTOP MHPUXOJIUT K BBIBOAY, YTO MPABOMEPHOCTH
WCIIOJIb30BAHMSI B PYCCKOM SI3bIKE CIIOBA 1033us TpH TiepeBoje kKoHuenrta «Dichtungy obocHo-
BaHa JIMLIb MpU MposicHeHuW ¢Quiaocodckux mnpeacraBiaeHuil Xaigerrepa B OTHOIICHUU
(heHOMEHA MTOA3UU KaK A3bIKA B €r0 YUCTOU (popMe.

Boipatonuiics Hemeukuit guinocop XX cr. Maptun Xaiinerrep (1989 —
1976) nucan cBou ¢GuimocopCckue COUYMHEHHS W UYMUTAN JICKIUM CTyJACHTaM Ha
HEMEIIKOM SI3bIKE, OJHAKO Ha €ro OCHOBE OH CKOHCTPYHPOBAJ OPUTHHAIBHYIO
TEPMHHOJIOTHYECKYIO CHUCTEMY, HWHTEPIPETAIHsi KOTOPOW BBHI3BIBACT CEPHhE3HBIC
3aTpyJHEHHsI HE TOIBKO Y 3apyOeKHBIX HCCIEA0BaTeNeH, HO Takke y pumocodon
HEMEIKUX MKOJ. [lpakTHueckn Kakaoe M3 CBOMX MOHATHUN Xaijerrep Haaemw
cren(UUEeCKUM CMBICIIOBBIM COJICpKAaHHEM, BHE 3aBHCHUMOCTH OT TOT'O OCTaBIISI
I OH TMPHUBBIYHYIO (OPMY HEMEUKOTro CJIOBAa MPEKHEW WIH IIel MO IyTH
croBooOpa3oBanus. [Ipu 3TOM, yUUTHIBasl 3HAYUTEIBHBIA MACIITA0 BIUSTHUS MHTEI-
JEKTyaJIbHOrO Hacieausi Xaiijnerrepa Ha MHpoBoe (uiiocodckoe cooO1ecTBo,
CBOEOOPA3HBII SI3IK HEMEIIKOTO MBICIUTENSI IMEET IIMPOKOE PACcTpOCTPAHCHHE B
COBPEMEHHBIX HAYyYHBIX HCCIETOBaHUAX. JlaHHOE 00CTOSATENHCTBO 00YCIOBIHUBACT

1 o
HccnenoBanue BbIMOAHEHO Mpu (uHaHcoBOU mnomnep:xkke POOU-OI'OH B pamkax
HaygHoro mpoekta Ne 17-33-01099 «OnTonorn4eckuii aHaiM3 TMO33UM B T€PMEHEBTHYECKON
¢dbunocoduu meicnureneint XX B.».
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aKTyaJIbHOCTb MOMCKAa MHTEPIPETAMOHHBIX BO3MOKHOCTEN MPUMEHUTENBHO K €T0
TpyaaM. OpUrdHaIbHBIN MOAX0 HEMEIKOTo ¢uiaocoda K PaCKPBITUIO CYHIHOCTU
CJIOB TIOJIpa3yMeBaeT 0COOYIO TIIATEIBHOCTh B MOUCKE aJ€KBATHBIX HKBUBAJICHTOB
nepeBosia, ¢ KOTOPOM HAMJIEKUT MPUCTYyHaThb K HHTepIpeTanuu (Gumocockux
TEeKCTOB Xaiijierrepa Ha APYTHX S3bIKaX.

B nannoii paGoTe MpPOBOIUTCS COMOCTAaBUTEIbHBIN aHAJIU3 OPUTHHAIBHOTO
XalJIerrepoOBCKOro0 KOHIIENTa C €ro YK€ CTaBIIMM OOIICPUHATHIM NEPEBOJIOM Ha
pycckuii s3pIk Ha mipuMepe moHaTHs «Dichtungy — ‘moasus’. OOpaimieHue K
KOHTPACTUBHOM JIMHTBUCTUKE B JIAaHHOW CBS3UM OOYCJIOBJIEHO HEO0OXOAMMOCTHIO
(dakTHuecKoro ymnorpeOJieHHus paccMaTpUBaeMOro TEPMHMHA B paMKaxX JIBYX
A3BIKOBBIX CHUCTEM: CIIEHU(PHUECKOro XalJerrepoBCKOro U pycckoro si3bikoB. Kax
B oToM cBsa3u mucan A. JI. IlIBeiiuep, mepeBoj «HYKIAaeTcsi B KOHTPACTUBHOU
JIMHTBUCTUKE KaK MCTOYHUKE HCXOAHBIX AaHHbIX» [l, c. 12]. Ilouck BepHOit
MHTEPIPETALUU U, KaK CIEACTBUE, TPABUIBHOIO MOHUMaHUA KoHLlenTa Dichtung B
KoHTeKkcTe ¢unocopun Xaiinerrepa HEMOCPEICTBEHHO BIUSET Ha aJIeKBATHOCTh
nepeBoioB PUIOCOPCKUX COYMHEHUH, HAMMCAHHBIX UM B MTO3JJHUM MEPUOJI CBOETO
TBOPYECTBA, U Mepe/layy Ha PYCCKHUM A3bIK KIIOUeBOM uieu ¢uimocopun Hemell-
KOT'O MBICTUTEJIS.

Bri6op konuenta «Dichtung» B JaHHOM HcclieOBaHUU 00YCIIOBIIEH MPEXIe
BCEr0 €ro OCHOBOIOJAralIlUM 3HA4Y€HHEeM [UJIsi MOHMMaHMsS BCeW Mo3nHen
dbunocopuu Xamaerrepa. B cBoux tpynax ¢unocod Bcerga sKCepUMEHTUPOBAI
CO CMBICJIOBBIM KOHTEHTOM CJIOB M CJIOBOCOYETaHHM OOBIICHHOTO (TIOBCEIHEBHOTO)
HEMEIIKOTO SI3bIKa, HAJENsAsl WX MPUHIUMIIMAIBHO HOBBIM 3HAYCHUEM B CPaBHEHUU
C UX MPUBBIYHBIM yroTpeOnaeHueM. Mcnonb3ys B cBoux padoTax cioBo Dichtung,
Xapaerrep TOBOPUT O MO33UU, TEM HE MEHEE, OH MOJpa3yMeBaeT IMoJ Hell HeuTo
MHOE, YeM IPOCTO JINTEPATYPHBIN JKaHp, KOTOPBIM UMEET OTJIMYKE OT JIpaMbl WU
MOBECTBOBATEIbHON Mpo3bl. JlJis TOro, 4TtoObl MPUONMU3UTHCA K OINPEIACICHUIO
no33uy B TOM CMBICIIE, KOTOPBINA B HEE BKJIAbIBANl XaWaerrep, MO>KHO MPUOETHYTh
K KJIacCHU(pUKALUU, TMO3BOJSIOMIEH MOAYEPKHYTh PA3HUILY MEXKAY MOITUYECKUM
U OOBIJEHHBIM MCIOJB30BAHHEM S3bIKa B MOBceAHEBHOU peun. Kpome Toro,
1enecoobpasHo 6b10 661 000cOOUTH crenupuyecKkyo GopMy QUKCHUPOBAHUS Ha
MUCbME MO3TUYECKOr0 TEKCTa OT Mpo3bl. Tem He MeHee, Xaijerrep BOBCE He
paszenseT MOo33UI0 U Mpo3y Ha JIBE OTJEIbHbIE KaTeropuu sA3bika. boiee Toro, oH
MUIIET, YTO YHUCTas Mpo3a TaK >K€ MO3TUYHA, KaK U JH000€ HWHOE MPOSBICHUE
HCKYCCTBA: «UHMCTas Mpo3a HUKOraa He mnpo3amyHa. OHa MOATUYHA U, CIEHO-
BaTeJIbHO, TaK e peaka, Kak u mod3us» [2, p. 205]. Takum oOpazom, MbI
MPUXOJIUM K BBIBOJY, UTO MPHUBBIYHBIC MPEJCTABICHUS O Mpo3e, OBITYIOIIUE B
pPa3IUYHBIX aKaJeMUYECKUX Kpyrax, He MOTYT NpUOJIM3UTh HAcC K TEeM IMpe-
CTaBJICHUSIM, YTO U3JIOKEHBI B Tpyaax Xaiaerrepa. Ckopee Bce MONBITKU BBISIBUTD
KaKoe-TM00 OmpelleJIeHue TOro, YTO MPEJCTaBIseT COOOM MO033Ms, OTrpaHUYU-
BAIOTCSI BBISICHEHUEM TOTO, UEM OHA TI0 CBOEH CYTH HE ABIISIETCS.
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CrnemyeT OTMETUTD, UTO caM XaHljerrep B CBOMX TPyAaX HUTJIC HE TPUBOIUT
KOHKPETHOTO omnpeneneHus konuenta «Dichtung». Tem He mMeHee, mpu uccleno-
BaHUM ero (uiocodCKOro Haclenusi BBISABISIIOTCS KOCBEHHBIC MPU3HAKH, MOJ-
TBEPIKIAIOIINE, YTO TMOI3US MO CBOCH CYTH HEUTO HECOM3MEPHUMO OOJIbIIIEE, YeM
MPOCTO JIUTEpATypHBIN xaHp. [Ipu o0o3HaueHUU 1Mo33uK Xahjerrep UCIoIb3yeT
HEeMeIlKoe cloBO Dichtung, KOpHH KOTOPOTO BOCXOJAT K JATHHCKOMY CIIOBY
dictare ‘IUKTOBaTh, COYHHATH , KOTOPOE€ B CBOIO OYepeAb MPOUCXOJUT OT
JATUHCKOTO cJioBa dicere ‘TOBOPUTHL’. 31€Ch BAXKHO OTMETHTh, YTO HEMEIKUU
dbunocod npenmnoyuTaet cioBo Dichtung BO3MOXKHO 0ojiee pacrpoCTPAaHEHHOMY
€ro aHajory B HEMEIKOM s3bike — Poesie, OepylieM CBOU KOPHU OT
JIPEBHETPEUYECKOT0 CJIoBa 7oinoig. B COOTBETCTBUU C 3THUM T03Ta Xauaerrep
o6o3HavaeT cioBoMm Dichter. Takoil BbIOOp ¢umocopa MOXKHO OOOCHOBATH,
MPOAHAIM3UPOBAB yHOTPEOJEHUE CJIOBA 109m B PYCCKOM si3bike. OHO SIBIISIETCS
3aMMCTBOBAaHHBIM M3 JIPEBHETPEUYECKOr0 si3bIKa. B COOTBETCTBUM C TOJIKOBHIM
cioBapem C. WM. OxeroBa MmodT — 3TO «aBTOP CTUXOTBOPHBIX, MOITHUYECKUX
MPOU3BEACHUI» JTHNOO «UEJIOBEK, KOTOPHIM HaJEelIeH MO3TUYECKHM OTHOIICHUEM
K OKpyXarlIiemy, K xKu3Hu» [3, c. 576]. OgHako 06a u3 NpUBEACHHBIX 3HAUCHUMN
CBOMM CMBICJIOBBIM COJIEpKaHUEM BeChMa JAJIeKd OT TOTO MOHUMaHMs, KOTOPOE B
JTAHHBIA KOHIIENT BKJaJbIBal Hemeukud ¢uinocod. [lo MHEHHIO POCCHUICKOTO
uccnenonarenss E. B. ®anépa, nHambosee OJIM3KUM TMEPEeBOJOM K Xakjerre-
poBckoMy KoHienty «Dichtung» Oyaer cioBo nesey. OH mumeT: «Tak Ha Pycu
MMEHOBAJIM “‘CYIIECTBEHHBIX IMOATOB’, TaK KaK WX CTHUX 3TO Bcerna mecHs (map
noa3uu ins Lied gehiillt cokpbIT B mecHe)» [4, c. 163].

[Ipu sTOM cCiHeayer yTOYHHUTH, YTO B JAHHOM KOHTEKCTE 71033us HE
MIPECTABIsAECT COOON H3JIOKEHUE MOITOM JIMYHOTO KU3HEHHOro onbiTa. M3Bect-
HbeI Oputanckuit ¢punocod k. [TaTTucoH oTMEHaeT, YTO «B JIEUCTBUTEIBHOCTU
B IIOOME TOBOPHUT A3bIK, & HE CBOEBOJIbHAS JIMYHOCTH 1o3Ta» [, p. 169]. B nanHoi
CBA3M XaWaerrep OTMEYaeT, YTO «IO CBOEW CYyTH, S3BIK HE SBJSIETCS HU
BBIpO)KECHUEM, HU JIEITECIIBHOCTBHIO YeloBeKa. S3bIK TOBOpUT (Sprache spricht)»
[2, p. 194]. Ucxoas u3 3TOTO CYXKJIEHUS, Mbl JAEIAa€M BBIBOJI, YTO MO33USI BBIXOJIUT
3a paMKHU, OrpaHUYMBAIOIINE 33 IyMKY OATA.

Xaitgerrep numeT: «To, 4TO CKa3aHO YUCTO SABISIETCS Mo3Mo» [2, p. 192].
N 3pech crpaBensivBO BO3HUKAET BOIMPOC: KaK MBI MOXEM OIpPEAeIuTh, YTO
CKa3aHO «4UCTO»? MBIIIJICHHE YeIOBEKa UMEET MPOYHYIO B3aUMOCBSA3b C TEM, UYTO
«rOBOPUT» HaM S3bIK (Sprache spricht). YciplmaTh Mpy 3TOM, UYTO CKa3aHO S3bI-
KOM YHUCTO OOJIbIIE BO3MOXKHOCTEH MPEIOCTaBISET UMEHHO MOATHYECKas peub,
B OTJIMYHE OT OOBIJEHHOro (MOBCEAHEBHOIO) si3bika. [lo33mst cBoeil MHOCKa3a-
TEJTLHOCTHIO TTO3BOJIIET PACKPBITHCS TOMY CMBICITY, YTO COKPBIT B si3bIKe. B aTOM
IJIaHe TMOA33HS BO3BOAMUTCS HA MPUHIUIIUAIBHO HOBBIM YpOBEHBH IO OTHOIICHHIO
K 0OBbIICHHOMY s3bIKYy. [1033HMsi BBICTYyHaeT Kak sI3bIK B €r0 YHMCTOM BHUJIE: OHA
MO3BOJISIET BBIPA3UTh B CIOBAX TO, YTO OCTACTCSI COKPHITBIM B OOBIIEHHOM SI3BIKE.
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[Tpodeccop Dopaxemckoro ynuepcutera JIk. ['ozerru-depenceit cieayronum
00pa3oM OMNUCHIBAET MPEUMYIIECTBO MOITUYECKOTO SI3bIKA Tepe]] OOBIICHHBIM:
«IToa3us ornruyaercs OT OOBIICHHOTO sI3bIKAa; OHA JENAaeT S3bIK HEMPUBBIYHBIM,
CBEPXBECTECTBECHHBIM WJIM HECOKPBITHIM, TaK YTO MBI CTAaHOBHUMCS CIIOCOOHBIMU
OCO3HATh caMy €ro OJIM30CTh U CYUTHOCTh 3TOM O1u3ocT. Takum 00pa3oM, MoITH-
YEeCKUH A3BIK BCTYMAET 3a FPAHMIIBI TOTO, YTO MOXKET OBITH ckazaHo» [6, p. 193].
B nokazatenbCTBO TOMY, UTO TO33MS SIBIISIETCA YUCTBIM SI3BIKOM, MBI MOYXEM
MIPUBECTH €€ CIIOCOOHOCTh OTOOpPa3uTh B MOITHUYECKOM IPOU3BEICHUH HEBBIPA-
3UMO€ KaK TaKOBOE€, PACKPBIBAasl B IMOME COKPBITYIO OT IMOBCEIHEBHOIO S3bIKA
[NIYOUHHYIO CYITHOCTb MTOHSTH.

B 3akitoueHne Mbl MOXEM OTMETUTh, YTO NEPEBOJUTH XAWAETTEPOBCKUMN
TepMuH Dichtung Ha pycCKuM SI3bIK MOCPEACTBOM CIIOBA 1033Us COOOPA3HO JIMIIb
B TOM CJydae, €ClIi MpOsiCHIETCs crenuduka ero ynoTpeOsieHHs: B KOHTEKCTE
OpUTHMHAJILHON S3BIKOBOM cuctembl Xaitaerrepa. OcoOblii moaxon Xainerrepa K
MO33UU MPOSBISAETCS, MPEKIE BCETO, B TOM, YTO OH BOCIPUHUMAET €€ HE MPOCTO
KaK OMPENENICHHYIO (OopMy TpOSIBIECHUS JIUTEPATyphl, a KaK «YUCTBHIN» S3bIK.
Bbonee Ttoro, dwumocod He NPUBOAUT NPOTHUBOIMOCTABICHUS TOI3UU U TPO3BI,
roJjaras, 4To «4McTas» mpo3a TOXKE MO CYHIECTBY HOCUT MO3TUYECKUN XapaKTep.
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E. B. lllectakoBa
Munck, MI'JTY

KAHPOBO-CTUJIMCTUYECKHUE OCOBEHHOCTMU ITEPEBOJA
CIIOPTUBHBIX ITYBJIIMIIUCTUYECKNX TEKCTOB

B nanHOl cTraTthe paccMaTpuBalOTCS OCOOEHHOCTH W CTpATErHu IMEpPEeBOJIa CIIOPTHUBHBIX
NyOIMIMCTUYECKUX TEKCTOB C YYETOM MX KaHPOBO-CTHIIMCTHYECKOM creunupuku. Ha ocHoBe
CYIIECTBYIOIMHMX KJIACCU(PUKAIMKN KAHPOB MyOIHITUCTUYECKOTO CTHJIA AaHAIMU3UPYETCS 4YacTOT-
HOCTh peajM3ali TOTO WJIM MHOIO aHpa B 00JacTH CIOPTHBHOW MyOnuuMCTUKH. B crarbe
IMPUBOAATCA TJIABHBIC ACIICKTHI HGpGBOﬂquKOﬁ pa6OTBI CO CIIOPTUBHBIM TCKCTOM C YUYCTOM
CTHJIMCTUYECKMX OCOOCHHOCTEH HCXOJHOro Marepuana. Taxke aHaIM3UPYIOTCS OCHOBHBIE
CTHJINCTUYECKHE TpaHchopmany, HanboJiee YacTO NPUMEHUMBIE IIpU paboTe Haja MEPEeBOJOM
CIIOPTUBHOTO TEKCTA.

CrnopTuBHBI TEKCT MpEACTaBiIsieT COOOM pPa3HOBUAHOCTH IMYOJIUIIUCTH-
YeCKUX TEKCTOB. DYHKIMSIMHU TAKOI'O TEKCTa SBISIOTCS MHPOpMalMOHHAS U BO3-
neictByromas. Kak nuirer aMepuKaHCKUN CHOPTUBHBIN SKYPHAIUCT M MHUCATENb
CtuB VYwuicraiiH, «mepeji CHOPTUBHBIM KYPHAJIMCTOM CTOMUT 3ajadya OmNHUcaTh
coObITHE, TPUIIOKUB CBOM SHTY3Ma3M U OCTPOYMUE; BBI3BATh Y UMTaTENel cCMeEX,
CJE3BI UM THEB; pa3Biieub WM NPOMH(GOPMHUPOBATH; COOOUIUTH HOBOCTh, O KOTO-
poil emé HUKTO HE 3HAET; OINUCATh WIPY, KOTOPYIO BHUJEIU BCE;, MOAEIUTHCA
BIIEYATJICHUSIMU OT TOM aTMoc(epbl, KoTopas Oblila Ha CTaAUOHE, HA TPUOYHAX WUITU
B pa3eBaliKe; MPUIATh 3HAYMMOCTh COOBITUIO U OOBEKTUBHO OLIEHUTH ero» [1, c. 6].
Hcxons u3 Takoil (HOpMYIHUPOBKH, MOXKHO CJENaTh BBIBOJ, UTO CIOPTUBHBIN
MyOTUIUCTUYECKUN TUCKYPC — TMHAMUYHO Pa3BUBAIOIIASICS CUCTEMA, MpU3BaHHAs
OXBaTUTh IEJIbII CHEKTP TEMAaTHK W YAOBJIECTBOPUTH MHTEPECHI IIMPOKUX CIIOEB
HaceJIeHUs.

CtpykTypa CIOPTUBHBIX MYOIMIIMCTHUYECKUX TEKCTOB BAPbUPYETCS B 3aBU-
CUMOCTH OT THIA U >kaHpa cTaTbu. KaHpoBas cnenudurka CIOpTUBHOTO MyOIUIu-
CTHUYECKOT0 JUCKYpCca — ATO TO, YTO OTIMWYAET U 3a4acCTyIO OMPEIEISICT SI3bIKOBbIC
OCOOEHHOCTH TEKCTa M CTPATEeTrHI0 MEpeBOjAa, KOTOPYIO cleAyeT u30paTh mepe-
BOJYHUKY IPHU pabOTE CO CIIOPTUBHBIM IMYOIUIIUCTUYECKUM TEKCTOM.

BOoABIIMHCTBO SI3BIKOBEJIOB M CHEIUATMCTOB B OOJACTH MYyOJIUIIUCTUKH,
cpenu kotopbix WM. b. T'ony® u A. A. TepTbIUHbIN, BBIACISAIOT CIEAYIONINE KaHPHI
MyOJUIMCTUYECKOTO CTWIS: MH(OpPMALMOHHBIE (3aMETKa, pernoprax, OT4eT, WH-
TEPBbIO, XPOHHKA, 0003pEHUE), aHATUTHUECKUE (CTaThsl, KOPPECTIOHAEHIUS, KOM-
MEHTapHil, peueH3us, 0030p) U XYyJI0KECTBEHHO-MYOIUIMCTHUYECKUE (OYEpK,
dbenberoH, mambruer) [2, c. 33; 3, c¢. 13]. B cnopTuBHO# MyOJIHUIIUCTUKE HAXOMIST
OTpakeHHE MPAKTHUYECKH BCE BBIIICTICPEUUCICHHBIE >KAHPbI, OJHAKO CJIEAYEeT
OTMETUTb, YTO, YUUTHIBASI CHEIUPUKY JaHHOU chepbl, 0COOEHHOCTH UMEIOUIUXCS
MCTOYHUKOB WH(pOpPMAIMU — TeYaTH, pajuo W TeJIeBUACHUS — chHopMuUpoBaiu
CUCTEMY, OPUEHTHUPOBAHHYIO Ha MH(OpMAIMOHHBIE *KaHpbl. Kak oTMeuaeT B CBOMX
pabotax K. A. AunekceeB, «3ameTKa, KOPPECIOHJCHIIMS, PEHOPTaX OOBEKTUBHO
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npeo01aaaoT XO0Ts Obl MOTOMY, YTO CHOPTHMBHAS KYPHAJIMCTUKA MO CYTH CBOEH
coObrTuiiHaY [4, ¢. 328], U TaKk Kak IJIaBHOM IENbI0O TaKUX TEKCTOB SBIISICTCS
npexJie Bcero MHGOpMHUpPOBAHUE YUTATENEH 00 aKTyalbHBIX COOBITUAX. AHAIUTHU-
YEeCKUE KaHPbl TaKkKe MOJb3YIOTCS MOMYJISPHOCTHIO, TaK KaK CIOPTUBHBIA Kyp-
HAJIUCT CTPEMUTCS PacCykJaThb Ha aKTyalbHble TEMbl U aHAIU3UPOBAThH pa3ny-
HbI€ COOBITHSI B MUPE CIOPTa C LEIbI0 OOBSICHEHHS U BBISBICHUS ONpeeIeHHBIX
TEHJEHIUN U 3aKOHOMEPHOCTEH.

['oBopst 0 mepeBojie CHOPTUBHBIX MYOJUIHUCTUYECKUX TEKCTOB, >KaHPOBO-
CTHJIMCTUYECKHUM acleKT MpH Iepefadye TaKuX MaTEepHalOB C aHTJIUHCKOIO sI3bIKa
Ha PYCCKMI WIrpaeT €Cih HE IJIABHYI, TO OJHY W3 OIpPEICISAIOIIMNI POJIEH.
AJleKBaTHBIN MEPEBOJ] TEKCTOB CPEJICTB MACCOBOM MH(pOpMAIIUU, B OCOOEHHOCTH B
CIIOPTUBHOM cdepe, HEBO3MOXKEH 0€3 yyeTa CTHIIMCTUYECKON CTOPOHBI OpUTHMHAJA.

Jliobast raszetHas, >KypHaJlbHas CTaThsi WM cTaThs W3 MHTepHeTra nmeet
0oJyee WJIM MEHEe SICHO BBIPAXKEHHYIO CTHIMCTHYECKylo okpacky. f. WM. Perkep
B cBoell kHure «Teopus mepeBoja MU IMepeBOAUYECKas IMPaKTUKay CIPABEIIIUBO
OTMEUAET, YTO MEPEBOIYUKY MYOIMIIMCTHYECKOM CTaThU 3a4acTyl0 MPUXOAUTCS
Jenath BbIOOP B MOJIb3Y OJHOM M3 JABYX CTpAaTEruil: paBHATHCS HA CTUJIb OPUTH-
Haja M TepeaaBaTh CTUIMCTHYECKOE CBOeoOpasue Tekcra (ompenenss ais ceos,
KaKue CpeJCTBAa NpPH ATOM HCIONb30BaTh) WM K€ Ha OOLIENPUHSATHIA CTUIIb
OTEUYECTBEHHOM MpecChl U MpeHeOpeyUb TPYAHO MepeaaBaeMbIMU CTUIMCTUYECKUMU
xapakrepuctukamu [ 35, c. 130].

B nepByto oyepenb Npu BHIMIOJHEHUH NIEPEBO/IA CIOPTUBHON CTaThU HYKHO
BHHMATEIBHO MPOAHAJIU3UPOBATh €€ HA3HAUEHUE U €€ LEJIEBYI0 ayAuTOoputo. Ecin
IJIaBHOM 11€JIbI0 MaTepHalia siBisieTcss UHPOopMUpOBaHUE YUTATEN U JJOHECEHHUE 10
HEro ONpeleNeHHON e, UMEEeT CMBICI CHeNlaTh yIop Ha Nepenadyy OCHOBHOM
MBICJIM CPEICTBAMH, IOHSATHBIMU PYCCKOSI3bIYHOMY YHMTATEI 0, TOCKOJIBbKY B TEKCTaX,
Neperpy>KeHHbIX CTHIINCTUYECKH OKPALICHHBIMU BBIPAKEHUSIMH, CYLIECTBYET PUCK
3aIyTaTh YMATATENS KOHCTPYKLUMSIMH, OOBICHSIIOMUMU CHEU(UYECKHUE BbIpaXKe-
HUS SI3bIKa OpUTrHHasIa. B OONBIIMHCTBE CllydaeB OHU OOBSCHSIOTCA C MOMOIIbIO
MPUMEYAHUM, KOTOPHIE TOJBKO 3arpOMOKJIAIOT TEKCT U MPEMATCTBYIOT MPaBUIIb-
HOMY BOCIIPHUSITUIO OCHOBHOM HJIeU TEKCTA.

Bropoii acnekT, KOTOpblii B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB 3a/laeT OPUEHTHUDP
NEePEeBOIUMKY IIPH BBIOOPE CTpaTeTuu MepeBojia ¢ TOYKU 3pEHUsT CTUIIUCTUKU, — 3TO
OTpeJieNieHHEe XKaHpa CIOPTUBHOM cTaThi. Kak y)ke TOBOPMIIOCH BBIIIE, Y KaXA0T0
KaHpa CIOPTUBHON NYyOJIMIIMCTUKM CBOE HAa3HAUYEHHE, YTO HAKJIAJbIBAECT OTIIE-
YaTOK Ha T€ JIEKCUYECKHE, TpaMMaTUYecKue, CHHTAKCUYECKUE U CTUIIUCTHYECKUE
CPEIICTBA, B MOJIb3Y KOTOPBIX JEJIaeTCs BHIOOP MPH BBHINOJIHEHUH MEPEBOIA.

Eme ogHum acmekToMm, Ha KOTOpPBIA cielyeT OoOpaTuTh BHHMaHHUE IMpHU
NepeBo/ie CIOPTUBHOIO MyOJUIIUCTUYECKOTO TEKCTA, ABIIAETCS TAKKe COXpaHEHUE
WHIUBUIYAJIbHOTO aBTOPCKOTO CTWisA. TOT (PakT, 4TO TEKCThI, BCTPEUAIOIIUECS
B CpEJCTBax MaccoBoil mHpopmalinu, Kak crnpaseqinBo yreepxkaaet U. C. Anek-
ceeBa, ABIISAIOTCS YacThIO TJI00ANBHOTO TEKCTa LEIOro MeYaTHOrO WM DJIEKTPOH-
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HOTO W3JaHus, NPEACTABISAETCS BaXXHbIM TMPU OINPEACICHUU CTPATETUH UX
NepeBoia, TaK Kak y 3TOro IJI00AJIbHOIO TEKCTa €CTh CBOW €AMHBIA CTHIIb, CBOS
UJICOJIOTHS, CBOSI TeMAaTHUYeCKasi HalpaBJIeHHOCTh [6, c. 183]. 3auactyto uHpopma-
LMOHHBIE COOOIIEHUS O COOBITHSIX B MHUpE CIOpTa MyONHMKYIOTCA 0€3 yKazaHHs
KOHKPETHOTO aBTOpa OT MMEHHU BCEW pEJaKlUU C IeJIbI0 COOOIIEHHsS HOBBIX
cBefeHud. OJIHAKO 3TO HE O3HAYAET, YTO MOJOOHBIE TEKCThI JMILIEHBI aBTOPCKUX
4yepT. B psje ciayyaeB Takue MaTepualibl MOTYT MOKa3aThCsl 0ObEKTUBHBIMH, HO Ha
caMOM JIeJie OHM TaK WM WHA4e TOJAI0TCS IMOJ ONPENEICHHBIM YIJIOM, YTOOBI
HaBSA3aTh YUTATENIO OMpPEACNICHHYIO NO3UIuI0. B 11000M MHPOpMaIIMOHHOM c000-
meHnu, kak nuiet M. C. AnekceeBa, MOXHO yJIOBUTb, HA Yb€H CTOPOHE aBTOP.

CrunucTudeckue TPYIHOCTH TEPEeBOAA CIOPTUBHBIX MYOIUITUCTHYECKUX
TEKCTOB MPOCIEKHUBAIOTCS KaK Ha YpPOBHE CJIOBA, TaKk M TekcTa. PaccMarpuBas
JEKCUYECKUM acCTeKT B KOHTEKCTE CTHJIMCTHKU, TEpPBOE, C YEeM CTaJKUBACTCS
MEePEeBOTYUK TMPU PaboTe€ CO CIOPTUBHBIM TEKCTOM, — 9TO BBIWICHEHHE JICKCHU-
YECKMX €IWHHIl, KOTOPhIE M OMNPEACIISIIOT CTUIMCTUYECKYIO HaIpaBICHHOCTh
Marepuana. OqHaKO JIGKCUYECKUN MaTepual — 3TO Ba)kHasi, HO HE BCerja orpeje-
JSIOIIAs XapaKTEPUCTUKA CTHUIISL.

Kak nomuepkuBaetr . W. Peukep, «xapakTep CTWISA ONPEAENSETCs BCEi
COBOKYIHOCTBIO CPEJCTB M HUX OTHOIIEHHEM K BBIPAKaeMOMY COJEpPKaHUIO,
K HIEHHO-XYJI0KECTBEHHOMY 3ambIcily aBTopa» [5, c. 135]. Ilpumenss takoi
MOAXOJ B KOHTEKCTE CIIOPTUBHOM MYOJUIIUCTUKU, MOXXHO 3aMETHTh, YTO BaXK-
Helle MmpeoOpa3oBaHusl U CTUJIUCTUYECKUE aJaNTalluy MPOUCXOASIT Ha YPOBHE
tekcra. Kak mumer S. W. Peukep, «1axe xorja B NEPEeBOJUMOM TEKCTE BCTpE-
TUTCSl CTUWIMCTHYECKU O€37KBHBAJICHTHOE BhIpaXKeHHE, HE 0€/1a, €Clid OHO He OyeT
NepeIaH0 PaBHOLIEHHBIM 00pa3zom». B 3ToM ciyyae BakHO mepenaTh MbICTb,
KOTOPYIO XOTeJl JOHECTH [0 YMTATelsi aBTOp, a Takxke TOT 3()QeKT, KOTOpbIi
JOCTUTAETCsl MepuPepuitHON JTEKCUKON, BBIPA3UTh YMOIIMOHAIBHYIO WU OIIEHOY-
HYIO CTOPOHY 3Kcnpeccuu [ Tam xke].

ITo cioBam . . Penikepa, npu nepeBoae MyOIUITMCTUKU HEPEIKO BO3HU-
KaeT TPYIHBIA BONPOC: HYXHO JIM MepeAaBaTh CTHJIMCTHYECKOE CBOEOOpasue
TEKCTa, U €CJIU Ja, TO KaKhe CPEeACTBAa MPHU 3TOM HCMoJb30BaTh [Tam xe, c. 130].
B pesynbTaTe aHanmza aHTIOS3BIYHBIX CIIOPTHUBHBIX CTAT€H OBLIO BBISBICHO, YTO
npu ux nepeBoyie dPGEeKTHUBHEE BCEro HUCIHOJB3YIOTCS CIEAYIONINEe CTUIUCTH-
yeckue TpaHcpopMaiuu, Takxke chopmynuponanusie 5. V. Peuxepom:

1) sKCHpecCUBHO-3MOLMOHANbHAS KOHKPETU3ALMSI/IKCIIPECCUBHOE COTJIa-
COBaHHUE — OJIMH U3 BUJIOB CTHJIMCTHYECKUX TpaHCcPopMaIuii, mpu KOTOPOM BBIOOP
BBIPA3UTEIBHOIO CJIOBA OOBSICHSIETCS BBIPA3UTEIbHOCTHIO COCEIHEr0 CloBa HIIU
OoJiee mUpoKoro koHtekcra [Tam xe, ¢. 135]:

The Midlanders went on to win 1-0 through Rondon’s second-half strike [7]. —
«Becm bpom» evipsan nobedy 1-0 brazodaps cony Ponoona 6o emopom matime.

Barca legend Xavi was then introduced for his swansong [8]. — 3amem
nezenoa «bapcoly Xasu nonyyun wanc 6 nocieoHull paz nomousb ceoell KOMaHoe.
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Sums up Leicester’s display lately [9]. — B smom 6cs uepa «J/lecmepay 3a
nocieonee epemsi.

2) DKCIPECCUBHO-TIparMaTUyecKkass KOHKpETH3alus codeTaeT B cebe 3Mo-
IIUOHAJIFHYI0 OKpPAacKy C JIOTHYEeCKOW OcHOBOM. [Iparmarndeckasi OCHOBa KOHKpeE-
TU3AIMK TIPU TIEPEBOJIC HAa PYCCKUH SA3BIK TPeOyeT 3aKOHYCHHOCTH MBICIIH,
BBIPAKEHHOM B MOJJIMHHUKE 00pa3HbIMU cpenicTBamu |5, c. 137]:

I told Deschamps that he must take the best players to the European
Championship but not that I want to return to the national team [10]. — A cxaszan
HHewamy, umo on dondcen 83amo ayyuux Gymoéonucmos na wemnuonam Eeponeoi,
HO He 2080, YO X04Y 8ePHYMbCS 8 COOPHYIO.

It is my intention to continue until France 2016 and then leave [10]. —
A cobupatrocv npodondicums pabomy co cOOpHoll 80 8pems yemnuonama Eeponui,
a 3amem NOKUHY C80U NOCH.

Mahrez twists and turns on the edge of the box and then hits a shot [11]. —
Ilocne yuepedvi 068000k Ha uHUU wmpagHou Mape3 nanocum yoap no 60pomam.

W3 Bcero BBINIECKA3aHHOTO CIICYET, YTO CTHIIMCTUYECKHA KOMIIOHCHT TPH
MIEPEBOJIC CIIOPTUBHOTO ITyOJUIIMCTUYECKOTO TEKCTa HMIpacT HE MEHEE BaKHYIO
pOJIb, 10 CPAaBHCHHIO C JICKCHYCCKUM M TI'paMMaTHYECKHUM, W TpeOyeT OT mepe-
BOJYMKA TIOBBIIIICHHOTO BHUMAaHUS W OIPEACICHHON S3BIKOBOH KOMIICTEHITUH.
[IpaBunbHOE OMpecIeHUe >KaHpa MYOJIUIIMCTHYCCKOTO CTHIISI TaKKE MOXKET
3HAYUTEIBHO MOBIUATH HAa BEIOOP CTPATErUy IIPH IEPEBOC CIIOPTUBHOTO TEKCTA.
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MOJIEJIA PEYEBOI'O HIOBEAEHUSA
B PA3JIMYHBIX TUITAX ITUCKYPCA

A. B. beHeaukToBu4
Munck, MI'JTY

®YHKIIMOHAJIBHBIM ITIOTEHITUAJT ABCTPAKTHBIX
CYHWECTBUTEJIBHBIX B PEAJIM3ALINN CTPATEI'M APTYMEHTALMNA
B MEJMAINCKYPCE HA AHI'JIMMCKOM U PYCCKOM A3BIKAX

B cratpe paccmarpuBaercs CEMaHTUYECKMN M CUHTAKTUKO-CTUIMCTUYECKUN IMOTECHIIHAI
a0CTpaKTHBIX CYIIECTBUTENIbHBIX B pealM3allud CTpaTeruy apryMeHTallud B aHIJO- U pyc-
CKOS3BIYHBIX AHAJIUTUYECKUX CTAThbsIX. BBIJEIIEHBl TakWe acleKThl CTPAaTErMu apryMEHTAllMH,
KaK palUoOHalbHOE YOEKIECHUE aJpecaHTa M BO3JCHCTBHE Ha €ro SMOLUOHAIBHYIO cdepy,
YCTAQHOBJIEHA Ipeo0iaaroias poib HNOCIEIHEr0, a TAKXKE BBIBJIECHBI CXOJACTBA M Pa3iIuyus
B TEHACHLHUAX YHOTpeOseHUs: aOCTPAKTHBIX CYIIECTBUTENBHBIX B JBYX SI3bIKaX.

B coBpemenHom oO1iecTBe HaOMIOAAETCS CTPEMUTENIBHOE pa3BUTHE UHPOP-
MaIlMOHHOT'O MPOCTPAHCTBA: TEIEBUICHUS, pajauo, npecchl, MatepHera. U menua-
JMCKYPC, HECOMHEHHO, UTPaeT 0co0yI0 PoJib B (POPMHUPOBaHUHU OOIIECTBEHHOTO U
WHJMBHUAYAJILHOTO CO3HaHUA. B psny cpeacTB MaccoBOM KOMMYHHMKAIIMM 3HAYH-
TEJIbHOE MECTO 3aHUMaET mpecca [1; 2; 3].

AHanuTUYeCKas CTaThs SBJISETCS OJHUM U3 )KaHPOB aHATMTUYECKON JKypHa-
JUCTUKU HapsiAy C KOppEecHnoHACHIHMeH, o0o3peHreM, 0030poM, peleH3UEH;
KOMMEHTapHeM; JTUTEePaTypPHO-KPUTHUYECKOU cTaTheil [4]. AHanuTHYecKas CTaThs
npeHa3HavueHa, Mpekae BCero, s aHalu3a aKTyaJbHBIX, OOIIEeCTBEHHO-3HA-
YUMBIX TMPOIIECCOB, CUTYAIlMH, SBICHUN U YIPaBISIONIMX UMH 3aKOHOMEPHOCTEH
[Tam >xe]. OcyiecTBisisi palMOHATBHO-TEOPETUYECKOE OINMHUCAHUE MPOOJIEMBI,
aBTOpP CTaThbM pEAIM3YEeT CTPATErHl0 apryMEHTAIlMH, BBIABIISET B3aUMOCBSI3HU
SBJICHUHN, UX TPUYHMHBI, TIPejiaraeT CBOM OIEHOYHBIC CYXKIACHUS, TPOTHOZUPYET
ux pazputue. [Ipu 7TOM ero KOHEYHOM 1EIbI0 SABJISIETCS TpaHCchopMaIvs KapTUHBI
MHpa ajapecara, yOeKJIeHHE B MCTUHHOCTH BBIJIBUHYTOTO TE3UCa M BIUSHHE Ha
MIPOLIECC IPUHATHS UM PEIIeHUN [2].

Cnemuduka aHaTUTAYECKOTO AUCKYpCa, KOTOPOMY MPHUCYI aHAJIU3, pac-
CYXXJICHHE, YCTAHOBJICHHE Pa3JIMYHOTO pPOJa JOTUYECKUX OTHOIICHUU MEXIY
SBJICHUSIMH, TIPEIOTIpeesieT MUPOKOe yIoTpeOieHne BhICKa3bIBaHUI ¢ aOCTPaKT-
HBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMH.

Marepuanom ucCIeIOBaHUs TOCTYXXUIW aHAIUTUYECKHUE CTaThbu U3 Opu-
TAHCKUX M OEJIOPYCCKUX PYCCKOSI3BIYHBIX mepuoandeckux m3aanuii «The Timesy,
«The Telegraphy, «Cb — benapych ceronns», «Pacmy0Omikay.

AOGCTpaKTHBIC CYIIECTBUTEIbHBIE YYACTBYIOT B peajM3allMi TaKOW 3a1ayu
apryMeHTalluy, KaK payuoHaibHoe yoedxcoeHue YUTaTeNsl U gozdelicmeue Ha e20
IMOYUOHATILHYIO chepy [5].
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Bbicka3biBaHMs ¢ aOCTPAKTHBIMHU CYIIECCTBUTEIBHBIMU MPEICTABIISIOT (aKTO-
JIOTUYECKYI0 HMH(QOpMALMIO O CHUTYyalUH, COOBITUU, sABieHuu: The number of
convictions increased because more cases were going through the system.
Compared with the number of recorded allegations, however, the proportion of
convictions halved in four years (The Times,13.03.2017); Mitochondrial
replacement therapy (misleadingly termed three-parent babies) is to be permitted
by the Human Fertilisation and Embryology Authority (The Times,19.12.2016).
IInanvl co30anus MpaHCROPMHBIX KOPUOOPOE OVOYM KOHKYPUPOBAMb C POC-
CULICKUMU  JiceNe3HbiMU dopocamu, coedunsowumu Eepony u Aszuro. Bce smo,
HecOMHeHHO, npubausum MuHCK K HOBbIM YEeHMPAM NPUHAMUS PeUeHUll, d CIMAJo
bovimb, pe3ko odcusum skonomuxy benapycu (Cb — benapycs ceronns, 16.07.2015).

ParmonanpsHOMY yO@XICHHUIO UYWTATENS CIIOCOOCTBYIOT M HCIIOIH30BAHHE
B BBICKA3bIBaHUAX C aOCTPaKTHBIMH CYIICCTBHTEIBHBIMU IMPEAUKATOB CO 3HAYC-
HUEM JICHCTBHUS, Kay3aTUBHOTO 3HAYCHHMSI, ()a3MCHOTO 3HAYCHUS, PCUCBOM JICATEIIb-
HocTu: In vitro fertilisation itself was invented in Manchester in 1978 by Robert
Edwards and Patrick Steptoe; the first test-tube baby, Louise Brown, is British
(The Times, 19.12.2016); Sales volumes at the upper end are sharply down.
Buyers are reluctant to buy, sellers reluctant to cut prices. New housebuilders are
feeling the effects too: Barratt last week said it was cutting its prices in inner
London by up to 10 per cent. The paralysis is impacting other parts of the property
market. Empty nesters are deterred from trading down (The Times, 21.11.2016);
Radical chic nonsense caused Camus to fall out badly with his friend Jean-Paul
Sartre when the latter got so confused about right and wrong that he refused to
condemn the gulags (The Times, 25.11.2016); It is a pity that Dame Louise’s
review was not undertaken a decade or more ago, before the doctrine of political
correctness forbade the establishment from talking about such matters (The Times,
21.11.2016); Donald Trump’s assault on the basic assumptions of international
relations continues (The Telegraph, 13.12.2016).

Dame Louise sets out some initial thoughts on what might be done to
promote opportunity and integration (The Times, 15.11.2016); [lowymenu,
3as6unu o cebe «uwecmuodecamuuxkuy. Bee dce «ommenenvy, pacmasnu e moavKo
noaumuyeckue 3asanvl, Ho u oywu. Cmuxu, eumapuvl y KOCMpd, POMAHMUKA, HO
HUKAK He NONYIApHble Ce200Hs NpAzMamusm U KpeamusHocms. A 6om oanvuie
akyenmol npociexcusaromest ¢ mpyoom (Cb — benapyce ceroansi, 23.06.2015).

ParmoHanpHO-JIOTHYECKOE  pAcCyXJCHHWE TPEACTABICHO B CBS30YHBIX
BBICKa3bIBAaHUAX CO 3HAYCHHEM TOXKICCTBA M XapaKTEPHU3allid, C IOMOIIBIO
KOTOPBIX aBTOP OIHUCHIBACT PA3IMYHOTO pOja JIOTMYSCKUE OTHOIICHUS WIH JacT
OOBEKTUBHYIO XapaKTEPUCTUKY siBIIeHUIO: The campaign against them, though, is
the work of people who want the world to look like their own Facebook page.
People who have lost all confidence in challenging the ideas they abhor, and now
just want them to go away (The Times,15.11.2016); Speaking last week, Mark
Zuckerberg said it was a “pretty crazy idea” that his site had swung the election.
According to The New York Times, however, senior executives at the social media
giant are worried that they might have done so, via ‘filter bubbles”. <...> How,
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though, to correct that problem? First and foremost, the question is a political one
(The Times, 15.11.2016); IIpoxoouswiue na munysuieli Hedenre scmpedu aUOEPOs
BPUKC u LLIOC no ceoeii sHauumocmu u Macumadoam MONCHO OMHeCmu K 8adic-
HeUWUM BHEUHENOAUMUYECKUM Meponpusimusam mupogoti nogecmku OHsa (Cb —
benapych ceronns, 16.07.2015).

Kak mokazano mpoBeqeHHOE WCCIEIOBaHNE COOTHOIIEHHE B TEKCTax
AQHAIMTHYECKUX CTaTeH paIMOHAJILHONH apryMEHTAIlMM W amleJUIAUA K 3MOIIHO-
HaJbHOW cdepe, B3MBLIAM W yOSXKACHUSAM ajapecara CMEIICHO B TOJb3Y
MHOCJICTHEH.

AbcTpakTHbie cymecTBuTeNnbHbIE (AC) cOMpOBOXKAAIOTCSA aTpruOyTaMu oI1le-
HOYHOU ceMaHTUKU: I have met some of the families suffering from the dreadful
diseases it could cure (The Times, 19.12.2016).

ABtOp wucnons3dyer AC OUEHOYHOrO 3HaueHus: Yet again, Britain is
pioneering a biomedical innovation (The Times, 19.12.2016); Most of the recent
worry over Lisas has centred over whether they could deter twenty and thirty-
somethings from conventional pension saving. It’s a “mis-selling scandal waiting
to happen”, according to Baroness Altmann, the former pensions minister. This
may be a risk for a minority, but research from Hymans Robertson suggests most
people interested in Lisas would continue to save in workplace pensions as well.

Crnegyer OTMETHTBh, YTO B HEKOTOPBIX BBICKA3BIBAHHSAX OOBCIHHSIIOTCS
YyBCTBA W pasyM, MPEACTaBIAS HEKOTOPOE JIOTHUECKOE YTBEPIKICHHE, aBTOP
OJIHOBPEMEHHO CO371a€T U SMOLMOHAIBHBIN (hoH: Populism is best defined as a
revolt, led by an elite posing as tribunes of the people, against the old elite (The
Times, 25.11.2016); In the pre-Brexit period, many commentators, including
President Obama, the IMF, the Treasury and the Bank of England, predicted that a
vote to leave would result in a recession (The Times, 14.03.2017); Ecau
sbipadcamvbcsi npedeivbHo npocmo, mo compyonuvecmeo ¢ BPUKC u IIIOC ons
benapycu — amo noewvie pvinku covima, 6onee enyO0Kas 061€4eHHOCHb 8 MeHCO)-
HapoOHvle Oena, macca unvlx oonoanumenvrvix ozmoxcrocmeii (Cb — benapych
ceronns, 16.07.2015).

Ctpemsch BO3ACHCTBOBATh Ha AMOIIMOHAIBHYIO Chepy ayauTOpUH, aBTOP
BBIpa)KaeT CBOIO TOUKY 3peHusi: I also feel a twinge of old-fashioned national pride
WJIU COOOIIAET O MOJIOKUTENBbHBIX MePEKUBAHUAX TPEThUX JIUIL: About five million
couples worldwide have now had the happy experience of overcoming infertility
thanks to something that started here (The Times, 19.12.2016).

YacToTHBIM CITOCOOOM BBIP@KCHHSI MHEHHS SIBIIsIeTCS Hcroiib3oBaHne AC
0011ecOOBITUITHOTO 3HAUEHHUS B MO3ULIMU Mojiexatero: The conventional wisdom
is that her lead will then unwind in the second round of voting, as tactical
redistribution of votes gives the Republican candidate a clear victory (The Times,
25.11.2016); The danger is that once Raqqa and Mosul are retaken, attention will
wander. Instead, the West and its allies in the Middle East and North Africa should
build on their coalition (The Telegraph, 11.12.2016); The irony is that although we
know the solutions to our economic problems, we don’t implement them
(The Telegraph, 10.12.2016); Cnopy nem: svicmpausanue KOINEKMUBHOU CUCHIE-
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Mbl PecUOHANbHOU 6e30nacHocmu ce200Hs — 3adaya akmyanvras. Ho IIOC
ycnewHo peutaem u ewje 00Hy npoonemy. Ilpuuem eecoma Oenuxamuyro. /eno 6
mom, umo cmpausl Llenmpanvhoti A3uu 60CnpuHUMArOm 0OHOCMOPOHHEee GIUSHUE
eueanmos — Poccuu unu Kumas — ¢ nexomopvim onacenuem. B ILIOC oce ece
VUACMHUKU — PABHONPABHbLIE UJEHbl, A 6Ce BONPOCHL PEeUlarOmcsi KOHCEHC)COM
(Cb — benapych ceroans, 16.07.2015).

B pesynbrare wmcciaenoBaHHMS CHHTAKTHKO-CTHIIMCTHYECKHX CPEJICTB BO3-
JCHCTBHSA Ha YMOIMOHANBHYIO cepy aapecara ObIO YyCTAaHOBICHO, YTO Hanbolee
yIIOTPCOUTEIbHBIMA B QHTJIMACKOM SI3BIKE SIBJISIOTCS OTPHIATEIIBHBIC TIPEI0-
xenus: There is no good reason for facility time to be three and a half times higher
in the public sector than in the private sector and it seems that transparency alone
will not bring the bill down for taxpayers. This is why it was so disappointing to
see plans to cap facility time kicked into the long grass for at least two years. More
stringent reporting standards are really not enough (The Times, 14.03.2017).

B pycckom s3pIke HamOoJiee YaCTOTHBIMH CHHTaKTHKO-CTHIIMCTUYCCKUMHM
CpEICTBaMU SIBIITIOTCS BOIPOCUTENIBHOE M OTPHUIATENbHOE Mpeanoxenue: Iloxo-
JleHUe Noje2slo, HO NOOHANO NIAHKY OMHOWEHUS K JHCU3HU, cmpane, Pooune Ha
CMOJIb 8bICOKULL YPOBEHb, YMO HACIEOHUKAM 00 Hee pacmu ewe u pacmu. Xopouio,
nycms mak, a NOKOJeHue, KOmopoe 6vblopalo 6 Kauecmee yeau Noe30Ku 3d
mymanom u 3a 3anaxom mateu? Taxue dce udeanucmsi, He NOHUMANOWUe, 4MO
8 JICUBHU XOpouto, a umo nioxo? HYumas KHueu motl nopwvl, 80CNOMUHAHUSL MHOSUX
AHCUBYWUX HbIHE, NOHUMACUb: A 8e0b MO ObLIO cuacmausoe nokoieHue. Pasoua-
posanusi bonee noszoHe2o nepuooa 3decv He 6 cuem (Cb — benapych ceromss,
23.06.2015).

JIOCTaTOYHO YaCTOTHBIM TPHEMOM IPUBJICYCHUS BHUMAHUS YUTATEISl H
aneJUIAIIMA K €r0 3MOILHUSM SBIISICTCS HCIIONB30BAaHUE aBTOPOM OJHOPOIHBIX
wieHoB npenoxenus: Until very recently in our society, child marriage, bigamy,
divorce at the will of the male partner, the imprisonment of wives at the will of
their husband <...> and abortion on the grounds of the sex of the unborn child
were unacceptable and indeed criminal offences (The Telegraph, 12.12.2016).
B nanHOM ciydae KOHIEHTparus aOCTPaKTHBIX CYIIECTBUTEIIBHBIX C OTPUIIATEIIb-
HOM OIEHOYHOW KOHHOTAIlMeH B OJHOM (DparMeHTE HECET CHIIbHBIH 3MOIIMOHATb-
HBIH 3apsijI, KOTOPBIH, OUEBHUIHO, HE OCTABUT YUTATEIIS PAaBHOAYITHBIM.

[ToTreHmanoM BO3IEHCTBUS Ha SMOIMOHAJBHYIO cdepy aJpecaHTa TaKKe
o0namaloT BBISIBICHHBIE B XOJI€ aHajW3a MapajulelibHble KOHCTpYKumu: When
forecasts deteriorated, as they dramatically did in the autumns of 2011 and 2012,
no games had to be played, no further spending cuts had to be announced
(The Telegraph, 10.12.2015), a taxxe unsepcusi: Nor did we have any challenge to
supremacy of statute and common law from a rival legal system with its own courts
such as that now represented by the network of Sharia law and courts
(The Telegraph, 12.12.2016).

Takum oOpa3oM, TPOBENEHHOE WCCICAOBAaHNE I[IOKA3aj0 KaK YepThl
CXOJCTBA, TaK M Pa3Iu4usi B (PYHKIIMOHAIHPHOM TOTCHIIMAJE aOCTPAKTHBIX CYIIC-
CTBHUTEJIBHBIX B PEaM3alliH TAKMX TAaKTUK apryMCHTATUBHOW CTPATETMH, KaK PaIlyo-
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HaJbHOE YOEXKIEHHE M BO3JCHCTBHE Ha AMOIMOHAIBHYIO chepy. OOmue yepTbl
NPUCYILIM pealu3aluyd palUdOHAIBHOrO YOEXKIEHUs, OTIMYUA >KE€ KacaroTcs
CUHTAKTUKO-CTUIUCTUYECKUX CPEJCTB pealn3aliy BO3JIEUCTBHS Ha AMOLIMOHAIb-
Hy10 cepy aapecaTa MeAHaIUCKypcCa.
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The article deals with the semantic, syntactic and stylistic peculiarities of the use of
abstract nouns in analytical articles in the English and Russian languages. Similarities and
differences of the realization of their argumentative potential have been defined.

A. A. BoanBaueBa
Munck, MI'JTY

CIIEHU®UKA BEPLAJIM3ALIMN OTKPOBEHHOCTHU
B PYCCKOHU 1 ®JITAMAH/ICKOU KOMMYHUKATHUBHBIX KVYJIBTYPAX

JlanHasi cTaThs MpPEACTaBIIIET COOOM MOMBITKY aHAJM3a OTKPOBEHHOCTH KakK (peHOMEHa
MEIMIHON KOMMYHHUKALIUH.

[lo MHEHHIO MHOTHX HCCJIe0BaTeNel, OTKPOBEHHOCTh — 3TO CIIOCOOHOCTh
YeJIOBeKa BBIpAXKaTh CBOE MHEHHE, MPU3HABATh CBOM OIIMOKU HE TOJLKO IEpen
KeM-JIn00, HO M TaKXKe Iepe]; caMUM COOOHM, OTKPBITO 3asBISATH CBOIO IO3HIIUIO
OTHOCHUTEJIbHO KaKUX-TMOO Bellel, He oOpalias BHUMaHUS HAa MHEHUSI OKpY-
KAIOIIUX U OOIIETPUHSITHIE HOPMHI [ 1].

Cnenyer 3aMeTUTh, YTO MOHATHE OTKPOBEHHOCTH 3a4acTyl0 CPaBHUBAIOT
C TOHATHEM HCKPEHHOCTH. OJHAKO 3TH TOHATHS HUMEIOT pa3Hbl€ 3HAYCHUA.
HckpeHHOCTh — 3TO CIOCOOHOCTH TOBOPUTH MPaBAy B JIFOOOM CUTyallMu, OTKPO-
BEHHOCTh — COCTOSIHME, B KOTOPOM YEJIOBEK MOXET JIOBEPUTHCS KOMY-IHO0O;
HUCKPEHHOCTh — 93TO, CKOpee, KayecTBO, 4epTa xapakrepa (CrocoOHOCTH ObITh
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YECTHBIM B YYBCTBaX, YECTHO BBIpa)kaTh 3MOIIMHU, HE JIUIEMEPHUTH), T.C. UCKPCH-
HOCTh YacTO HE OCO3HAHHA, TOT/Ia KaK OTKPOBEHHOCTh — ITOCTYIIOK, JEHCTBHE, Ha
KOTOPOE YeJIOBEK UACT 00 TyMaHHO.

Marepuaiom HCCIEIOBAHUS TOCAYXUIU 16 HHTEPBBIO CO CTPaHUIIL
WHTEPHET-BEPCUI TOMYJIAPHBIX POCCUHCKMX W (PIaMaHICKUX W3JaHUH, TaKHUX
kak «Cmopt oskcmpeccy, «Poccuiickas Tazerta», «Sportmagazinye, «Knacky»
(3a 2009-2016 rr.), oTHOCsmMXCS K pycckoit (8) m duamanackon (8) Kom-
MYHHKAaTHBHBIM KYJbTypaM M COJICP)KAIUX BepOan3aiuio oTKpoBeHHOCTH. COOT-
HOIIICHHE YYaCTHUKOB MHTEPBBIO (B KaXJT0W KOMMYHHKATHBHOW KYJbType) OBLIO
CIEIYIONIUM: 4 HWHTEPBBIO C HM3BECTHBIMU CIIOPTCMEHAMH, 2 — C HM3BECTHBIMHU
MUCATENSIMU, 2 — C U3BECTHBIMHU UCITOJTHUTEIISIMH.

Ananu3 cnenuuKy peanu3alnud OTKPOBEHHOCTH B MEIUHHOW KOMMYHH-
KallMk TIPOJIEMOHCTPUPOBAT Pa3HOOOpa3HBIA XapakTep OTKPOBCHHOCTH, YTO
00yCIJIOBIICHO PsAIOM (PaKTOpOB, a KMEHHO, BHCITHUMHU YCIOBUSIMH U BHYTPCHHHM
COCTOSIHUEM TOBOPSIIETO, CTEMEHBIO €ro HCKPEHHOCTH U JIOBEPUTCIIBHOCTH.
CrereHb OTKPOBEHHOCTH B KOMMYHMKAIIUM MOXKET BapbUPOBATHCS OT MUHHU-
MallbHOW  (uacmuunas OMKpPOBEeHHOCHMb) N0 MaKCUMaJbHOU (ucnosedanvras
OMKPOBEHHOCID ).

Hamu Obutm 0003Ha4YEHBI CIEAYIONINE KYJIbTYypOCHEIU(UUHBIC aCIEeKTHI
BepOaIM3aIlil OTKPOBEHHOCTH B paMKaX HWHTEPBBIO, OTHOCSIIMXCS K PYCCKOU
KOMMYHUKATHBHOM KYJIBTYpE.

1. CTpemiIcHHE YCTAaHOBHUTH JIMYHOCTHBIH KOHTAKT (OOpaIlleHHe K IIMPOKOMH
aynutopun): «Ho kak 6wt Hu 8viui10, 51 XOUY, YMOObL 8bl, MOU OONETLWUKU, 3HAU
npasdy» (Mapus [llaparnosa).

2. IlpucyTcTBHE OMpaBIATENbHBIX PEIUTHK: « DMOom OOKYMEHM CO0epical
MbICAYYU €108, MHO2UE U3 HUX MeXHUuueckue (MepmuHvl) MeIKUM Wpugpmom.
Honxcua s 6vina a3mo uzyuums? /la. Ho eciu 6wl 6udenu smom OOKyMeHm, 8bl
3Haeme, umo s umero 6 udyy (Mapus Illapanosa); «Koueuno, nenpasuivHno, umo
A MaK HeyeHM3ypHo Hauan vipaxcamvcs. Koeoa yuymv ocmouln, nowsn, umo Henwv3s
ovL10 mak denams. Ho 6 mom eeuep s smozo nHe nonumany (Poman IlaBnrodeHko).

3. [IpucyTcTBHE€ SMOTHBHOW JEKCUKU: mpuym¢p naweu coopuou (Enena
Ucunbaera); smoeo kowmapa (I'ned CaMonoR).

4. DNIUNTUYEeCKUe KOHCTPYKIuU: « M nounecnocw...» (Poman IlaBmroueHko).

5. Mcnionp30BaHKe KyJIbTYpHOH JTOMHUHAHTBI «CMBICH KU3HW»: «HO 00 mex
nop, NOKA JHCU8 MEOU NOCAEOHUL POOCBEHHUK, Mbl 8p0de KaK Ha niagy. A kozoa
mepsiewb NocieoHe2o0, NOHUMAeWb, YUMo mede HYHICHO IHCUMb — Mbl MOJOO,
ycneuieH, mol OO0JIICEH JHCUMb Oanbule, HO He NOHUMAewlb: 3auemy; « Y meHs nem
cembu, Hem Oemeu. Mue ne Ha umo pacnieckusamvcs. A menepv y MeHs Hem
oadxice pooumeriel, 0cmanacb MmMoavko npogeccus. U npu maxom packiaoe
HeCNIOHCHO Obimb UOeUHbIM YelloseKoM. Teneps yoice s Yyeniacs 3a Hee, Ymoobvl
HAUumu npudunsl, Ymoowl npoooadxcams dcumsvy (3eMmpupa).

B 1ieioM pasiaudHbIE pedyeBbIC MPUEMBI, IEIBI0 KOTOPBIX SBISETCS MPOBO-
[IUPOBAaHUE YMUTATE]s HAa T€ WIM HWHBIC PEaKIWH (COYYBCTBHE, dMOIMOHATbHAsS
nojyiepkka) (MyHKTHI 1, 2, Takke 5), BEPOSITHO, SBJISIOTCS MPU3HAKOM KOMMY-
HUKATHBHOTO KOJIJICKTHBU3Ma B PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYpE.
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AHanu3 UHTEPBbIO, OTHOCIIIMXCS K (PiraMaHICKOM KOMMYHUKATUBHON KYJlb-
Typ€, TO3BOJIMII BBISIBUTD:

1) ucnonab3oBaHHE KYJIbTYpPHON JOMHHAHTBI «HE3aBUCUMOCTB»: « OKpyorca-
rouwue 00NHCHbL NPEOOCmasums MHe ONpPeOesleHHYI0 He3A8UCUMOCb, U 5 8ce20d
6Ho8b 6cmany Ha Ho2u» (Tom booneHn);

2) moapoOHBIE OMUCAHUSI CeMEMHOW XKu3HW: «f coorcanero, umo He moey
nposooums Ooabuie 8pemeHu co ceoell cemvel. He Oymar, umo oOeuveu ece
noxpuvisaromy (Konaran Jlexap).

3) ucnoab30BaHUE TOBTOPOB (B TOM YHKCJIE CEMAaHTUYECKHUX ITOBTOPOB)
B OIpaBAaTeIbHOW OTKPOBEHHOCTH JIA MOJYEPKUBAHUS CBOEWH MPABOTHI: «...H
HU4Ye20 He 0enaro, 9Mo YUCMAsA JIOXHCbY, «padomaro no namHaoyams ydacos
6 et — 5 He a2yy ([puusns Ban broiiten).

4) TOBTOpPEHHWE CIJIOB, BBIPAXKAIOIIMX OTPUIAHUE: «HUUE2O0 He HNOHAI...
HUKMO He 2080pUm No-aHIUUCKU ... HUKmo He 30oposaemcsy (XKonaran Jlexap).

Taxxke B pe3ysbTaTe MPOBEACHHOIO aHaidM3a ObUIM BBISBICHBI CIEIYIOIINE
3aKOHOMEPHOCTH: MPEICTABUTEIU POCCUMCKON JIMHIBOKYJIBTYPHl 3HAYMTEIIHHO
qarie MpuoeraroT K TEXHUKAM OIpaBIaTEIbHOW OTKPOBEHHOCTH, a TaKXe IMpHU
OTBET€ Ha BOINPOCHl JUYHOTO, MHTHUMHOTO, MJM K€ HEyJ0OHOro Xapakrepa
3HAYUTENBHO 4Yalle MNpUOEeraroT K TEXHUKaM YXoJa OT OTBeTa B OTIUYHE OT
npeacTaBuTeNneld (QuaMaHACKOM JIMHTBOKYIBTYPBL: «Ha camom oOene mpyoHo
omeemums Ha IMOM 80NPOC, 0a 5 ObLL Ulecmoll, celuac 08aoyamvlii, HO 8 OaHHbLI
MOMeHm Y MeHsl Opyeoul niau u opyeue yeauy» (Anekcanap Mapkos).

B wunTepBbio mpexacraButeneil (praMaHICKOW JMHTBOKYJBTYPbl Hallen
BBIOOPKM 3HAYUTENIBHO Yallle UCIMOJIb3YIOTCS TEXHUKH MCIOBEAATIbHON OTKPOBEH-
HOCTH, a TakKXKe IMpeJcTaBUTen (ramMaHACKOW KOMMYHUKATHBHOW KYJIbTYpPHI
6oJiee cBOOOTHO ACISTCS MTOAPOOHOCTIMHU
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The article analyses verbalizing sincerity in Russian and Flemish communicative cultures.

1O. [I. 'aBpoHOBa
Cwmonenck, Cmonl'y

OTPAXEHUE B SI3BIKOBOM KAPTUHE MUPA
TPAANLNN N OBbIYAEB ITPA3/ITHOBAHUA ITACXU
B I'EPMAHNU N POCCUUA

Te3ucsl NOCBALIEHBI U3YYEHUIO pealinii npa3aHuka 1lacxa B S3bIKOBOM KapTHHE PYCCKUX
U HeMIeB. B cratbe paccMarpuBaroTCA pPOJb S3bIKa B IEpenadye KyJbTYPHBIX LIEHHOCTEH,
HCTOPUS BO3HUKHOBEHMS Ipa3nHuka [lacxa, 3TUMOJIOTHs Ha3BaHUS NPA3JIHHKA B PYCCKOM H
HEMELKOM $3bIKax, 00bluau, TPaJAULIUN, CUMBOJIBI U KYJIbTYpPHBIE pEasiuu, peajbHble MPeIMEThI
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MPa3IHAYHON KYJIbTYPhI U SBJICHUS JCHCTBUTEIHLHOCTH (TTACXaJIbHBIC S, MACXATBHBIN Ky,
MacXaJIbHBIA MHUPOT, MMACXAIbHOE JEPEBO, MacXaJbHas CBEYA, NACXaJIbHbIE JIMJIMKM WM MTacXallb-
HbI€ KOJIOKOJIbYMKH, MacXaJbHbIA KPOJUK WMJIM 3asl, acXalbHbI KOCTEp, NacXalbHbIH BEHOK).
[IpoBogaTCa mapamienu MeEXIy PYCCKOM M HEMELKOW KyJIbTypOW, MEXAy IPaBOCIABHOM,
KAaTOJIMYECKON U IPOTECTAHTCKUMU TPAAULIMAMMU.

[Ipa3nHMYHas KyJbTypa BCETJa HaKIaJbplBajga OTINEYATOK HAa «HCTOPHU-
YEeCcKyl0 MaMsTh JI00oro Hapojay». llpazgHuuHble Tpaauuuu, OOpsAbl, OOBIYAU
ABJISIIOTCSL. HEOTHEMJIEMOM YacCThKO STHUYECKON KyJIbTYpbl Ka)XXIOTO Hapoda W
MEpPENAOTCS U3 MOKOJIEHNS B MOKOJICHHE B TEYEHUE MHOTUX BEKOB. IIpu 3TOM, Kak
orMmeuyaeT Buibrensm ¢on ['yMOONBIT, CBS3YIOIIMM 3BEHOM MEXKAY MPOILIBIM,
HACTOSIIIMM W OyAYHIMM SBISETCS $3bIK. SI3BIK — 3TO SIBJIEHWE, ONpEeNsiollee
«lyX HapoJa», €Ero MUPOBO33PEHUE U OTPAKAIOLIEE XAPAKTEP ITHOCA, €r0 NCUXU-
YecKUi CKJIaJl U 00pa3 MBICIEH, UHBIMU CIIOBaMH, BECb KOMIUIEKC WHTEJIEKTY-
aJIbHBIX IIEHHOCTEM [1].

Oco0oe MecTo mpU U3YyYEHUHU NPA3THUYHON KYJIbTYphl 3aHUMAIOT peajuu
ObiTa: 0oObIYaM, TPAAUIMM, MPAa3AHUKU. BBIICHUM Temepb, YTO CTOUT 3a IOHS-
TUWHOU SKBUBAJIECHTHOCTHIO peanuii ObiTa. COMOCTaBICHUE PYCCKOTO M HEMEIIKOTO
A3BIKOB C YYETOM COIIMOKYJIbTYPHOI'O KOMIIOHEHTa BCKPBIBAET TIIYOUHBI pa3Inunii
MEXIY TEM, YTO CTOUT 3@ CIIOBAMHU ITHX SI3BIKOB, TO €CTh MEXIY KYJIbTYpHBIMU
MPEICTABICHUAMHI O PEAJIbHBIX MpeAMeTax MPa3IHUYHON KYyJIbTYpbl U SIBICHUSAX
JNEUCTBUTENBHOCTH W MEXAY CaMUMU MpeaMeTamMu u saBieHusmu. I[lacxa nms
HEMELKOW KYJIbTYpPHI SIBJISETCS CaMbIM BaXHBIM BECEHHHUM Ipa3aHUKOM. [loaTomy
HayHEM C 3TUMOJIOTHH NOHATUA Ostern.

[Tacxa nnu Bockpecenne XprucToBO — CaMblil TJIaBHBIN IPa3IHUK XPUCTUAH-
ckoi nepkBH. CuuTaercs, 4TO HEMELUKOE Ha3BaHUE MPa3THUKA MPOMU3OILIO OT
MMEHU OOTMHHU BECHBI U 11010poausi OcTapbl, KOTOPOH B IPEBHOCTH MOKJIOHSIUCH
€BPONENCKUE HAPOJbl U MOCBSINIANN MPA3JHUK B JICHb BECEHHETO PABHOAECHCTBHS.
CnoBo Ocmapa 0003Hayano MNepBOHAYAIBHO CBET Wi cusiHue. OHO CBSA3aHO
C Ha3BaHUEM JIPEBHEHEMEIIKOTO Mecsilia ocmapyt [2, ¢. 193].

XpucTraHe OTMEYaKT B JTOT JEHb CMEPTh M BOCKpecEeHHME XpHUCTa.
CornacHo uepkoBHOU Tpanuuuu Ilacxa MOIBHXKHBIN Mpa3HUK U MPUXOAUTCS Ha
IIEPBOE BOCKPECEHBE IIOCJIE IMEPBOIO BECEHHETO MOJHONYHHs. Ee oTMeuarT B
pa3JINYHbIE JAThl, B 3aBUCUMOCTH OT U3MEHSIOLIETOCS AHSA BECEHHETO MOJHOIYHUS
(Mmexy 22 mapta u 25 anpens). Jns BblumcieHuss nat npasgHoBanus Ilacxu
COCTaBIIAIOTCS O0COOBIE TaONMIBI — Macxaiduu. 3HauuMmocTh [lacxu ayig HemileB
noaresepxaaercss Tem ¢akroM, yto g0 1310 r. oHa oduuMalbHO OTKpbIBaja
B ['epmanuu rog [3, c. 578].

Pycckoe cnoBo nacxa mpeactaBiseT coOOW rpedeckoe BUIOM3MEHEHHE
JIPEBHEEBPEICKOTrO clioBa pesah, KOTOPOE MO TPAJULHUU TOJKOBAJIOCH Kak
‘mpoxoskaeHue’ (B KoHTeKcTe coObITHil ncxona M3pawmns w3 Erunta). BepositHo,
JaHHOE Ha3BaHUE ObLIO 3aMMCTBOBAHO U3 0OJiee APEBHETO MACTYIIECKOr0 0ObIYas
Mpa3HOBaHUS Iepexojla C 3UMHMX MacTOui Ha JeTtHue. Pacuer BpemeHuH
npa3nHoBaHus [lacxu ocyiiecTBiasieTcs MO JYHHO-COJHEYHOMY KaJE€HIApIo.
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OnHako, y KaTOJMKOB W TIPABOCIABHBIX CYIIECTBYET PACXOXKIACHUE MEXKIY
ucuucinenueMm aat [lacxu. Tem He meHee neHp Bockpecenuss XpuctoBa MpUXO-
JIUTCSI HA BOCKpECEeHbE [4].

Paccmotpum cumBoutbl [lacxu B Poccuu u I'epmanun. Haunbosiee n3BecTHbIe
CHMBOJIBI NPABOCIABHOW U KATOJMYECKOW LIEPKBU — fAila U Kyanuu. B Poccun no
TPaUIMU SHIIA TOJHKHBI OBITH KPACHOTO HBETA (JJI1 3TOTO MCIOIB3YIOT JIYKOBYIO
menyxy). Slima npuHATO JapuTh APYr APYry WM UrpaTh UMH B OUTOYKH. Ube
SUII0 OKaXETCs Kpermye Mpu yaape UM 00 S0 COMEpHHKA, TOT U TMOOEIHII.
[TacxanpHBIH MUPOT CUMBOJIM3UPYET Telo Xpucta. Kynud mpuHSATO BBINEKATh U3
Tecta ¢ JobaBiIeHneM u3toMa. Ha moBepxHOCTH cieayeT Hanucath XB, 94TO 3HAYUT
«Xpuctoc Bockpec». B T'epmanum, HampotuB, mroau camu sidua (Ostereier)
HUKOTJIJa HE KpacsiT: B CyNepMapKeTax OHHM NpPOJarTcs B accoptuMmeHTe. OdeHb
mo0at Tlacxy nmetu, mjis HUX 4YacTO TMOKYMAOT MIOKoJamHble sina («Kunmep-
CIOPIIPU3BI»). SIUIO TaKXKe CYUTACTCS DJIEMEHTOM yKpaIllleHUs MacXajlbHOTO JepeBa
(Osterbaum, ananora JaHHOW peajM B PYCCKOW KynbType HeT). IlacxampHoe
JIEPEBO CUMBOJIU3UPYET >KWU3Hb, TOCKOJIBKY BECHOW JEpEeBbsl 3€JICHCIOT, BO3-
pOXIasch K HOBOM ku3HU. Spkue mnacxanbHble nuporu (Osterkuchen) Bcerna
pazHooOpa3Hbl. OHU BKYCHBIE U JIETKHE — HOTYPTOBBIE HJIM CO BKYCOM CBEXKETO
ChIpa ¢ J00aBJIECHHUEM COKa JIMMOHA WJIH SIMYHOTO JIMKepa. B XpUCTHAHCTBE Takke
IyOOKO CMMBOJIMYHA MacXajibHasi cBeva: €€ 0J1aroJlaTHbI OrOHb HE TACHET COPOK
nuer. CBeT cuuTaeTcs CHUMBOJIOM >KHU3HHU. [lacxambHas cBeda CHUMBOJIU3UPYET
nobeny Bockpeciiero Mucyca Xpucra Hag cmepThio. B 'epmanuu Ha macxanbHOU
cBeue (Osterkerze) MoryT OBITh M300pa’KEHBI pa3HbIE MOTHBBI: BOJId, COJIHCUHBIE
Jy4d, KPECT, STHEHOK uiu ronxyob. CBeua Bcerga Oesasi, MOCKOJBKY 3TOT I[BET
SIBJISIETCSI CHMBOJIOM HAJICXK]IBI U KU3HHU [5].

V memenkoi Ilacxu ecTh emie HECKOJIBLKO CUMBOJIOB. OIUH U3 HUX — LIBETOK
Hapiuce. [lTacxa accouuupyercst y HEMIIEB ¢ OKOHUYaHHEM 3UMbl M HACTYIUICHUEM
Teroi BeceHHen mopsl. [loaToMy B Kaxaom nome k [lacxe omkeH cTosATh OyKeT
HapIMCCOB, OJIHMX M3 TEPBBIX BECEHHUX IBETOB. Kpome Toro, mjsi XpucTuaH
Hapuucc o3HayaeT OnaropojactBo u mnoOeny Wucyca Xpucra Hajg CcMeEpThIO,
nodToMy cuutaercs mnBeTkoMm Ilacxu. B Poccum Hapimccel Ha3bIBalld «Hacxaib-
HBIMU JTIWIHSIMIY, a B ['epMaHun — «1macXaqibHBIMHU KOJIOKOJIBUUKAMMY [6].

[Tacxa B I'epmanun He oOXxoAuTCsi 6€3 MacXaJbHOTO KPOJIMKa WM 3aiiia
(Osterhase). JlanHblii cuMBOJI (MacXaldbHBIN 3as1) ObUI 3aMMCTBOBAH U3 JpEBHE-
repPMaHCKUX KyJIbTOB. 3asi win Kpoiuk ObUIM JIFOOMMBIMHU KMBOTHBIMU OOTHMHU
mo6Bu Adpoautel (Aphrodite), a Takxke repmaHckod OoruHu 3emiuu (Xonma —
Erdgottin Holda). Kponuk, xak u siio, accouuupyercs ¢ M300MIHEeM U TI0J0BU-
TOCThIO. [lacxalbHBIN KPOJUK — 3TO CUMBOJ yAa4u ¥ OoraTcTBa. 3allibl, KaXKIyIO
BECHY MPHUHOCAT OOoraroe mMOTOMCTBO, JAapsT ku3Hb. C JaBHUX BPEMEH CYIIECTBY-
€T TIOBEPhE: €CIIU JIIOJM YBUIETU MaJleHbKUX 3aiuaTt, TO 3UMa MOJOIUIa K KOHILY.
Cuuraercsi, 4TO MACXaJbHBIM 3as1] MPUHOCUT SHIA TOJBKO JIETSIM, KOTOpBIE
xopoiio cedst BeayT [5].
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B I'epmanum mpa3gHUK HauWHAETCS YK€ B MATHUIY. B 3TOT neHB mMpoBoO-
asTCsl TpaypHble Mecchl. B cy000Ty Besne pazxuraior koctpsl (Osterfeuer). 9to
HEMHOT'O HamoMUHAeT pycckyto Macnenuity. Koctep cMMBONTH3UpPYET MpoIaHue
C 3UMOM, a TaKXKe B HEM «TOPSAT» BCE HETaTUBHBIC SMOIMHM M BOCTIOMHHaHUsA. OH
OTTOHSIET 3JIBIX JYXOB [J].

Hpyroit BaxkHbIi 3neMeHT Hemenkoil Ilacxu — 310 BeHok (Osterkranz) w3
[[BETOB M PACITyCTUBIIMXCS BETOK, CHMBOJH3UPYIOUIUH BO3POXKICHHWE HOBOM
*u3HU. Ero ocBemarmT B LEpKBH, 3aTeM UM TPAJUIMOHHO YKpallaloT JABEpU
¥ OKHA JOMOB B HEMEIKUX ropoaax [Tawm xe].

Takum oOpa3om, peanuu — yHUKAIbHBIC SIBICHHUS COIUAIBHO-KYJIbTYPHOU
CaMOOBITHOCTH HApOIOB, SI3BIKOBHIC €IUHUIIBI, 0003HAYAOIIUE DJIEMEHT OTAEIb-
HOW KYJNBTYpHl (KOTOPBI COACPNKHUT OBITOBYIO, HAallMOHAJIBHYIO, UCTOPUUYECKYIO
WIH MECTHYIO OKpPAacKy), He UMEIOIME CBOMX DKBHUBAJICHTOB B JIPYTHX KYJIbTypax
U SI3BIKaX.
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The article is devoted to the study of Easter realities of the Germans and the Russians in
the language picture of the world. The paper deals with customs, traditions and cultural realities,
connected with Easter. Parallels are drawn between Russian and German culture, between
Orthodox, Catholic and Protestant religions.
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O. B. I'nyxoBckas
Munck, MI'JTY

ATIEJUTALINA K OMOLAM KAK TAKTUKA YBEXIEHUA
B HAYYHO-IIOIIYJISIPHOM JUCKYPCE
HA AHI'JIMMCKOM U PYCCKOM A3bIKAX

PaccmarpuBaroTcss 0COOCHHOCTH pean3alliyd TAaKTUKH YOSKICHHS amneJuIanus K dMO-
UM B COBPEMEHHOM Hay4HO-IIONYJISIPHOM JUCKypCE Ha IPUMEpPE HAYYHO-TOIYJISIPHBIX CTaTeH
13 OCOPYCCKUX U aHTIUHUCKHUX MEePUOANYECKUX M3MaHui. OmnrcaHa TaKTUKA YOSXKICHUs amel-
Jauda K SMolusaAM, €€ LCJIIM HMCIIOJIB30BaHHA B HAYYHO-IIOMMYJIAPHOM OHUCKYPCC, OIPCACIICHLL
SI3LIKOBBIE CIIOCOOBI pcainsannuunu 3TOU TAaKTHUKH HAa OCHOBE 06HII/IpHOFO Marcpuraia, BbISABJIICHbBI
OCOOEHHOCTH CXOJICTBA/OTIMYUS SI3BIKOBOM peaju3aliil TAKTUKU anerisayus K SMOIUSM
B AHIJIMMCKHUX U PYCCKMX HAY4YHO-IIONYJISPHBIX TEKCTAX.

JIMHTBUCTHYECKHE MCCIEOBAaHUS HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO JHUCKypca Ipuodpe-
TalOT 0COOYI0 aKmMyanbHOCMb B HACTOSLIEE BPEMsl, TaK KaK C MOMOIIBIO 3TOTO
TUIA JUCKypca IIHMpOKas MyOJIMKa y3HAET O MOCIEIHUX JOCTUKEHUSAX B 00J1IacTU
HAyKW U TEXHUKU M BO3MOXKHOCTSAX HMX MPAKTUYECKOro mnpumeHeHus. Haydno-
NOMYJSPHBIA AUCKYpC 00JaAaeT TAKUMH OTIMYUTENIbHBIMUA YepTaMH, KaK MOMyJIs-
pu3alus pe3yJbTaTOB HOBBIX HaYYHBIX UCCIIEAOBAHUM, OpUEHTAIMS HA MacCOBOTO
azpecara, IPUHLMI JTOCTYIMHOCTU M HArJsJHOCTH M3JIOXEHUs. B cBA3u ¢ 3TUM
BAXHON dBIsieTCs mpoOJieMa S3BIKOBOW pENpe3eHTalud KOMMYHHKATHBHBIX
CTpaTeruii aBTOpa HAy4YHO-TOIMYJSPHOrO AUCKYpCa, B YACTHOCTH, TAKTUKHU yOexk-
JCHUS aneJuIAMs K YMOLMSIM, C TOMOIIBIO KOTOPOW OCYILIECTBIISIETCA BO3ACHCTBIE
Ha CO3HAHHE MAaCCOBOM ayJUTOPUM MYTEM JOKA3aTelbCTBA HOBHU3HBI U TPAKTHU-
YEeCKOM BaXKHOCTU PE3YJIHTATOB HAYYHBIX UCCIIETOBAHUMA.

HeoOxonumo oTMETUTH, 4YTO (hAKTHUECKUM MaTepHaloM HCCIIEAOBAHMS
MOCITY)KWJIM HAyYHO-TIOMYJISIPHBIE CTaThbU U3 OENOPYCCKUX MEPUOAMYECKUX H3]1a-
Hul, Takux kak «Cb — benapyce CoBetckas», « ApryMeHThl U ¢akTol B benapycny,
«Munck u Munuane», «KoMmcomonbckas npasaa B bemapycu», a takxe Opu-
TaHCKUX TeuaTHbIX u3nanuii «The Guardian», «The Times», «The Independenty,
«The Daily Telegraph». MeTonom cruiomHoi BbIOOPKU ObLTM OTOOpaHbI apryMeH-
TaTUBHbIE OJIOKU, KOTOPbIE BIOCIEICTBUM ObUIN MTPOAHATU3UPOBAHBI.

Hay4Ho-nonyssipHblii TUCKYpC SIBISIETCS PA3HOBUJIHOCTHIO HAYYHOTO JHC-
kypca [2]. Ornuume onpenenarcss MNOJHOCTBIO HMHBIM COCTABOM YYaCTHHKOB.
HayuHo-nonmyssipuble CTaThbM MpeAHAa3HAUYEHBI Ui IIMPOKON ayAUTOPUH, BKIIIO-
YAOUIEW YUTATEJEd C pPa3HOM IOArOTOBKOW. Llesbr0 Hay4YyHO-MOMYJISPHOTO
JUCKYpCa CUUTAETCS PACIPOCTPAHEHUE KOHKPETHBIX HAYUHBIX MCCIIEJOBAaHUN U UX
PE3yJIbTaTOB, 03HAKOMJICHHUE ITUPOKON MYOJIMKHU C 3TUMHU PE3YIbTaTaMHU.

Bnusinue Ha yOexIeHMs yuTaTeNsl MPOMCXOAMT JBYMsI criocobamu: JnOo
aneJyuiMpys K ero Jioruke, jJu00 K ero 4dyBcTBaM. be3 Kakux-mubo cOMHEHUM
MO>XHO BBIIBUHYTbH T€3UC O TOM, YTO CHJIbHBIE SMOLUU CMOTYT MOJABUThH PALMO-
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HajbHOE MbINUIeHHe. He MeHee BaXKHO OTMETUTb, UTO aNesUIAUs K YyBCTBaM,
HMOIMSAM, HACTPOCHHUIO JIOACH MOXKET BbI3BaTh Oojee OBICTPBIA M HEMOCPEICT-
BEHHBIN 3P (DEKT, UeM palMoOHATbHOE JIOTHYECKOE MBILUICHHE.

Anennanus K SMOIMOHANIBHON cepe unTarTess o CBOe mpupoe sBiIseTcs
MppalMOHAIBLHOM apryMeHTanuent. s ee peanmsanuu aBTop J0JDKEH 3aTparuBaTh
riyOOKHe JIMYHbIE CTYNEHU YEJIOBEYECKOW AYIIM uepe3 oOpalleHue K BEUYHBIM
LEHHOCTSIM, JIIOOBH, 100pY, 311y, IAMATHBIM COOBITHSM, BEPE, TPATULUSIM.

enn MCHONB30BAHUS TAKTUKU YOEXKIECHMS amneiuisiius K SMOLUSIM
B HAy4YHO-NIOMYJISIPHOM JIUCKYPCE HAa aHTJIMACKOM U PYCCKOM SI3bIKaX:

1) cHmwXeHue KPUTUUHOCTU BOCHPUITHS MHPOPMAIIIH;

2) dhopmupoBaHUE SMOIIMOHAIBHBIX MPEJCTABICHUHN O TEUCTBUTEILHOCTH;

3) noBbllIeHUE YOEIUTENBHOCTU HH(OPMALINY;

4) BHyIIEHHE aJpecaTaM >KeJlaeMbIX MPEJCTABICHUM, yCTaHOBOK U uzeit [1].

Taktuka yOexaeHUs aneusius K SMOIMSAM IO3BOJSET SMOIMOHAIBHO
3apa3uTh YWUTATENS, BHYIIUTh €My HEKOTOPBIE OIpe/esIeHHbIe 3a01yKIACHUs, HO
P 3TOM yOUpaeT He0OXOIUMOCTh JOKa3bIBaTh CBOIO MBICIIb.

PaccMOTpUM SI3BbIKOBBIE CIIOCOOBI peaju3allid TaKTHKW anesulsius K dMO-
IIUSIM.

1. Putopuueckue Bompocbl. OCHOBHOM 3ajadeil SIBISIETCS pAacCTaHOBKA B
BBICKa3bIBAHUHM AMOIIMOHAJIBHBIX U CMBICIOBBIX aKIEeHTOB. OHU HE HecyT 0co0oM
MH(OPMAIMOHHON HArpy3KH, OHU MPUMEHSIOTCS JIJISl YCUJICHUS! BBIPA3UTEIbHOCTH
TOM win UHOM (pa3bl, IPUBJICUECHUS BHUMAHUE, YCUJICHUS BIEYaTIECHUE, MOBBI-
HIEHUS] 3MOLMOHANIBHOrO (POHA TOBECTBOBAHHWS, BOBJICUYCHMSI ayAUTOPUU B pac-
CYXKIEHUE U B HEKOTOPOM CMBICJIE€ 3aCTaBJIsET YATATENS CAENaTh CBOW COOCTBEH-
HBIN BBIBOJI:

e /ooy 00 nonumanus, umo Kage 6 NOBCEOHEBHOU MHCUZHU MHe,
8 NpuHyune, He HYM*CHO (N0 NPA3OHUKAM MOJLKO U Ol PEOKUX, HO NPUAMHBIX
scmpeyd ¢ memu, K020 OA6HO He 8Udena), U OCMeIUBAICh NOOYMAmMb — a 80py2 He
monbko mue? («KAprymeHThl U $akThl B benapycuy);

e A nomom yoxc mne 0o banoscmea. U kak oanvuie 0ydem? Bedv sce
MeHsiemcs, maKk 4mo Jice Modcem NOOMOIKHYMb 0elopyco8 K mpaouyuu
8bIXO0UMb U3 OoMA 6e3 BCAK020 N0800A U NPA3OHUYHO20 HacmpoeHus? («MUHCK
1 MUHYAHE»);

o Are we making the world a better place, or are we just making ourselves
filthy rich? («The Daily Telegraphy).

Hcnonb3oBaHue pUTOPUYECKUX BOIMPOCOB MPUCYIIE KaK AHTIIOSN3BIYHOMY,
TaK M PyCCKOSI3bIYHOMY Hay4HO-MIOMYJSIpHOMY JucKypcy. Ho cTouT oTMETUTh, YTO
AHTJIOS3bIYHBIE HAYYHO-TIOMYJISIPHBIE CTAThU MOTYT 3aKaHYMBATHCS LEJBIM PSIIOM
PUTOPUYECKUX BONPOCOB, KaK OBl MpUIJallas yuTaTelled MPOJIOJKUTH OOCYK-
nenue. MiHoraa aBTop npsiMo yKa3bIBaeT Ha TO, YTO BOMPOC pUTOpUUECKU [2]:

e Thinking ahead, he asks rhetorically, “Why don’t we have an all-tiltrotor
force?” («The Timesy).
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2. Ilepconanm3upoBaHHas MaHepa IMOBECTBOBaHWA. biaromaps 3Tomy cro-
COOBI y S3BIKOBOM peasiM3allii TAKTUKU aleJUIAIHS K MOIMSIM TIOSBISICTCS TaK
Has3pIBaeMasl JIOBEPUTENIbHAS aTMocdepa MEKIy aBTOPOM HAyYHO-TIOMYJISIPHOMN
CTaThbHU U ayJUTOPUCH YUTATCIICH:

e [ don’t know about you, but I feel that as a profession we’re finally
getting to grips with what we could and should be teaching in the name of writing
skills («The Guardiany).

3. O0BeauHAIOIEE MECTOUMEHUE We':

o Coroznukamu Oakmepuii, KaKk HU NApaodoOKCalbHO, GbICMYNAIOM 6payu,
Gpapmobusnec u dasice mvl camu («AprymeHThl U haxThl B benapycuy);

e U, ecnu smux eumamuHo8 He Xgamaem, Mvl NIOX0 CHUM, YY8CMEyem ceos
3aenannvimu, yemasuwumu («Komcomonnsckas npasaa B benapycuy);

e ...profession we’re finally getting to grips with what we could and should
be teaching in the name of writing skills («The Guardiany).

4. TlpunuchbIBaHWE CTIOPHBIX YTBEPIKICHHHA HEONPEICICHHBIM CyOBhEeKTaM-
aBTOpUTETAM. ANEIUIANMSI K MHOXXECTBY €IUHOMBIIUICHHHKOB — HAIpUMEp, II0
KPUTEpHIO «Ipodeccrs», «Bo3pacTy». AMENIAIUsS K OOTBIIMHCTBY WIH KO «BCEMY,
WM, HA00OPOT, K MCHBIITMHCTBY:

e 300102am XOpowio u38eCMHO, UYMO NOMUMO UHbLIX 3AMEUAMETbHbIX
kauecms, cogvl ymerom u niasams («CoBeTckas benapyco»);

e According to a recent study, parents with four or more children have the
most life satisfaction («The Guardiany).

5. KoHTpacTHas mojaya ¥ MpOTHUBOTIOCTABIICHHS:

e Surfing or drowning? Designing lessons that include web materials.
(«The Inderpendenty);

o I'epouzm oboponawowuxca 6cec0a npuseiekal GHUMAHUe nucameneti
bonvue, uem 2epousm nanadarwuux («Cb — benapyce Cerogus»).

6. Meradopu3anys, Mo3BOJISAIONMAs CO3/1aTh B CO3HAHUU PEIMIHMCHTA SIPKUE
¥ 3a[TIOMHHAIOIUECS 00Pa3bl:

e Annenoukc, unu uepeeoOPA3HBIL OMPOCMOK, NO OJUHE MONCHO
CPABHUMb C MU3UHYEM 83POCN020 YeNogeKd, N0 (hopme OH HANOMUHAem YepesKd,
a no moawune npumepro c kaparnoaus («Komcomonnckas npasza B bemapycuy);

e Any deviation from that concept puts a studio at risk of having a movie
that bombs, or in other words loses money («The Timesy).

CTOUT OTMETUTBH, UYTO PYCCKOS3BIUHBIC TEKCTHI 0O0JICE HACHIIICHBI CTH-
JUCTUYCCKUMU JTUTEPATYPHBIMU TPOIIAMH.

7. Ucrionb30BaHNE 3HAKOB NIPEIIMHAHUS, CBA3aHHBIX C BBIPAKECHUEM IMOIIHO-
HaJIBLHOTO OTHONICHUS. TaKOBBIMH SBJISIOTCS KaBBIYKH, MHOTOTOYHUE MEePE] KaKUM-
1100 CIIOBOM, BOCKJIMIIATEIbHBIN 3HAK.

e U som yoce Munck enoine cebe npucooen 0 2e00HUCIIUYECKO20
spemanposodicoerust. M smo moti éxnao! He monooey au?! («KMUHCK 1 MUHYAHEY );

e Peokuti denv 06x00umcs b6e3 nayuenmos 6 noayooOMoOpoOUHOM COCMOAHUU !
Buesanno nosenenesuiue nuya, 3akamuléarowuecsi 21a3a U K1accuyeckoe « 00Kmop,
MHe Kak-mo cogcem 0ypHo!» («KMHUHCK 1 MUHYAHE).
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8. YnorpebiieHue MaHUMYISITUBHON U OIIEHOYHOM JIGKCUKH:

o [lo MHeHUIO YUYEHbIX, ) 20MOCEKCYaN08 Kliouegvle He8POI0CUYECKUe
pasuuus ¢ 2emepocekcyanamu  gopmupyromcs ewe 6 ympobe mamepu
(«ApryMmeHThl U ¢pakThl B benapycn»);

e It can be disheartening at time when you are standing in front of an eight-
plex movie theater location and you want to see a movie with a story
(«The Times»).

9. Ucronp30BaHWE CPaBHUTEIBHOM M TPEBOCXOIHON CTEICHHM Ipuiara-
TEIbHBIX:

e The discussion is usually more successful when the teacher has clear
goals and purposes in mind, both in the advance planning stage, and during the
discussion («The Timesy).

10. YmoTpebiieHre pa3rOBOPHOW JIEKCHUKH, YTO CIIOCOOCTBYET COJMYKEHHUIO
aBTOpa C ayJUTOpPHEH YHMTATENIeH, 3aCTaBISICT UX MMOBEPUTH B TO, YTO TpeiaracMas
HAYYHO-TIONYJISIPHAS CTaThsl HE TaK YK CJIOYKHA M JJOCTYITHA JIJIsl TOHUMAaHUS:

o This spells disaster for inept studio executives and their heads will roll.
This is why they always try to cover their behinds with the safest investment, and
that is why you will not see them taking any chances on something or someone that
has not already been proven to make money («The Times») (cioBa inept, behinds
OTHOCSITCS MCKJITIOYMTEIIBHO K PAa3rOBOPHOM JIGKCHKE, BBIPAXKAIOT SPKYIO OTPH-
[ATEeNbHYIO OLIEHKY).

AHTIIOS3BIYHBIN HAYYHO-TIONYJIIPHBIA JTUCKYpC OOjiee TOJEPAaHTEH K pas-
TOBOPHBIM 3JIEMEHTaM M IIYTKaM, HEXKEJIH PYCCKUU. PycCKOs3BIUHBIC Hay4HO-
MOMYJISIPHBIC TEKCThI YacTO BBINJISASAT CYXHUMH W OPHCHTHPOBAHHBIMU Ha JOHE-
ceHue MH(OpMAIMU TOJIBKO HAYYHOTO XapaKTepa, a aHTJIOS3bIYHbIC — Ha pa3Blie-
YeHHUE M paclpocTpaHeHrue HHGOPMAITUU CPEeIU CaMOM IITMPOKOH ayTUTOPHH.

Heobxonumo oOpaTUTh BHUMaHUE HAa BaXKHOCTH 3MOIMOHAIBHOW CTOPOHBI
apryMEHTaTHBHOTO TIpoliecca: «BHe 3aBUCHMOCTH OT TOTO, HACKOJBKO JIOTHYHBI
WIM pallMOHAIBHBI BAlllM apTyMEHTHI, €CJIM Bbl HE B CHJIaX BBI3BaTh AMOIIMH, BaM
OymeT CIOXHO BO3CHCTBOBAaTh Ha OMIMOHEHTa». OmnpenencHHas dMOIMOHATbHAS
OCHOBA, JPYTMMH CIIOBAMH, MOJIOKUTEIBHBIA AMOIIMOHAIBHBIN KOHTAKT, SIBISCTCS
00s13aTeJIbHBIM YCJIOBHEM JIOTHYECKOTO BO3ehcTBYs [3].
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The article deals with language methods of implementing the persuasion strategy, appeal
to emotions, and identification of some similarities and differences in English and Russian
popular science texts.

H. B. Eropos
Munck, MI'JTY

PA3BACHEHUE KAK KOMMVYHUKATHUBHAA TAKTHUKA
NHO®OPMHUPOBAHNMA B HAYUYHO-IIOITYJIAAPHOM JUCKYPCE
HA AHTJIMMICKOM U BEJIOPYCCKOM $I3bIKAX

B crarbe omnuchiBaroTCs MyTH peadu3alud KOMMYHHKAaTUBHOHM cTparteruu uHGOpMU-
pOBaHMS B HAYYHO-IOMYJSPHOM JHCKYpPCE Ha MPUMEPE aHIJIO- U OENOPYCCKOSI3bIUHBIX IeyaT-
HbIX u3gaHuil. C omopoil Ha aBTOPUTETHBIE WCTOUYHUKHU aBTOpP CTAaThbU MEPEUHCISET KOM-
MYHUKATHBHBIE TAaKTHKH, HCIIOJIb30BAHWE KOTOPBIX IOBBIMIAET OCBEAOMIIEHHOCTH MAaCcCOBOIO
YUTATENAsl O COBPEMEHHBIX HAYYHBIX AOCTHkKEHHsX. Oco0oe BHHUMAHUE YIENAETCS TAaKTHUKE
pa3bsACHEHUS KaK BaXHOIO HHCTPYMEHTA, NPUMEHSEMOro JUisi 00ecredeHHs] JOCTYIMHOCTH
u3naraemMoro marepuaina. Kak ykazaHo B cTaTbhe, TAKTHKA Pa3bACHEHMs BepOaln3yercs IyTeM
HCIIOJIb30BAHMS PA3JIMYHOIO poJa JEKCHYECKMX M CTHWJIMCTHYECKUX CPeACTB. B 3akitoueHHH
CTaTbM YKa3aHO, YTO Ha OCHOBE IPOBEACHHOIO aHAJIN3a IIEYaTHOU IIPECCHI B PAMKaX pPeaanu3alun
CTpaTeru HMH()OPMHPOBAHUS BBISBIECHBl CXOJCTBA, BbIPA3UBIIMECS B IMPUMEHEHHUU CXOXKHX
KOMMYHHKATUBHBIX TaKTHK.

CoBpeMeHHbIE UCCIIEeIOBAaHUS JAHHOTO THUMA AUCKypca MpUoOperan 0colyro
aKTyaJIbHOCTb, TaK KaK C €ro MOMOUIbIO IIHUPOKasi MyOJIMKa Y3HAET O MOCIEIHUX
JOCTIXKEHUSAX B O0JIACTH HAYKU M TEXHUKH U BO3MOXKHOCTSAX MX MPAKTUYECKOTO
npuMeHeHus. B nmoareepxkaeHne ckasaHHoro, poccuiickuii yuensiii C. I1. Kanuna
nucan: «Ha cTpaHunax [Hay4yHO-NOIYJSpHOrO XypHala «B Mupe Haykny»]
aKTUBHO OOCYXXJal0TCsi HauOoyiee aKTyalbHble MPOOJIEMbl COBPEMEHHOW HayKH,
BOIIPOCHI €€ MeCTa U pPOJM B COBPEMEHHOM MHUpPE, OTBETCTBEHHOCTU YUYEHBIX 32
CyIbOBbl 4YEJIOBEYECTBA, B3aUMOJCHCTBUS HAyKM C OOLIECTBOM U ToOcynap-
CTBOM. <...> OJHa U3 HallMX OCHOBHBIX 3aJlad — NPEJOCTABICHUE AKTYyaJlbHOMU
U JIOCTOBEPHOW HaydHOW HH(MOpManuu, KOTOPYIO CIEIYyeT MPOTHUBONOCTABUTH
MHCTHUYECKUM M JDKEHAYYHBIM MPECTaBICHUsIM» [3].

HayyHo-nomynsipHbIii THCKYypC KaK NOATHUI HAY4YHOTO JHCKypca HMEET
oOLIyI0 C MOCIEIHUM KOMMYHUKATHBHYIO II€JIb — COOOLIUTH aapecaty HHQOp-
MalKi0 O HOBOM Hay4YHOM 3HaHUU. BMecte ¢ TeM OH oOjafgaeT TaKUMH OTJIU-
YUTENBHBIMU YEPTaMH, KaK 3a7adya MONYyJISIPU3alli PE3YIbTATOB HOBBIX HAYYHBIX
HCCIIEIOBAaHUM, OpPUEHTAllMsl Ha MacCOBOIO ajpecaTra, IPUHLUI JOCTYIHOCTH
Y HATJIITHOCTH U3JI0KECHUS.

Ilox aBTOPCKMMH MHTEHLUUSMU CIEAYET MOHUMATh THUIIOBBIE LIEJICYCTAHOBKH,
XapaKTepHbIe ISl TOTO WM MHOTO AUCKYypcuBHOro skaHpa (B. A. CanuMoBCKuH,
T. B. [lImenenra, JI. P. JlyckaeBa u 1ip.) U OpPraHU3YIOIIME MOCTPOCHUE KOHKPET-
HOro TekcTa. Kak u3BecTHO, B MO/IeNIM HAy4YHO-TIOMYJISIPHOTO KaHpa, Kak U JII000To
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JAPYToro, €CTh OJHA WMJIU HECKOJbKO TJIABHBIX MHTCHIIMH, KOTOPBIC OINPEACIISIOT
BBIOOpP aBTOPOM KOMMYHHUKATHBHBIX CTPATETMH W TaKTHK, a TAaKXKE S3BIKOBBIX
cpeacTB ux BoruiomeHus [1, c. 217].

['TaBHBIMM HMHTEHIIMSIMH aBTOPa HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO JUCKYypCa SBIISCTCS
COOOIIICHNE O HOBBIX JOCTMDKCHHSX B TOW WMJIM WHOW 00JacTH HAYKH W JIOKa3a-
TEIBCTBO WX MPAKTUYCCKOTO 3HAYCHHS B JOCTYIHOW JJII MAacCOBOW ayJIUTOPUH
dopme. JlaHHBIC KOMMYHHMKATHUBHBIC IICJIM OIPEACISIOT KaK CEMaHTHYECKYIO
CTPYKTYPY HCCIICyeMOT0 JKaHpa, TaK U aBTOPCKUE KOMMYHHUKATHUBHBIC CTPATCTHH.
Kak mokaszay aHamvM3 Hay4YHO-TIONMYJSAPHBIX CTaTed W3 aHIIo- W OeIopyCcCKo-
SI3BIYHOM TPECCHI, UX MHTCHIIMOHAILHOCTh PEATU3YETCs B JUCKYPCE C TOMOIIBIO
MarucTpajbHBIX CTPATETHI, @ UMEHHO CTpaTeruii HHGOPMHUPOBAHUS U YOCIKICHUS.
3n1ech Ke CAaeayeT YIOMSHYTh O TOM, YTO 00€ CTpAaTeTuy MOJYMHCHBI TaK Ha3bI-
BacMOl THIIEPCTPATCTHH aBTOpa HAYYHO-TIOMYJSIPHOTO TEKCTa, T.C. TOIYJISPH-
3aIMM HAYYHOT'O 3HAHUSI.

be3ycinoBHO, B KOHKPETHOM THCKYPCHBHOM IPOCTPAHCTBE JBE HA3BaHHBIC
CTpaTeruy TECHO B3aMMOJCHCTBYIOT W TMEPEIUICTAIOTCSA, TaK KaK pPaCKpPBITHE
CYITHOCTH ONHUCBHIBAEMOTO HAY4YHOTO 3HAHUS OJHOBPEMEHHO CIIOCOOCTBYET M
yOeXKAeHUIO ToydaTesis WHpOpMaluu B €ro 3HaYMMOCTH, a CcaM IIPOIeCC €ro
yOeXKJCHUSI B Ba)XKHOCTH ONMHCBHIBAEMOTO HAyYHOTO COOBITHS HEBO3MOXKHO OCY-
IICCTBUTH 0€3 KOHKPETHOH MHpopManuu o HeM. IIpoBeieHHbIN TUHTBUCTUICCKUN
aHaJIM3 HAyYHO-TIOMYJISAPHBIX CTaTed TO3BOJIMJ BBIIBHTH pPa3HbIE KOMMYHHKa-
TUBHBIC TAKTHKH W S3BIKOBBIC CPEJICTBa, CHEHU(PUUYCCKHE B BepOanu3aluu
CTpaTeruu HHPOPMHUPOBAHHSI.

Tak, crparerus HHGOPMHUPOBAHUS PEATUIYETCS MPEXKJIEC BCETO C MOMOIIIBIO
TaKTHUKW pa3MEIICHHWs HauOoyiee BaXHOW HWHPOpMaNUW O HAYYHOM 3HAHUHU
B CWIBHBIX IIO3MIUAX TEKCTAa — 3aroJioBke (MOJ3arojoBKe) U auae (Hayaje
COOOIIICHMS, IPOCTOM U SICHOM BBICKa3bIBaHWH, TIPU3BAHHOM TPUBIICYbh BHUMAHHE
gutarens) [1, ¢. 218].

3aronoBok: Watch the human genome fold itself in four dimensions. Jlun:
Each human cell nucleus is packed with 2 meters of DNA wrapped around
46 chromosomes like a jumble of spaghetti (Science, 18.10.2017).

3aronoBoK: benapyckis 8yuoHbIA CMBAPbLIL HOBbL MAMIPLIAL 0151 3D-npbin-
mapay. Jlnn: Ila cnosax ovipskmapa Incmovimyma ximii Hosvix mamapwisinay HAH
Ph, auueinnas pacnpayoyka 3acHaséaHa Ha Nauimepax, 6blMEOPHUACYb SKIX
HANa0cana Ha Hagpmanepanpayoyyusvix npaonpvlemcmaax. .. (3ssa3aa, 24.05.2017).

Crnenyromeld TAKTUKOW peaau3aliy CTpaTerud HHOOPMHUPOBAHHS B HAYYHO-
MOMYJISIPHOM JUCKYPCE SIBJISIETCS OMUMCAHUE CYHIHOCTH UCclieoBanus [2, c. 28-35]:

Flooding from hurricanes will intensify with sea level rise, and <...> a
once-in-500-years flood may occur once every 5 years by 2030, scientists report.
The researchers used sediment cores from along the New Jersey shore to
reconstruct flood events from 850 A.D. to modern times (Science, 23.10.2017);

I'pyna oacneouvikay ca Illkonvt indtcvinepuli i NpuIKIAOHBIX HABYK <...>
pacnpayasana Ho8bl moll CIHMIMBIYHLIX MAKKIX YAy, 8blpabiisiyb SKis MONCHA 3
oanamoeail maxranoeii 3D-opyxy (3szna, 30.09.2017).
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TakTuka pa3bsICHEHUS peaTU3yeTCs ITyTEM HCIIOIb30BAHUS Pa3IMYHBIX
JeKcHYeCKnX cpenacTB. B cBomx ucciaemoBanmsx JI. A. KprokoBa aHamm3upyer
MOSICHUTEIIbHBIC KOHCTPYKIIUHU, TPH3BAHHBIC MOBBICUTH JOCTYITHOCTD H3JIOKCHUS
Marepuaiia M, Kak pe3yJbTaT, WHPOPMHPOBAHHOCTh 4YHTATeNsA. Takoro pojaa
CUHTAaKCUYECKHE CTPYKTYPHl BBIPKAIOT OTHOIICHHUS TOXKJIECTBA MEXKIY TOSCHS-
E€MBIM H TIOSICHSIOIIMM KOMIIOHEHTAaMH B TMPEIIOKCHHH, T.€. MBI HaOIIOJacM
COBMQJICHHE JICHOTATHBHOTO COJICP)KAHMSI MOSCHIEMOTO M IMOSCHSIOIIET0 KOMIIO-
HEHTOB (B MPUBOJAMMBIX MPUMEpax IMOSCHICMbBI KOMIIOHCHT BBIACIISICTCS MOAYEP-
KHUBaHHEM, a MOSICHSIOIIMI — HOTYKUPHBIM mpudToM) [2, c. 31-32]:

Common toads are equipped with bufadienolide, potent toxins that cause
harm by accelerating and disrupting the heart's rhythms (Nature, 29.09.2017);

Paanizasayw ceoti npaekm én MApKye 3a KOWM MOKEHAY — INEeKMPOHHBIX
HCIMOHAY, AKIA 3AMAHAIOUL CANPAYOHbBIA (PiHAHCHL I 0a0ub NPAsa HaA yeaxoo y
cynoaky (3Bsa3na, 12.09.2016).

KoMMmyHukatuBHas 3aja4ya TaKOTO TMOSCHCHHS 3aKI0YacTcs WMEHHO
B Pa3bsICHEHWW 3HAYEHUs BBOJIUMOTO TepMuHA. [Ipy 3TOM ciienyeT 3aMeTUTh, YTO
MOSICHSIOIINN KOMIIOHEHT 0003HAa4YaeT POJOBOE MOHSATHE IO OTHOIICHUIO K ITOSIC-
HSCMOMY.

Co3znmaBasi HAy9HO-TTONYJISPHBIN TEKCT, aBTOPY CJIETYET MPUHUMATh BO BHHU-
MaHHE BO3MOXHBIN YPOBEHB (DOHOBBIX 3HAHHMH UnTaTes-HecnenuaiucTa. C oTHON
CTOPOHBI, aBTOP JO/DKCH BBOJUTH TEPMHUHBI JJIS ONHUCAHHWS HAYyYHOTO 3HAHMS,
a C JIpyrol — o0ecrmeunTh AOCTYIMHOCTh HM3JI0KEHUS, Jeias pa3bsICHECHUS HOBBIX
IIOHATUM, HE 3HAKOMBIX IIUPOKOW ayauTOpUU. [l ITUX LeNed OmnpencicHue
TEPMHUHA MOXET OBITh MPEACTABICHO 000COOJICHHBIM MPHIIOKCHHEM, B KOTOPOM
JTAeTCs €r0 TOJIKOBAaHUE HAa OCHOBE OOIICYNOTPEOUTEILHON JICKCUKH

Einstein published the first papers predicting the existence of gravitational
waves — ripples in the fabric of space-time — almost a century ago (Nature,
27.09.2017);

Aonbim 3 2anoyHuIx ampwulOymay 03apiHcassl 3 ayisieyya MaHemHuas paeaiis —
6bIK/IIOUHAe npaesa 03aprcasvl Ha Imicito zcpowan (benapycki ricTapbIluHbBI
gacorric, 10.07.2017).

Pazmmunoro poga mepedpasupoBKH W yTOYHEHUS, BBOJUMBIC C TOMOIIBIO
TaKuX CJIOB U CIIOBOCOYETAHUH, Kak in other words, for example, for instance;
[HWbLMI cl08aMi, HANPBIKIAO, TAKXKE CIOCOOCTBYIOT aJIeKBaTHOMY IOHUMAaHUIO
HAyYHOT'O 3HAHMSI PSJIOBBIM YUTATEIIEM:

For instance, machine-learning systems are adept at tasks that involve
translating one set of inputs — say, images of skin lesions — into another set of
outputs, such as cancer diagnoses (Nature, 18.10.2017);

Hanpuvixnao, aonaynenne 6ooumaza wiisixy 0anamosica ckapayiyb WKOOHbLA
8bIKIObL a0 THWbIX 6ioay epyzanepagozax — micia CO, ad ymympanaea 600Haza
mpaucnapmy y <..> 5 pasoy menwas 3a epysagvl aymamadinenel (Pomgnas
npsipona, 17.09.2017).

CtunucThdeckrue CpejacTBa oO0JeryaroT BOCHpHUsTHE HWHMOpManuu ajpe-
CaTOM TIPH Pa3bsICHEHWH HOBBIX METOOB HMCCIICOBAHUS M IOJYYCHHBIX PE3Ylb-
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taToB. Cpeln JEKCUKO-CTUIIMCTHYECCKUX CPEACTB B 00OMX SI3bIKaX MPEBATUPYIOT
MeTadopsl, MO3BOJISIONINEG JIYYIIEC TOHATh HOBBIC HICH HAa OCHOBE OOBIIICHHOTO
3HAHMS:

Right now, the Wolbachia method is the gold standard for ridding [South
Pacific] islands of mosquitoes (Nature, 01.08.2017);

Inaxw xasicyusl, 6b1Y 3HOUO3EHbL «CKAPO 106eIpay — pamecHixa, AKi 30ipay
aboMKi  evlpabay 3 KausApoevlx Memandy, Kab nomulM 3padiyb KauimoyHbls
moonvis paunt (benapyckas qymka, 19.10.2017).

Crnengyer Takke OTMETHUTh, YTO B aAHIMIOA3BIYHOM HAyYHO-TIOIYJISIPHOM
JUCKYpPCE Yallle BCTPEUAOTCS HINOMATHYCCKUE BBIPAXKCHUS, MPU3BAHHBIC «00JIeT-
YUTHY MPOIIECC BOCIIPUATHS YUTATEIIEM HOBOW MH(DOpMAITUH:

To help speed up their search for the Higgs, ATLAS physicists used
simulated data to train machine-learning algorithms to tell wheat from chaff —
photons from impostors (Nature, 19.10.2017).

[IpoBeieHHBIN aHAN3 HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO JUCKypCa MEYATHBIX W3IaHUN
aHrigo- W OeNOpYCCKOS3BIYHONM TIPEecChl B paMKax pealHu3alli CTPaTeruu
WH(OOPMHUPOBAHMS BBISBUJI PsJT CXOJICTB, BBIPA3WBINHUXCS B INPUMCHCHHUU Clie-
IYIOIIMX TaKTUK: pa3MEIICHUEe BaKHOW WH(OpPMAIlMU B 3arojIOBKEC W JIHJE, OIH-
CaHUE CYNIHOCTH MCCIICIOBAHUS U pa3bsiCHEHHE. Uepe3 MOsSCHUTEIbHBIE KOHCTPYK-
UM, 000COOJICHHBIC MPHIIOKEHHUS, PA3IMYHOTO poja rnepedpasupoBaHus U yTOU-
HEHUsI, UCIIOJIb30BaHNEe MeTaop M UIUOM aBTOPHI YCIIEITHO MPUMEHSIOT TaKTHKY
pa3bsACHCHHS KaK OJWH W3 TYTCH TMIOBBIIICHUS JOCTYIHOCTH H3JI0OXKCHUS,
pacnpoCcTpaHCHUS U B KOHEYHOM MTOTE IMOIYJIIPU3aIlii HAydYHOTO 3HAHHMSI.

JINTEPATYPA

1. Kapnunosuu, T.II. HayuHo-momymisipHbIA AUCKYpC: aBTOPCKHME WHTEHIUU
u crpareruu / T. I1. Kapnunosuu // MaTtepuainbl exxeroqHod Hayd. KOH]. Iperno-
JaBaTesel U aclupaHTOB yH-Ta, MuHCK, 5—6 mas 2017 r. : B 4 4. / MuHCK. roc.
JIMHTBUCT. YH-T ; OTB. pea. A. M. I'opnaros. — Munck, 2017. - Y. 2. — C. 217-219.
2. Kproxosa, JI. A. llosicHuTenbHble KOHCTPYKIMU KaK CpPEICTBO JIOCTHXKCHHS
JTOCTYIMHOCTH B Hay4dHO-yueOHOM TekcTe / JI. A. Kprokosa // Bectrn. MI'JTVY. Cep. 1,
®wuonorust / MUHCK. TOC. JIMHTBUCT. YH-T ; peakois.: A. M. ['opnaroB (oTB. pen)
[ op.]. — Munck, 2008. — Ne 5 (36). — C. 28-35.

3. HayuHno-undopmanronssiii xxypHan «B mupe Haykum» — Scientific American
[DnexTpoHHBId pecypc] // MexayHapolHOe MapTHEPCTBO paclpoCTpaHEHUs
Hay4YHBIX 3HaHWK. — Pexxum pgoctyma : https://sciam.ru/. — [lata goctyma
24.10.2017.

The article focuses on the communicative strategy of informing and the ways of its
implementation in English and Belarusian popular science discourse. Special attention is paid to
the tactics of explanation as a major instrument of making a popular science text more
comprehensible to the reader.
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KOOIIEPATUBHAA TAKTUKA COI'NTACHA
B JMAJIOI' MTYECKOM JIMCKYPCE
(Ha MaTepuae XyA0KeCTBEHHbIX (PMIBMOB Ha aHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX)

B nmanHOi craThe paccmaTpuBaeTcs MpoOiieMa pernpe3eHTaluu CTpaTeruy Koolepaluu
pa3IMYHBIMU TAaKTUKaMH B YCJIOBMSIX OOMXOAHO-ObITOBOM curyauuu. llenbio naHHOM cTaTbu
SBJIIETCS OIpE/ETICHUE CPENICTB BepOaIbHOW aKTyaau3aluy KOOIEpaTUBHON TaKTUKU COIJIacus,
YCTAaHOBJIEHUE €€ CXOJICTB U pa3jMuuil B KMHOAMCKYpPCE Ha aHIJIMIICKOM M PYCCKOM s3bIKax.
B kauecTtBe maTepuana HccileAOBaHHS aBTOPOM OBLIM OTOOpaHbl aHIJIOA3BIYHBIE OpUTAHCKHE
XYI0KECTBEHHbIE (PUIIBMBI U PYCCKOSI3bIUHBIE (PUIIBbMBI Oenopycckoro mpousBojcrsa. Ha ocHo-
BAHUU OCYILIECTBICHHOTO aHalIM3a aBTOP JAaeT OOLIYI0 XapaKTEPUCTUKY OCOOEHHOCTSAM HCHOJIb-
30BaHUS SI3BIKOBBIX CPEICTB Ul peaju3aliy KOONEpPaTHMBHONM TAaKTUKH COIJIACHs B aHIJIO- U
PYCCKOSI3BIYHOM TUCKYpCE, MPUXOJAT K BEIBOAY O TOM, YTO BCE CPEJICTBA KAaK B aHIJIMIICKOM, TaKk
U B PYCCKOM $I3bIKAaX CIIOCOOCTBYIOT OCYIIECTBJICHUIO A3((HEKTUBHON KOMMYHUKALIUU, HECMOTPS
Ha pa3IMYHbIN UX penepryap.

HeogHo3HAauYHOCTh COBPEMEHHOUN CHUTyalldd B MHUpPE CTaBUT Iepej oOiie-
CTBOM BOIPOCHl COBEPIICHCTBOBAHUSI MEXHAIIMOHAIBLHOIO B3aWMMOJACHCTBUA, B
YAaCTHOCTH, MEXKYJbTYPHON KOMMYHHUKAIlMM B MEKIYHApOJHOM IPOCTPAHCTBE,
YTO MpeJIoiaraeT UCHojib3oBaHue 3(PGEeKTUBHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruit
Y TaKTUK.

TepMUHBI KOMMYHUKAMUBHAS cmpame2usi I MAKmMuKka Mo-pa3HOMY HUHTEP-
MPETUPYIOTCA B HAYYHOUM JUTEpAaType B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KAKOW HAay4YHBIN
MOJAXO0J MPU 3TOM MPUMEHSAETCA: MCUXOJOTUUECKUM, MparMaiuHIBUCTUYECKUM,
TEKCTOJOTMYSCKHM, comuojornueckuii m 1.11. Tak, B. b. Kamkun cuuraer, 4rto
KOMMYHUKATHUBHAS CTPATErus ABJISETCS HEOTHEMIIEMOI COCTABIIAIONIEH KOMMYHH-
KaTUBHOTO TOBEACHUS, WU MHTEPAKIIMM KOMMYHHKAHTOB, B KOTOPOM KOMILIEKC
Pa3IUUHBIX BEpOATBHBIX U HEBEPOAIBHBIX CPEJICTB PEMPE3ECHTALIUU HCIIOJIb3YETCS
I ocyuiecTBieHus kKomMyHukatuBHOW menu [1]; O. C. Hccepc B mUpOKOM
CMBICJIE TOHUMAET MOJ| CTpaTeTHel «KOTHUTHUBHBINA TUIaH OOIIeHus» [2, c. 65];
B. 1. MakcuMOB MHTEPIIPETUPYET CTPATETHIO KaK MPOLIECC MOCTPOCHUSI KOMMYHH-
Kalliy, HAaMpaBJICHHbIA HA JOCTUXKEHUS JOJTOBPEMEHHBIX pe3ynbTaToB [3, c. 112].
[Tocnegnuit U3 HCCaemOBaTENIE TaKXKE YTBEPKIAET, UTO CTPATErHsl BKIKOYAECT
B ce0s MJIaHUPOBAHUE B3aMMOJICHCTBUS B 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOW CUTyalluu
Y JTJMYHOCTEW KOMMYHUKAHTOB, a TAKXKE peaau3alyio 3TOro miaHa. TeM He MeHee
BCE MCCJIEJOBATEIM CXOJATCS B TOM, UTO KOMMYHHKAaTUBHAs CTparerusi objagaet
TaKMMH CBOMCTBAMU, KaK CUCTEMHOCTb, IIE€JICHANPABICHHOCTh 1 UHTEPAKTUBHOCTD,
BCEr/la COOTHOCUTCS C KOMMYHHUKATUBHOW HHTEHUMEW W peanu3yeTcss Mocpei-
CTBOM Habopa peueBbIX TakTUK. HecMmoTps Ha TO, uTO B psijie pabOT TEPMUHBI
KOMMYHUKATHUBHAsl CTpPaTErus W TAaKTHUKA HCHOJIb3YIOTCS WMHOIJA HEOJHO3HAYHO,
OOJIBIIIMHCTBO 3apyOEKHBIX, POCCUMCKUX U OTCUYECTBEHHBIX HCCIeaoBaTeNeH

56



JTAHHOM TIPOOJIEMATUKU CUUTAIOT, YTO TAKTUKA HAXOJIUTCS B UEPAPXUUECKOM IIJIaHE
Ha 0oJyiee HU3KOM YPOBHE IO OTHOIICHHIO K CTpaTeruu M 0o0jiee BBICOKOM I10
OTHOIIIEHUI0O K KOMMYHUKATHBHOMY XOHdY, OIpPEACIsieMOMY KaK «HHCTPYMEHT
peanu3auu TOW WU MHOM TakTUKuW» [2, c. 98]. IIpuBeecHHBIE BBHIIIE HAYYHBIC
JTAaHHBIE TIO3BOJISIIOT TMPEICTABUTh COOTHOIICHWE TOHITHH KOMMYHUKAMUBHAS
cmpamezusl, KOMMYHUKAMUBHAS MAKMUKA W S3bIKOBOE BblpadCeHUe B KadyecTBe
COCTABJISIOIIMX OJHOM LIETH, WJIM TPUAJbl, B KOTOPOH MEPBBIA JIEMEHT SBISCTCS
TJIAHOM JCHCTBUM JJISl JOCTHXKEHHUS KOMMYHUKATUBHOM I11€JIM, BTOPOM KOMIIOHEHT
MPECTABIsACT CO00M KOHKPETHBINA CIIOCOO AOCTIKEHHS JAHHOMW IETH, a TPETHH —
s3bIKOBasi penpe3eHTtanus. CoBpeMeHHbIE TPUHIUIBI A(HPEKTUBHON KOMMYHHU-
Kaluu TpeOYIOT rapMOHHU3AIMK OOIIEHHUS M PEIlICeHHE BO3HUKIIHMX IMpodiieM Oec-
KOH(JIMKTHBIMUA MYTSIMHU HE TOJBKO B YCIOBUSX MEXTYHAPOJIHOTO MPOCTPAHCTBA,
HO U B cepe 0OMXOTHO-OBITOBOIO OOIIEHHS, YTO C BBICOKOW CTENEHBIO HEO0O0-
XOJIMMOCTH TIPEJIoiaraeT UCIOJb30BAaHUE KOOIEPATUBHBIX CTPATETUi U TaKTHK.
I'. II. I'paiic paccmMarpuBaeT KOOINEPALUIO KaK OJHY U3 YHUBEPCAIbHBIX KOHBECH-
UK OOIIEHUs, CBOETO pojJia HErJIaCHOro mpaBuia KoMMmyHukauuu [4, c. 230].
KoonepatuBHbie CcTpareruu MNpencTaBiIsiOT cCOOOW IJIaH JEUCTBUN, OPUEHTUPO-
BaHHBIC «HA JOCTIXKCHHUE IIEIM MyTeM OOOI0IONPUEMIIEMOT0 B3aUMOJICUCTBUS
[5, c. 237]. OHU TPOTHBOMOCTABISAIOTCS JNECTPYKTUBHBIM, WM KOH(IUKTHBIM,
CTpaTeTusiIM U MOTYT MCIOJIb30BAThCS JIJII OCYIIECTBICHUSI KOOTIEPATUBHBIX HaMe-
peHuii (cuTyarusi COTpYJIHUYECTBA), JJIsl CMSTYCHUSI TTPOTUBOCTOSIHUS (CUTyaIlus
KOH(IHMKTA), MO0 B KOMMYHHUKAIIUU, IIEJIbI0 KOTOPOH HE SIBJISIETCS BO3JICUCTBUE
(weitpanibHast cutyanus) [5]. Crpareruss koolepainuy NpeArnojaraeT Haaudue
HEKOTOPOTO TO3UTHUBHOIO KOMIUIEKCA CIIOCOOOB ISl €€ pealu3ali — TaKTHK.
OOBEKTOM JTaHHOTO UCCIEOBaHUsS Oblla BbIOpaHa KOONEpaTHUBHAs TaKTHUKa
COTJIacHsl U €€ pernpe3eHTalrs B BepOaIbHOM U HEBEpOAIbHOM IIaHAX B JUaorax
KOMMYHHKAHTOB PaBHOTO CTaTyca B OOMXOIHO-OBITOBBIX CUTYAIUSIX.

Crout takke otMeTuTh, uto 1. I1. 'aBpa mpeacTaBisier KOMMYHUKATUBHYIO
CTpaTEeTHIO0 KaK «CXeMY KOMMYHUKATHBHOT'O TMOBEICHHUS», KOTOpas HAMOJHACTCS
KOMILIEKCOM BepOaIbHBIX U HEeBepOaIbHBIX cpeAcTB [6, c¢. 201]. CornacHo nas-
HOMY OIPEJICICHUIO MaTepHaJIoM HaIlero UCCIIeA0BaHuUs CTalld TUAIOTH, OTOOpaH-
HbIE W3 aHIJIO- U PYCCKOS3BIYHBIX XYAO0KECTBEHHBIX (DMIBMOB, T.€. OOpasilbl
KHHOUCKYpca. [log KHHOAMCKYPCOM MTOHUMAETCSI «CBS3HBIN TEKCT, SIBJSIOIIMICS
BepOaIbHBIM KOMIIOHEHTOM (UiIbMa, B COBOKYIHOCTH C HEBEpPOAJIbHBIMU KOM-
MOHEHTAMH — ayJMOBU3YaJbHBIM PSAJIOM TOTO WJIM WHOro ¢GuibMa U APYTrUMU
3HAYMMBIMH JIJII CMBICJIOBOM 3aBEPIIEHHOCTH (UIIbMA SKCTPATUHTBUCTUUECKUMU
dhaxTopamMuy, T.€. KHHOJAUCKYPC B 11€JIOM M (PHJIBM B YACTHOCTH €CTh HE YTO WHOE,
KaK «KpEOJIM30BaHHOE 00pa3oBaHHe, O0JaJaroliee CBOMCTBAMU IIE€JIOCTHOCTH,
CBSI3HOCTH, WH()POPMATHUBHOCTH, KOMMYHHKATHBHO-IIpAarMaTUYECKONW HampaBiIcH-
HOCTH, MEJIMHHOCTH U CO3JaHHOE KOJIJIEKTUBHO NU((HEPEHIIMPOBAHHBIM aBTOPOM
JUISL IPOCMOTpPa PEHUIUEHTOM cooOImeHus (kuHozpurenem)» [7, ¢. 32]. U3 naH-
HOTO OTPENCIICHHUS CJIEAYeT, YTO OCOOCHHO HWHTEPECHBIM ISl KCCIEeI0BaHUS
npoOJieM, CBSI3aHHBIX C TEOpUEH KOMMYHHKAIIMH, SIBJISIETCS COOTHOIIEHUE BEp-
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OasibHOM M HeBepOaNbHOW COCTAaBJISIONIEH MpPU peaju3allid CTPaTeruu Koore-
paluu pa3iIUYHbIMA KOMMYHUKATHUBHBIMU TakTUKHU. Henb3si ocTaBisATh 0€3 BHHU-
MaHHS U TOJIOKEHHWE O TOM, YTO KMHOJHMCKYpPC KaK OJWH W3 THUIOB JUCKypca
BCErja SIBJISIETCSl HAIIMOHAJIBHO CHEUU(UUHBIM M OTpPa)KaeT peyeBble KOMMYHU-
KaTUBHbIE OOpa3lbl HOCUTENS TOTO WM HWHOTO $3bIKa, CO3/1aBas y 3pUTENs
OILLYIIEHUSI PEaIbHOI'0 Pa3roBOpa M TEM CaMbIM TPAHCIUPYS KOJ PEATBHOCTH U
KyJabTypHBIM peanmu3m [8]. Tak, ocoOblii MHTepec s McchefoBaTelis JAaHHOU
npo0IeMaTUKU MPEACTABISIIOT Pa3iudMsl U CXOJACTBA OCYIIECTBICHHUS KOMMYHHU-
KaTUBHBIX CTpaTeruid M TAKTUK NPEJICTABUTENSIMU PA3JIMYHBIX JIMHTBOKYJIBTYP,
B HallleM MaTepualie 3To OpuTaHCcKas U 6enopycckas KyJlbTyphl.

C 1enpio BBISIBIEHUS KOMMYHHKATHBHBIX TaKTHK, HCIIOJIb3YEMBIX IS
peanu3anuu CTpaTeruy KOoomepauuu, ObUin 0TOoOpaHbl 59 nuanoroB Ha pyccKOM
S3bIKEe M3 8 XYI0KECTBEHHBIX (PHIBMOB OEIOPYCCKOTO MPOU3BOJACTBA U 57 Aua-
JIOTOB Ha aHTJIMACKOM SI3bIKE U3 8 OpPUTAHCKUX XYHO0KECTBEHHbIX (puibMoB. Bee
oToOpaHHble (UIBMBI ObUIM HOMUHAHTaMU NPECTHXKHBIX KHHONpemMui bpurtan-
CKOM M AMEpUKaHCKON KMHOaKaJeMHui: ydyacTHUKU kKuHo(ecTuBasieil B TopoHto,
Kannax, maypeatsl PecriyOnukanckux ¢ectuBaieil 0enopycckux (uibMOB, MpHU-
3eppl MuHCKOrOo MexayHapojnHoro kuHodectuBans «Jlictanag». OCHOBHBIM
xKaHpoM Bcex GUIbMOB Oblna Apama/menoapama. KoMMmyHHUKaTHBHAs TaKTHKa
coriacusi Obula BbIOpaHa B KauecTBe 0OBbEKTa aHaln3a, TaK KaK JJisl UCCIEeNyeMOu
BBIOODKM JaHHAsi TaKTHUKa sBiseTcs HambOoiee mnpoaykTuBHOW. KommnuecTtBo
AHIVIMICKAX AUAJTIOr0B, PEANM3YIOIINX KOONEPATUBHYIO TAKTUKY COIJIACHUs, COCTa-
Buio 19, mim 32 % oT 00IIero KoJm4ecTBa COOTBETCTBEHHO. KonnuecTBo aHajo-
I'OB Ha PYCCKOM S3BIKE, BOIUIOIIAIOUIMX JAHHYIO TAKTUKY, cocTaBuio 17, ninum 26 %
OT 00111eT0 KOJIMYECTBA COOTBETCTBEHHO.

B nenom TakTuKy corjacus 3a4acTyl0 pacCMaTpHUBAIOT KaK CIIOCOO PeueBOro
BOIUIOIIEHUS MOJOKUTENBHON peaklMy aJpecaTta HAa MHEHHE WM BOJIEU3bSIBICHUE
anapecanTa. JlaHHas KoomepaTHBHAs TAKTUKA MOYKET TaKXXE HMCIOIb30BATHCS IS
KOHTpOJIS 3a mporueccoM BocupusaTus [9]. HekoTopbeiMu uCCIeA0BATENSIMU TaKkKe
BBIJICNIAIOTCS Pa3uYHble NPUEMbl OCYIIECTBICHHUS KOMMYHUKATHUBHOM TaKTHKH
corjacusi, Harpumep, abCOJIIOTHOE M YaCTHUYHOE MOATBEP)KIECHUE TOUYKH 3PEHUS
aZpecaHTa, MOBTOP PEIUIMKK OJHOTO M3 KOMMYHHUKAHTOB, KOHCTaTauus W JOILy-
HIeHUE MPaBOThl, THPOPMUPOBAHUE (TOTOBHOCTh pearupoBaTh Ha MOCTABIICHHBIN
BOIIPOC) ¥ MHTEpIIpETAlUs PEIUIMKH ajapecanTa u T.1. [10].

[Ipu ananusze quanoroB OBUIM BBISBIEHBI CIEAYIOLIME CXOJICTBA B peallv-
3alMM KOOTIEPATUBHOMN TAKTUKH COTJIACUS SI3bIKOBBIMH CPEJICTBAMHU B JIBYX SI3bIKAX.

1. JIekceMbl 1 KOHCTPYKLIHH C Pa3IUYHbIMU MOAANBHBIMHU 3HaUeHUsIMU. Cp.:

Coming for dinner ‘Hy, nait emy bor. Bce
tonight. PaBHO XOPOIINW MYKHK.’
Of course. Dear, that’s ‘IT0 TOYHO'.

all right, we’ll do just what

you say.
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2. Peruiviku, B pa3HOM CTENIEHU MOBTOPSAIOLINE PEIIUKY-CTUMYI. Cp.:

Why are you crying? Hy s nobeocan?
Don’t you know? bezu-oecu.
Yes, I know.

B aHrnmiickom s3bIke KOOIEpaTHBHAsS TaKTHKa COTJacHs MOXKET TaKKe
aKTyaJIM3UPOBATHCS CIICTYIONTUMHU CPEICTBAMMU:

e PpCIUIMKaMHM C OTHECEHHOCTHIO K IJIaHy OYIYIIETO BPEMEHHU:

You know that?

Yes

And so does Carl, think about it, for all our sakes. It’s Christmas.

Thank you, certainly, excellent, will do;

e KpaTKUMH OTBETAMH-COTJIACUSAMH (3a4acTyl0 B COUYCTAHUHU C JICKCEMOM
yes):

It was silly of us to look in each qualities that we never possessed.

Yes. Yes, it was;

e KOHCTPYKIIMH C IJIaroJIaMH PEYEMBICIUTEILHOM eI TCTbHOCTH:

Honestly, I'd have been much happier playing golf at Sandwich.

I suppose you’re right.

B nmamorax Ha pycCKOM SI3bIKE OBLIM BBISBJICHBI CJIACAYIOIIHE CPEICTBA
BBIPKEHUS TAKTUKU COTJIACHS, OTIMYHBIC OT aHTJIMHCKOTO SI3bIKA!

e  MEXJIOMETHS aed, yy v T.IL.:

Mawma, s mebs ouenv npouty e bepu nuuezo y Knasouu Heanosmui.

Hy ona sice mos cecmpa.

Mawma, nosicanyiicma, He bepu y Hee Huye2o. [{02080punucsy?

Aza;

e KOHCTPYKIIMH C KpaTKO# (pOPMOi MpUIIaraTeIbHOTO CO2NACEH:

Kak mama?

A oymaro, svipacmeutv oadice nyuute 0yoeulb.

Jhyuuie ne ovieaem.

Coznacen,

e KOHCTPYKIIMH C YCTOWYHMBBIMU BBIPOKCHHUSIMU:

— Xopowa meos douxa, uepmoska. 1605 kposv!

— /a, ueco ne omnumeutb, moz2o He OMHUMEULD.

Crneayer OTMETUTH, YTO HanOOJIee YaCTOTHBIMU CPEACTBAMU aKTyaH3alluu
JAHHOW TAaKTHKU B JHAJIOTaX HAa aHTJIMHCKOM S3BIKE CTAIM Pa3InYHBIC JICKCEMBI
1 KOHCTPYKIIUH C MOJATbHBIMU 3HaueHUAMH — 47 %. [IpolieHTHass BEIPa)KEHHOCTh
BCEX OCTAJIbHBIX BBIIICTICPCUNCICHHBIX CPEACTB PEATU3AIMH COTIIACHS KOJIEOIeTCS
B nuama3one 6—12 % (1-2 ciayuas).

3adacTyro B quajorax Kak Ha pyCCKOM, TaK M Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE MOYKHO
HaAOJIFOIaTh COYETAHNE BCEX BBINIE MEPEUYMCIICHHBIX CPEJNICTB, a TaKXKE WX MHOTO-
KpaTHOE HCIIOIb30BAaHUE Ha TPOTSHKEHUE BCEro Juanora OOOMMH KOMMYHH-
KaHTaMH.
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Haubonee pexyppeHTHBIMU CPEICTBAMH PEAU3ALMKU COIJIACHS B PYCCKOM
A3BIKE CTAJIA PEIUIMKH, TOBTOPSIONINE PEIIMKU-CTUMYIIBI C PA3IMYHON CTENEHBIO
pasBepHytoctu — 37 %, Ha BTOPOM MECTE€ MO YyMOTPEOIIEMOCTH HAXOMSTCS
pa3nuYHble KOHCTPYKIIMH, BBIpAXKAlONIME TO WJIM MHOE MOJAbHOE 3HAYeHHE —
21 %. OcranbHble CpeNCTBAa aKTyalU3allUd AaHHOW TAKTUKH SBISIOTCS MEHEe
YaCTOTHBIMU M BapbUpyloTcs B nuanazone 5—10 % (1-2 cinyuas).

Takum o0pazoM, B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM S3bIKaX CPEICTBAa pErpe3eH-
TallMy KOOMEPATUBHOMN TaKTUKH COTJIACHs paclpeliesieHbl HEOJUHAKOBO. OTMETUM,
YTO JIHUAJOTH, 00pa3lbl KMHEMATOrpauueckoro JUCKypca, HE MOTYT B IOJHOM
Mepe acCOLMUPOBATHCS CO CIOHTAHHOM PeYbl0 HOCUTENIEH fA3bIKA, T.€. C PEaTbHBIM
MPOLIECCOM KOMMYHHMKAIlUM, a TMPEACTABISIOT COOOM HMMHUTALUIO KUBOM peyu.
HecMoTpst Ha TOT ¢akTt, 4TO aKTephl AEMCTBOBAJIM COIJIACHO 3a/JIaHHBIM POJIEBHIM
oOpa3zaM, Ha BBIOOpP OMNpENEIECHHBIX CPEACTB S3bIKOBOI'O BOILIOIICHHS] TAKTUKH
corjacusi Takke Biusija KuHemarorpaduueckas tpaauuus PecnyOnuku benapych
u BenukoOpuTaHuu, 4TO HAIUIO OTPaKEHHE, HApUMep, B OOJbLIEH pa3BEpHY-
TOCTH PEIUIMK Ha PYCCKOM SI3bIKE, a TaKKE€ B UX IMOJHOM COOTBETCTBUU SI3bIKOBOM
HOpME (HE 3aperucTPUpPOBAHO CIIy4aeB MCIOJb30BaHUS WHBEKTHUBHOM, HEHOpMa-
TUBHOM Niekcukn). [IpoBeneHHOe MccieoBaHuE MO3BOJSET HaM yTBEPXKIaTh, BCE
CpelCTBAa peah3allii CTpaTernu KOOMepaluu Ha MpUMEpe TAKTUKUA COrjacus
CIOCOOCTBYIOT 3(PPEeKTUBHOM KOMMYHUKAIIMU UH(POPMAHTOB KaK Ha PYCCKOM, Tak
Y Ha aHTJIMACKOM S3bIKE.
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The article is devoted to the study of the linguistic peculiarities typical of the technique of
agreement used by speakers following the strategy of cooperation. The research is based on the
comparative analysis of the English and Russian cinematographic discourses.

E. I1. Marwxk
Munck, MI'JTY

KOHATUBHO-OPUEHTUPOBAHHAS CTPATEI U
B MEJIUMHOM TEKCTE: KOHTPACTUBHBIN ACIIEKT

AHaNM3UPYIOTCS peueBble MPUBBIYKK aBTOPOB CTaTel OpPUTAHCKUX U POCCUMCKHX XKYp-
HaJOB IO CKPBITOH KOHATHBHO-OPHUEHTUPOBAHHOW cTpaTeruu. Mnentuduuupyercs pedeBoi
MOPTPET aBTOpa Ha OCHOBAHWU aBTOMATHU3MPOBAHHOIO U HEOCO3HABAEMOI'O BHIOOpA UM PEUEBBIX
CUT'HAJIOB.

[IpobGnema wucclienoBaHUsl peud aBTOPOB B TOCJEAHEE BpPEeMs CTAHOBUTCS
IEHTPaJIbHON 11 MHOTHX HayK, M3YyYalolUX PedYb C YYETOM «YEJIOBEUECKOTO
daxTopa». BeiOOp TOBOPSIIMM ONTUMAIBHOTO BapUaHTA BHICKA3bIBAHUSI SIBIISACTCS
OJIHOW W3 BEAYIIUX 3aJlauy MPH peajiu3allid PeUYEeBbIX NEUCTBUN M aKTyaIu3aluu
pEUYEBOro TMOBEICHUS KOMMYHHMKAaHTOB. Pa3nensioT aBa Buja BbIOOpa: MPOAY-
MAaHHBIN, HAMEPEHHBIA U HEOCO3HABAEMBbIi, aBTOMATU3UPOBaHHbIN [1, c. 26-27].
NMenHO HanmuymMe 3TUX BHJIOB BBIOOpA CTAJIO OTIPABHOM TOUKOM JJIsSI BBIJCICHUS
JIBYX HaIlpaBJICHUH MparMajiuHIBUCTUUECKOTO MCCIeI0BaHuUs: (YHKIIMOHAIILHOU 1
CKPBITOM MparMajJMHIBUCTUKH. B CKPBITON MparMaJuHTBUCTHUKE aBTOMAaTHU3HPO-
BaHHBINM BHIOOP BCErJja OCTAETCS HEOCO3HABAEMBIM JIJISI YYaCTHUKOB oOmenus. OHu
MAaIllMHAJIBHO aKTYaJU3UPYIOT peueBble €IWHUIIBI TPAMMATHYECKUX U TEKCTyallb-
HbIX KaTeropuii. Korga pedeBoe moBejeHuEe MHIWBHIYYMa aBTOMATHU3UPOBAHO U
HEMOTHUBHUPOBAHHO 3/I€Ch U CelYac JJIg CaMOro OTIPABUTEIIS TEKCTA, TOTJ]a MOYKHO
TOBOPUTH O €r0 MPUBBIYHOM JICUCTBUU, WU O €T0 PEUEBOI IPUBBIUKE.

Tepmun npugviuka 3aMMCTBOBaH W3 TMCHXOJOTHUM, TJI€ OH TPAKTYETCS Kak
MOJIeb JACUCTBUSI, KOTOpas MPU HEOJHOKPATHOM IMMOBTOPEHUHM CTAHOBUTCS aBTO-
MaTU3UPOBAHHON M (ukcupoBaHHOU [2]. M3HavanbHO npuviuka OTHOCUIACH
TOJILKO K JBUTATEIbHBIM M (PU3MYECKUM IpoIleccaM YeoBeKa. 3aTeM OHa cTalia
BKJIIOYaTh B ce0sl Mpolecchl BOCHPUATHS (MEPLENTUBHOCTH), MO3HAHUS (KOTHU-
TUBHOCTh) U BbIpakeHUs1 3Mmoruil (apdextuBHOCTh). B HEeKkoTOpBIX paboTax mo
A3BIKO3HAHUIO MOYXHO BCTPETUThH TOHSATHUE A3bIKOBAS NPUBbIUKA. ITO «Oecco3Ha-
TeJIbHbIE WHIUKATOPBI», KOTOPBIE OTHOCSATCA K BaXXHBIM YepTaM JIMYHOCTHU
yenoBeka [3]. s Hamero uccineqoBaHUsI TEPMUH peyesdas Npubluka SIBISETCS
0oJiee TOYHBIM IO CPABHEHUIO C A3bIKOBAS NPUBbIYKA, TIOCKOJBKY JI00ast Mpu-
BBIYKA TMPOSIBISIETCS B JCHCTBUU €€ HOCUTENS, T.€. PEYH, KOTOpas, MO MbICIU
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®. ne Coccropa, SBISETCS UCTOUHUKOM Pa3BUTHS SI3bIKA, & S3BIK — JIMILb MPOIYKT
pasButus peuu [4]. IMeHHO MO3TOMY B MCCIEAOBAaHUM MBI oOpaliaeM BHUMaHHE
Ha TIEpEeMEHHbIE YNOTpeOsieMble EIMHMIIBI PEYM KakK dJIEMEHThl OTKPBITON
CUCTEMBI, B YaCTHOCTH T€ DJIEMEHTbI, KOTOPhIE MAacCOBO M MHOT'OKPAaTHO aKTya-
JU3UPYIOTCS aPECAHTOM B PEYH, U MOSBIEHUE KOTOPBIX 00YCIOBIEHO pPEYEBBIMU
MPUBBIYKAMHU YYACTHUKOB MHTEPAKIIUH.

HayuHast cTaThsi MOCBSILIIEHA HCCJEIOBAHUIO PEUYEBBIX MPUBBIUEK OpHU-
TAHCKMX U PYCCKHMX >XypHanucToB. Llenb pa®oThl — nMarHoCTHpOBaTH peueBOU
MOPTPET aBTOPOB Ha OCHOBAHUM MHTEPIPETAIMU BHIOPAHHBIX UMHU XapaKTEPHBIX
pPEUEBBIX CHUTHAJIOB OpraHU3allid TEKCTa B OmpeaeseHHoN cutyauuud. OObeKT
UCCJIEIOBAHUSI — PEUEBOE IMOBEJICHUE >KYPHAIHUCTOB; MPEIMETOM SBISIIOTCS HX
pedeBbie MPUBBIUKKM, HA OCHOBAHMM KOTOPBIX aBTOPbl HA HEOCO3HABAEMOM YpPOBHE
BBIOMPAIOT OIpE/CNICHHbIE, aKTyalbHbIE JUIsI HUX 3/IeCh M celuac, 3JIeMEeHTHI
aKLIEHTUPOBAaHHOT O/HEAKIIEHTUPOBAHHOI'O BBICKA3bIBAHUS. DMIIMPUUYECKUM MaTe-
pHAIOM TOCTY>KUITM TEKCThI CTaTell *KypHAJIUCTOB aHIVIMMCKOTO MHPOPMALIMOHHO-
noynutuyeckoro xypHaina «The Spectator» u poccuiickoro o0IEeCTBEHHO-IIOJIHU-
TUYeCcKOTo xypHaia «Oronex» (2016-2017).

PeueBas mnpuBBIUKA TMOHUMAETCS HAMU KaK aBTOMAaTUYECKHM,
HEOCO3HaBaeMbIil BbIOOp aJpecaHToM (opM rpaMMaTHUYECKUX M TEKCTyalbHBIX
kareropuil. Takoe WHIWBUIYAIbHO-aBTOMAaTU3UPOBAHHOE pEYEBOE IOBEJCHUE
CBSI3aHO C peanu3alyell MoTpeOHOCTEH TOBOPSILEro Wi MUIIYILEro 3/1eCh U celyac.
VYaa4uHbIM NPUMEPOM PEUEBOM MPUBBIUYKU SBISETCS «aBTOMATUYECKOE MHCHMOY.
DeHOMEH «aBTOMAaTHYECKOr0 IMHUCHbMa» 3aKII04YaeTcs B TOM, 4YTO WHAUBUI,
npeObiBas B COCTOSIHUM TUITHO3a WJIM TPaHCa, MPOAOHKAET MUCATh OCMBICICHHBIN
TEKCT, HE KOHTPOJIUPYS JBIKEHHS CBOEH PYKU. DTOT MPOIECC SBIACTCA PE3yJib-
TaTOM HEOCO3HABAaE€MOM AEATEIBbHOCTU OTHPABUTENS TEKCTA, TO €CTh PE3YJIBTATOM
MPOSIBIICHUSI €70 PEYEBOM MPUBBIUKH [5].

[ToMuMO B3aMMOCBSI3M PEUYEBON MPUBBIYKU C MCUXUYECKUM aBTOMATU3MOM,
OHA TaKXe MOXET ObITh CBsI3aHA C yJIOBIETBOPEHUEM OIPEACIICHHON MOTPEOHOCTH
yenoBeka. Hampumep, Y. JlapBuH cBsi3bIBaJl NPUBBIYKY C yAoBiIeTBOpeHUEM. OH
CUMTal, YTO, €CJM JBUTaTEIbHBIE MPOLECCHl, KOTOPbIE MOJE3HBI JJI YJOBJE-
TBOPEHHUSI KAaKOTO-TO OIIYIICHHS, IOBTOPSAIOTCS YacTO, TO OHU CTAHOBSTCH...
NPUBBIYHBIMUY [6, €. 289]. MO0OXHO TPEANONI0XKUTh, YTO KYPHAIUCT, ONKUCHIBAL
ornpejieNieHHble (DaKThl, aBTOMAaTUYECKU JE€JaeT BBIOOP B MOJb3y TEX JIEKCHKO-
IPaMMAaTHKO-CUHTAKTUKO-TEKCTYaJIbHBIX KAaTETOPUid, KOTOPBIE YIOBIETBOPSIOT €TI0
NOTPEeOHOCTSIM B Mepesiaye MpaBauBOil HHPOpPMALMU, B €€ TNIACHOCTH, TOYHOCTH,
OpOCKOCTH, HOBHM3HE W T.M. [7]. DTOT BBIOOP CO BpPEMEHEM CTAHOBUTCA [IJISt
KYpPHAJIUCTAa MPUBBIYHBIM, aBTOMAaTHYECKMM M HEOCO3HaBaeMbIM. Takoil BBIOOp
MO>KHO Ha3BaTh «PEUYEeBOM MPUBBIYKON» aBTOpA.

[lonsiTue peyeBOil MPUBBIYKK MPHU AHATIU3E S3BIKOBOM JIMYHOCTH MOMOTAET
YCTAHOBUTH WJUOCTHIIb U HUIAUOJEKT aBTOpa, ONUCaTh €ro peyeBOll HMMHIIK,
a TaKXe COCTaBUThb U MPOUHTEPIIPETUPOBATH €TI0 PEUEBOM MOPTPET.
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B peueBom mopTpeTe aBTOpa BCETa CKPhITa €ro peueBasi MpUBBIYKa BHIOOPA,
KOTOpasi pealim3yeTcs] MpU aKTyalu3alldd psja pPEUYEBbIX KOHATHBHO-OPHUEHTH-
POBaHHBIX CTPATErHWi, B TOM YHCIE W PEYCBON KOHATHBHO-OPUCHTHUPOBAHHOMU
CTpaTeTun «AKICHTyaIlusi aBTOPOM OJJIEMEHTOB pEYEeBOro COOBITHS» (namnee
«AKIEHTYaIHS»).

KoHaTHBHO-OpHEHTHPOBaHHAS CTPATETUS B MPArMaJIMHTBUCTHKE OTHOCHUTCS
K TEKCTyaJbHOM KaTeropud W TIPU3BaHa PETyJUpPOBaThH HWHTEPAKTHBHBIC
OTHOIIIEGHUS ajJpecaHTa M ajapecaTa. ITa CTpaTeTrus, C OJHOH CTOPOHBI,
aKTyaqu3upyeT OIpelelicHHOe pedyeBOe IMOBEACHHE aBTopa, C JpYyroi, oHa
pETyNHpyeT MoBeACHUE YnTaTeis. He ciaeayeT cMemuBaTh MOHATHS KOHATUBHOCTH
u koHHOTaruu. OOmiee MEXIy HAMH — yKa3aHHe Ha KOHKPETHYIO OCOOCHHOCTH
SBIICHUS, & Pa3InYMe COCTOUT B JIJIUTEIBHOCTH CYIICCTBOBAHHS W TIPOSIBICHUS
3TOi ocobeHHOCTH. KOHHOTaNuMs — CBOWCTBO, MOCTOSIHHO TPHUCYIIEe OOBEKTY, a
KOHATHBHOCTh — TIEpEMEHHasi OCOOCHHOCTh, MPHUCYIIAs JAaHHOMY KOHKPETHOMY
O00BEKTYy 3/ech M ceiuac. MIHTepecHO AMaNeKTUYHOE IMPOSBICHUE COOTHOIICHHS
KOHATUBHOCTH W PEYCBOM TNMPUBBIYKK. EcCim pedeBas NMpUBBIYKA BhIpaOOTaHa B
pe3yabTaTe MHOTOKPAaTHOTO pPEUYEYMOTpPEOJICHUs dJeMEHTa M MPUCYIIA YeJIOBEKY
MOCTOSTHHO, TO PEaIN3yeTCs] OHa KOHATUBHO — 3]IeCh M ceiidac, TO €CTh C Y4eTOM
CUTYaIIHH.

PaccMOTprM KOHATUBHO-OPUEHTHPOBAHHYIO CTPATETHIO «AKICHTYaI[uN)
noJipoOHee. DTa cTpaTerusi MpeCTaBICHa B BUJE ABYX IUIAHOB: aKICHTHPOBAHUS
(He HOpMa) W HeakleHTHpoBaHUs peun (Hopma) [8, c. 148]. Iloxg HOpmOI
MOHUMAETCS HEYTO YCTAaHOBUBIIEECS, HE BBIICISIONICECS M3 MAacChl, TO €CTh
npasmwio. C HapylieHUEM MpaBuiia MPUXOIUT UCKITIOUCHUE — HE HOpMa. AKTyallu-
3amMsl JTAaHHBIX IUIAHOB (opMHUpYyeTCs B PEUYCBYHO TNPUBBIYKY Y4YaCTHUKA KOM-
MYHUKAIlMM B PE3yJIbTaTe €ro 4acToro BBIOOpa COOTBETCTBYIOMIMX JJIEMEHTOB
BbICKa3bIBaHUA. Hampumep, 0OBEKTUBAIIMIO aJIPECAaHTOM IUTaHA aKIEHTUPOBAHMS
MOXHO OOHApY>XUTh IPU BBIOOPE aBTOPOM CIEAYIOIIUX KOMIIOHCHTOB BBICKA-
3BIBAHUSA

a) (opM TMOBENUTEIHLHOTO HAKIOHEHHS, HWCIOIB3YS KOTOPBIE aJpecaHT
peanu3yeT akKIEHTUPOBAHHYIO peub: /lasau meneps, noasaii!,

0) Mpu TOCTAaHOBKE NPHIATOYHOrO MPEIIOKEHUS Iepes TJIaBHBIM, YTO
MOJKET OBITh MPOJUKTOBAHO €TO CMBICIIOBOM BaXKHOCTBIO: Umobbl He omcmams om
HOBOMOOHO20 MPeHOd, 00CMamo4Ho yumams...; Koeoa «naiiou oypy» nposeyuano
pasz 6 08a0yamulii, OH 8 APOCMU XJIONHYJL 08EPbIO ...

B) MOJEIM BOMPOCHUTEIHHOTO TPEIIOKECHHS, HAa KOTOPYIO HE IMPEarno-
JlaraeTcs OTBET, TaK Ha3bIBa€MbIH PUTOPUYECKUM Bompoc: Voo He 0 Hee au
YCMPOEeHo 3Mmo 6ce — 6 NOJIHOM COOMBEMCMEUU C peyenmom Kylbmoeo2o
Qunvma?, What happened on 13 August 19617 Was any propaganda present?.
WNHorpa Ha puTopudecKuid BOMPOC OTBEUAET caM XypHAIUCT: And what happened?
Nothing.

r) unBepcun: Comuenusi Mupocnaser nHa Ykpaune pazdensirom Mmuozue.
Pregnant ran the mother the marathon.
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[IpuBeeHHBI WITIOCTPATUBHBIM MaTepHall IOKa3bIBaeT, YTO aBTOP
NpUAAEeT pPAa3HBIM 3JIEMEHTaM BBICKA3bIBAHMS PA3HYIO CTENEHb BAXXHOCTU U
COOTBETCTBEHHO OpraHM3yeT TeKCT. B 1JaHHOM ciyyae MOCTPOCHUE PEILTUKH
onpejeNsieTcsl MPUHIMIIOM NPUOPUTETHBIX CTPAaTeTruid, BBISIBICHHOM B paloTe
M. b. beprenbcon u A. E. Kubpuka [9]. CornacHo 3ToMy NPUHIUITY TPUOPUTETA
OJIHUM 3JI€MEHTaM TEeKCTa aBTOp MPHUAAET OOJBIIYI0 BaXXHOCTh, U MOMENIAET HX
WHTYUTHBHO Ha MPECTHKHOE MECTO B BBICKA3bIBAHUHU, & JIPYTUE SJIEMEHTHI aBTOP
CUMTAET MEHEE BAXKHBIMHU U TOMEIAET UX B MEHEe MpecTuxkHble MecTa. [loaTtomy
MOXHO CUMTaTh AaKLUEHTUPOBAHHYIO BBIJEJIECHHOCTh AJIEMEHTOB BBICKAa3bIBAaHUS
aKTyaln3aluei uX BhICOKON CTENEHU BaXXHOCTH B COCTABE BbICKA3bIBAHUS.

TekcT kaxoi cTaTbu aBTOpa OBLI Pa30UT HAMHU Ha Majibleé CUHTAKCUYECKUE
rpynnsl [1, c. 34]. MeronoM MoaubuUHMpOBaHHOTO KOHTEeHT-aHanu3a [10] Obuio
npoaHanu3upoBaHo 1083 MayIbIX CHHTAaKCHYECKUX TPYMIN MO CKPBITON KOHATUBHO-
OpPUEHTUPOBAHHOW CTpaTEruu «AKIEHTYalUs» U COCTABJIECHbI PEUEBbIE MOPTPETHI
aBTOPOB-KYPHAJIUCTOB.

AOGCONIOTHBIE TIOKAa3aTeId MHOTHUX POCCHICKUX >KYPHAJIMCTOB MO IUIAHY
«AKueHTupoBaHusA» cocTaBisloT 83,9 %, a nmo mnany «HeakueHTHpoBaHUS» —
Bcero 16,1 %. Unatepnperupyst 3Tu (HaKThl, MOKHO C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO
pedb POCCUUCKUX aBTOpa SIBJISIETCS] CAaMOM aKTUBHOM M BBICOKO aKIIEHTUPOBAHHOM.
Ona — spKO BBIpaKEHa, KAaTErOPUYHA, YTO TOBOPUT O PELIUTEIBHOCTU U yBe-
peHHOCTH aapecanTa. CaMblid HU3KUH MuiaH kateropuyHoctu 60,7 %, 4To cBUAE-
TEJIBCTBYET 00 OCTOPOXKHOCTH >KYpHajJuCTa B BBbICKa3bIBaHUSX. [IpolleHTHBIN
MoKasarelb BbIOOpa aBTOpa OMPENENIEHHOIO IUIaHa MOXKHO HCIOJb30BaTh IS
UJCHTU(PUKALIMU €r0 JIMYHOCTHBIX YEepT B COCTABE PEUEBOro MOpPTpeTa. AHaiu3
MOKa3aJl, YTO BCE POCCUHCKHE >KYPHAIUCTBI, CTATbU KOTOPBIX OBLIM IMPOAHAIIH-
3UpOBaHbl, HEOCO3HAHHO, ABTOMATHMYECKU BBIOMPAIOT KAaTErOpUyHbIE (HOPMBI
U3JI0KEeHHsI Kak HanOosee 3¢ (peKTUBHbBIE NMPU BO3ACHCTBUU Ha unuTarens. Mcmnomis-
3ysl peueBble CUTHAIBI (€IMHULIBI TPAMMATUYECKUX U TEKCTYaJbHBIX KaTEropuil)
IlaHa AakKUEHTUPOBAaHHOW pe4H, aJApecaHThl JIEMOHCTPUPYIOT TEM CaMbIM
YBEPEHHOE PEUeBOE MOBECHUE.

OOpatuMcst K pe4eBOMY MOBEIEHNIO OPUTAHCKUX aBTOPOB TEKCTOB KypHasa
«The Spectator». [lonyueHHble B X0lle aHalM3a MaTepuaja JaHHbIE HArJIsAIHO
MOKAa3bIBAIOT, YTO B PEYU AHIJIOS3BIUHBIX KYPHAIMCTOB JOMHHAHTHBIM TaK»Ke
ABIISETCS TJIaH «AKIeHTUpoBaHus» (67 %), 4TO MOATBEPKIAET MX aKLUEHTHUPO-
BaHHYIO, YBEPEHHYIO peub. B ciiydasx, Korja 3TOT MoKa3aTesb SBJISETCS HU3KUM,
aBTOp TEKCTa XapaKTepU3yeTcs CKPOMHOCTBIO M OCTOPOXHOCTbIO B CBOHUX
BbICKa3bIBaHUsAX. HeOombinas pasHulia nokasarenei rno miaHy « AKIEHTUPOBAHUS
(58,2 %) u o mnany «HeakuentupoBanus» (41,8 %) cBumeTenbCTBYET O MPUOIIU-
KEHHOCTU K PEYEBOMY HOPMATHBY MpPHU JOMHHAHTHOM 3HAUYEHHUM IUTaHA «AKIEH-
TUpOBaHUs». Peub OpPUTAHCKUX >KYPHAIMCTOB HE BBICOKO AaKIIEHTHPOBAaHHAs,
UMEIOTCSI TaKKE€ HEKATerOpHYHbIe BBICKA3bIBAHMS, YTO XapaKTEPHO OOJblLIE IS
HEYBEPEHHOI'0 PEYEBOT0 MOBEACHUSI.
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CormocraBiieHHe BBISBIICHHBIX JAHHBIX TIOKa3aJo, YTO 3HA4YEHUs IUIaHa
«AKIEHTUPOBAHUS» U Y POCCUUCKUX, U Y OPUTAHCKHUX JKYPHAJIUCTOB BBIIIE, YEM
3HaueHus: «HeaknentupoBanus». Ho moxkaszatenu pedeBOW MPUBBIYKH PYCCKO-
SI3LIYHBIX aBTOPOB MO TUIaHY «AKIEHTUpOBaHUs Bhiie (72,7 %), yeM mokazaTesu
peUeBOl MPUBBIYKK WX aHTIIOA3BIYHBIX Koyuier (58,2 %). DTo 3HA4YUT, YTO peyb
POCCUNCKHUX JKYPHAJIUCTOB SIBIsIeTCS 00Jiee aKTUBHOM, KaTErOpUYHON, YBEPEHHOM
1 aKIIEHTUPOBAHHOM, YeM pedb OPUTAHCKUX CIICIIMAIUCTOB.

Cnengyer OTMETHUTh, YTO CYIIECTBYIOT TaKXke CIOCOOBI COCTaBJIEHUS peue-
BOT'O TIOPTPETa MO KPUTEPHUIO JPYTHMX KOHATUBHO-OPUEHTHUPOBAHHBIX CTpPATETHUH,
KOTOpbIE MOTYT OBITh JOMOJHEHbI 3MOTHUBHO-OPUEHTUPOBAaHHBIMU. ClellaHHbBIC
BBIBOJIbI KACAIOTCsl HE TOJILKO 0OCJIEOBAaHHOTO MaTepuaia, HO MOTYT OBbITh TaKXe
AKCTPAIOIUPOBAHBI HA KYPHAIUCTCKYIO MMPAKTUKY B IIEJIOM.
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The article analyzes the British and Russian journalists’ verbal practices according to
conative-oriented strategy. Author’s verbal image is identified based on automatized and
unconscious choice of the speech.

O. A. I1aBaokoBHY
[Iunck, HoneclY

BEJIAPYChH B 3EPKAJIE AHTJIMMICKOT'O U PYCCKOT'O SI3bIKOB
(na marepuaie bpuTaHCKOTO HAalMOHAJIBHOIO KOpIyca
1 HarmoHasibHOTO KOpIyca pycCcKOTO s13bIKa)

CymiecTByeT MHOTO Pa3HOBHUIHOCTEH KOpIycoB. HanmoHambHBIN KOPITYC TPEACTABISET
TAHHBIN S3BIK HAa OTIPEICTICHHOM JTare €ro CYIIECTBOBAHMS M BO BCEM MHOT00Opa3uu KaHPOB,
CTUJIEH, TEPPUTOPHAIBHBIX U COIMAJIbHBIX BAPUAHTOB U T.N. Llesb SI3bIKOBOr0 KOpImyca COCTOUT
B TOM, YTOOBI MPEIOCTABUTh (PAKTHI, KOTOPHIE MOTYT OBITh MCIOJB30BAaHbI IS JOKA3aTEIhCTBA
OT/AENBHBIX TEOpUH U mojokeHnid. C pa3BUTHEM BBIYHCIUTEIBHON TEXHHKH, KOTOpas B COCTO-
STHUM paboTaTh C OTPOMHBIM KOJIMYECTBOM JIMHTBUCTHYECKOW MH(POPMAIIMU, CTAJIO BO3MOXKHBIM
0a3upoBaTh JMHIBUCTUYECKOE CYXKICHHE Ha YEeM-TO HaMHOro OoJibllieM M ropaszio Oosee
CYIIECTBEHHOM, 4Y€M JMYHBIM ONbIT W HWHTyUUHs wucciaepgoBarend. [losromy miga ananuza
npeacraBieHuid o benapycu B HaleM MCCIENOBAaHMM MbI MCIIOJB30Bajld Marepuaibl bpurtan-
CKOrO HalMOHAJIBHOTO Kopryca W HarmumonampHOTO KOpIlyca pycckoro s3bika. Hamm Oblm
paccMOTpeHBl BapuaHThl Ha3zBaHWil PecnyOnukum bemapych, BcTpedarommuecss B aHTIIMMCKOM
U PYCCKOM $3bIKaX, WX YaCTOTHOCTh M COYETAEMOCTb, & TAKXKE€ KOHTEKCTHI IS OelopyCcCKull,
benopycwi, beropyc/xa.

CoBpemennas benapych — TMHaMHUYHO pa3BUBAIOIIASICS CTpaHa, OTKPBITas
s Bcero mupa. OmHAKo JUIsi MHOTMX HMHOCTPAaHHBIX TpaKJaH Halla cTpaHa
MO-TPEKHEMY OCTACTCS CTPAHOM-3arajkou, crpaHou-iereHaou. l[IpencraBinenus
O CTpaHe, T.€. €€ UMUK — CJOXHBIA CHUMOMO3, cCyMMa OOJBIIOr0 KOJIMYECTBA
nepeMeHHbIX. UIMux benapycu coCTOUT M3 MHOXKECTBA COCTABIISIONINX: UCTOPH-
YECKOr0 Hacleaus, CIHOPTUBHBIX JOCTH)KCHUH, SKCIOPTHOM COCTaBIISIONICH,
MOJIMTUYECKUX JICHUCTBUM, MEHTAJIBHOCTH Haluu. B HMHTEpHET-onpoce B HOsIOpe
2010 roma 6enopychl BHICKA3aIUCh, YTO UMUK CTPAaHbI BKIIIOYAET B CEOsl MPUPOIY
(tak mymarot 27 % u3z 9529 omnpoieHHbIx), MHeHUE BHemrHero mupa (19 %),
rpaxaan ctpanbl (9 %). bemopycsl B OOJBITUHCTBE CBOEM CUMTAIOT, 4yTo bemapych —
9T0 TpaH3uTHas ctpaHa (51 % u3 4538 yyacTHMKOB OIpoca), HHTEIUICKTyalIbHas
(33 %) u Typuctuueckas (10 %) ctpana [1]. Ho 3T0, Kak 0CO3HAIOT ceroaHs ceos
KUTEIU CTPaHbl, a KaKoil BOCHpHHUMAIOT benmapych 3a ee mpeneramMu — CKa3aTh
CJIOKHO.
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Hamu Obulo mpoBeEHO COMOCTAaBUTENBHOE HCCIEAOBAHHE BepOAIBHOTO
OTpakeHHs mpejcTaBieHuil o benapycu B aHrHMiickoM U pycckoM si3bikax. Llenb
paboThl 3aKIIOYAETCS B BBISBICHUM, ONTMCAHUU M MHTEPIIpETAllUU NpPeICTaBICHUN
o benapycu OpuTaHIeB U POCCHUSH.

B cooTBeTCTBUMM € MOCTAaBIEHHOW LENbI0 ObUIM BBIABUHYTHI CIEAYIOIINE
3a/layu:

1) U3y4nTh BO3MOXKHOCTH JIMHTBUCTUUECKUX HAITMOHAIBHBIX (T€HEPAIbHBIX)
KOPIYCOB B HCCIEJOBaHUM MpeACTaBlIeHU o bemapycu uepe3 KOHTEKCTBI YIO-
TpeOJIeHn, CHHTarMaTHYeCK1e 1 NapagurMaTH4ecKue OTHOIICHUS;

2)oroOpaTh [Js aHaiM3a JEKCHUYECKHE E€IUHULbI, Penpe3eHTUpPYIoLIre
benapych kak KitoueBbi€ ISl IOTYYEHUS KOPITYCHBIX JaHHBIX;

3) mpoBeCTH COMOCTaBIeHUE MpeCTaBIeHUN OpuTaHIEeB U poccusiH o berna-
pycHu.

OObexT uccienoBaHus — mpeacraBieHuss o benapycu, noxamuzyrouiuecs
B CO3HAaHWUU TMpejcTaBuTeNeil OpuTaHueB W poccusiH. Ilpenmer wuzydenus —
OoTpakeHHe TMpejcTaBieHud o bemapycu B aHIVIMACKOM M PYCCKOM  SI3bIKaX.
Martepuan uccieqoBaHUsl MPEACTABISIET COOOM KOHTEKCTHI, COAEpIKaIlhe KIT0-
YyeBble JUISl JIaHHOTO MCCIIEIOBAHUSl JIEKCUYECKUE €JMHMIBI, B bpuUTaHCKOM
HanmoHasibHOM Kopryce (BNC) u HauunoHansHOM KopIyce pycCKOTO sI3bIKa
(HKPA).

Jlis Haimiero uccieqoBaHus Ha 0a3e OCHOBHOTO KOPITyCa PYCCKOTO SI3bIKA
HaMu ObUT CO3/aH CIeUMaIbHBIA MOJIKOpIyc. B 1ensx cpaBHEHHUS U COMOCTaB-
JICHUS 10 XPOHOJIOTHYECKOMY MPUHIIMITY OBLI 3a/1aH BpeMeHHOoM nepuos ¢ 1989 no
1993 roxn, Tak Kak OH COOTBETCTBYET BPEMEHHOMY IEPUOAY TEKCTOB, BKIIOUYEH-
Heix B BNC. [loakopmyc coctaBun 2 055 A0KyMEeHTOB o0OHmIMM 00BbEMOM
936 768 mpemnoxennit, 10371 345 cnoB. [ns moucka ObUIM OTOOpaHBI Clie-
IYIOIIHUE €TUHULIBI:

1) benapycw, Pecnyonuxa benapycwo, benopyco;

2) benopyccus, benapyccus, benopycus, benapycus;,

3) benopaunua, berapaunuas

4) 6enopycwi, bynvoauiu, berapycckuil, 6€10pyccKull.

HenopmartuBHOEe HamucaHue OTOOPAHHBIX €IWHHUIl BCTPEUYaJOCh HaMHU
B MHTEepHeTe: nmepenucka no 31eKTPOHHON MOoYTe, BCEBO3MOXKHbBIE YaThl, (DOPYMBI,
o0LIeA0CTYTHBIE AJIEKTPOHHbIE JHEBHUKH (TaK Ha3bIBaeMble OJIOTH) U T.II.

MpbI OCyIIEeCTBIISIIM MOUCK CJIOB HE TOJILKO B HadajlbHOU (opMe, HO U TMpH-
MEpBI 3TOTO CJIOBa BO BCEX €ro (hopmax C MOMOIIBIO JEKCUKO-IPAMMATHYECKOTO
noucka HKPSL.

beinmu monydeHsl cienyooie pe3yabtarsl: berapyce (bernapycu) — 17 noky-
MeHTOB, 50 Bxoxnenuii, Pecnyoiuka benapycov (Pecnyoauxu Pecnybauky/Pecnyo-
auxe Benapycv) — 2 nmoxkyMmeHTa, 8 BXOXIeHUU; beropyce — HET pe3ysbTaTOB;
benopyccus (benopyccuu, benopyccueii, beropyccuro) — 37 1OKyMEHTOB, 78 BXOX-
neHuii; benapyccus — HET pe3ynbTaroB; benapycus — HET Pe3yabTaToB; beropycus —
HET pe3ynbTaToB; benopawiuwia — HET pe3ynbTaToB; berapawiua — HET pe3ylib-
TaToB; Oenopycevl (benopyc, benopycos, benopyca, bGeropycax, oenopycam) —
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21 noxkymeHT, 29 BXOXIEHHU; Oyr1bbauiu — HET PE3ylbTaTOB; OenapyccKuti — HET
pe3yABTATOB; bOenopycckuil (benopycckozo, benropycckux, benopycckom, oenopyc-
cKoll, benopycckum, beropycckue) — 38 TOKYMEHTOB, 98 BXOkICHUH.

CrepeoTHITHOE TPEICTABICHNE O TOM, 4YTO berapych — 3TO cTpaHa ToIyObIX
pPEK M 03ep HE MOJATBEPAMIOCH. He MO3UIIMOHUPYIOT POCCHSHE OCIOPYCOB M Kak
«OynpOamei». He BCTpeTwin MBI TakkKe KaKUX-JTHOO YIMOMHUHAHUH O TOM, YTO
OeJIOPYCHI TOJICPAHTHBIC ¥ TEPITUMBIC JIFOJIH.

JIJIst TOro 4TOOBI MPOCIEIUTh AUHAMHUKY TIpeJIcTaBlIeHuid o bemapycu, Mbl
PEIIMIN MPUBJICYHh TEKCTHI IPYroro, 60jee Mo3JHEr0 XPOHOIOTHIECKOTO MTepHo/Ia.
JInst 3TOro Mbl BOCIOJB30BaJIMCh BO3MOYKHOCTAMM razetHoro kopmyca HKPA,
B KOTOPOM TMPEJICTABJICHBI CTaThUl M3 CPEACTB MaccoBod uHpopmamuu 1990-
2000-x ronoB.

[TosiBUITUCH HOBBIE OTIWYHBIC OT GopMbl HanwcaHnus: beropycsy (1 TOKyMEHT,
1 Bxoxxnenue), benapyccus (8 noxkymeHTOB, 9 BxoxaeHuil), berapycua (1 pno-
KyMEHT, | BXokaeHue). boiplioe KOJIMYECTBO Ha3BaHHK TOBOPHT O TOM, YTO
PecriyOiinka benapych 70CTaTOMHO MOJIOI0€ TOCYIAPCTRO.

OmHUM U3 BaXKHBIX COCTABIISIFOIIMX MMHJKA CTPAHBI SIBISETCS BOCIPUSATHE
BHCITHUM MHUPOM DKCIIOPTHOM MPOIYKIIMK CTpaHbl. Tak, HEKOTOpBIC OCIOPYCCKUE
TOBaphl YK€ UMEIOT TMO3UIMH chopMupoBaBiuxcs openno. Hanmpumep, 8 HKP S
BCTpEYACTCsI CIIOBOCOUYETAaHUE mpakmop «benapycvy.

Kpome 3Toro, B HalleM HCCICIOBAHUHM MBI PacCMOTPEIIH, KaKHEe BapUAHTHI
Ha3BaHus benapycv (6enopycckuil) BCTPEYAIOTCS B AHTIIMKWCKOM fA3BIKE, 4epe3
KOHTEKCT yIMOTPEOJICHNs, CHHTarMaTHYECKUE M IMapagurMaTHUYCCKUEe OTHOIICHUS,
MOTIBITAIMCH YBUJACTHh TpeACTaBicHHUS OputaHiieB o bemapycu, Oenopycax u
OeropycckoM, Hameamue orpaxkeHue B Tekctax BNC. Mcmonb3ys BO3MOXHOCTH
OecruraTHOTO TIoKCcKa B bputaHnckoM HammoHambHOM Koprmyce, KOTOpbIi 103BOJISET
noJIyauTh 710 50 ciaydaltHO OTOOpaHHBIX CIIydacB YIOTPEOJICHUS UCKOMOTO CIIOBa,
MBI OCYIIIECTBHIIM ITOUCK CIICAYIOIINX BApUAHTOB HAITUCAHUS

1) Belarus, Byelarus, Byelorus, Belorus, Bjelarus, Bjelorus, Byelorussia,
Belorussia, Belarussia, Byelarussia;

2) Belorussian, Byelorussian, Byelarussian, Belarussian, Belarusian,
Belorusian, Belarusjan, Belarusjen, Belorusjan, Belorusjen,

3) Belorussians, Byelorussians, Byelarussians, Belarussians, Belarusians,
Belorusians, Belarusjans, Belarusjens, Belorusjans, Belorusjens.

[Tomy4yeHHBIC PE3YIBTATHI OBLTN CIICTYIONTAMH:

1) Belarus — 25 Bbinau; Byelarus — 99 Bweigau; Byelorus — 3 Bblnauu;
Belorus — 0 Boigau; Bjelarus — 0 Bbimau; Bjelorus — 0 Bbimau;, Byelorussia —
64 Boinauu; Belorussia — 77 Bwuimaud; Belarussia — 0 Buigau; Byelarussia —
0 BBIIAY.

2) Belorussian — 46 Bbinau; Byelorussian — 36 Bblnau; Byelarussian —
6 BeIay; Belarussian — 5 Beigau; Belarusian — 0 Bwigau; Belorusian — 0 BeIgad;
Belarusjan — 0 Bwinau; Belarusjen — 0 Boinau; Belorusjan — 0 Beinay; Belorusjen —
0 BBIAY;
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3) Belorussians — 10 Bbigau, Byelorussians — 5 Bwinau, Byelarussians —
1 Beinaua, Belarussians — 0 Beigau, Belarusians — 0 Beinay, Belorusians — 0 BbIgay,
Belarusjans — 0 Bweimau, Belarusjens — 0 Bwbimau, Belorusjans — 0 Bblgady,
Belorusjens — 0 BbI1au.

HeoOxonuMo OTMETUTH, YTO HOPMATHBHBIM HamucaHuem misa benapyco
(Pecnybauka benapycy) ¢ 1990 rona sisnsiercst Belarus (the Republic of Belarus).
Opnako, ¢ yueToM XpoHoioruu npencraBieHHbix B BNC TekcToB, Mbl BCTpETHUIIN
Takue BapuaHThl, Kak Byelarus, Byelorus, Byelorussia w Belorussia. Tlpuuem
Byelarus siBnsiercst Haubosee ymnoTpeOutenbHbIM. 151 6enopycckuti Mbl TOJY-
ymu — Belorussian, Byelorussian, Byelarussian u Belarussian; nis «6enopycb» —
Belorussians, Byelorussians, Byelarussians.

HanmonanbHble kopryca — 3TO Takol MH(OPMAIMOHHBIA MHp, T/IE€ «CXO-
JSTCSL BCe JOporu». Bemaem jau Mbl Ha TEJNEBUACHUM WIM Ha Paauo0, MyOIUKyeM
4yT10-1100 B rasere WIM pa3MeliaeM TEKCThl IOKYMEHTOB, BCE 3TO OKa3bIBaCTCS
B KOpIIyC€ M CTaHOBUTCS 4YacTbl0 HEKoro maccubBa uHpopmanuu. HMeHHO
MOATOMY, Ha Halll B3I, 1ienecoo0paszHo 0110 ucnonbzoBanue HKPS u BNC nns
BBISIBJICHUS MIPECTABICHUI O Halllel cTpaHe y OpUTAHIEB U POCCHUSIH.

B pamkax gaHHOro uccienoBaHus ObLI CO3/1aH CHEIMAIbHBIN MOAKOPITYC Ha
6a3e ocHoBHoro kopmyca HKPS, nocinyxuBiunii TEKCTOBOM U MHCTPYMEHTAIbHOM
OCHOBOHM JUIsl BBISIBJIEHUS OcoOeHHocTell BocmpusTus Pecnyonuku benapych
poccusiHamu. [1o pesynbTaTam npoBeAeHHON padoThl MOXHO TOBOPUTH O TOM, YTO
B PYCCKOM f3bIKE BpeMeHHoro nepuoaa 1989-1993 rr. ynorpebnsieTcss Ha3BaHUE
benapyce n benopyccusn. B tekctax CMU Gonee nmo3gHero nepuoga BCTPEHAIOTCS
TaKWe Ha3BaHWs, Kak benopycw, benapyccusa, benopycus, benrapycus. benapych
B CO3HAaHUU POCCHUSH XpOHOJoruueckoro nepuoga 1989-1993 rr. — sro:

1) yuactHuua Bropoit MupoBOil BOHBI;

2) cTpaHa, Ha TEPPUTOPUHU KOTOPOIl Belach akTUBHAS MapTU3aHCKas 00pboa
BO Bpemsi BTopoil MUpOBOI BOVHBI;

3) ctpana, noctpajasmas oT YepHOOBUIbCKOM KaTacTpO(BbI;

4) crtpana-nmodbpatum, OJaM3Kas KyJIbTypa;

5) ctpana, Bxoasmias B cocta CHI'.

C TedeHueM BpeMEHU MpeACTaBieHHs poccusiH o bermapycu 3HaYMTENbHO
m3MeHmwnck. Tak, B CMU 1990-2000-x rogoB benapych BbICTyNmaeT Kak:

1) crtpana-nobpatum;

2) cor3Hoe rocyaapcTso ¢ Poccueit;

3) crpana, Bxozsmas B coctra CHI;

4) TpaH3UTHAs CTPaHa;

5) rocynmapctBo, KoTopoe KoH(pukTOoBasio ¢ Poccueil mo HedTerazoBbM
BOIIPOCAM;

6) cTpaHa, HayaBlIas CTPOUTEIHCTBO ATOMHOM AIIEKTPOCTAHIIUY;

7) ctpaHna, nocTpajasias oT YepHOOBUTLCKOW aBapuu;

8) oaHa u3 OBIBIIMX COBETCKUX PECIYONIHK;

9) ctpana, BeImycKatoias Tpakrop «benapycoy.

69



B kopmyce coBpemennbix CMUM ObutO BCTpeue€HO ToOpa3a0 MEHBIIE
KOHTEKCTOB, CBsSI3aHHBIX ¢ YepHOObUIbCKOM KatacTpodoii. Ha mepBwiii mian
BBIXOJIAT COBEPIIEHHO HOBBIE PEANIMM: IKOHOMUYECKUI cor03 ¢ Poccueit, TpaH3uT
He(dTU U raza no reppuropuu Pecnyonuku benapych, BOIpoCkl 3KCHopTa HEPTH U
raza, HayaBUIEeCSd CTPOUTEIBCTBO AaTOMHOM 3JIEKTPOCTAHLUHH, IPOU3BOACTBO
TpakTopoB. Poccusine cuurtaior bemapych OpaTckoil pecrnyOJIMKOM, HaIeKHBIM
SKOHOMUYECKUM U MOJUTUYECKUM COKO3HUKOM.

B aHrnumiickom fi3bIKE PACCMOTPEHHOTO HAaMH IEPUOJA 3a HAIIEW CTpaHOU
3aKpervieHbl HasBaHus Byelarus, Byelorus, Belorussia, Byelorussia, Belarus,
npuueM Byelarus, Belorussia n Byelorussia sBnsitoTcst npuoputreTHeiMu. HazBanue
the Republic of Belarus BcTperunoch auiib pas3. Ilo pesynapratam aHaimsa
koHTekcToB BNC benapycs — 3T0:

1) crtpana, Ha TEPPUTOPUH KOTOPOI €CTh AJIEPHBINA apceHa;

2) apeHa HECKOJIbKMX BOWH, CTpaHa, MOCTpaiaBilias OT BOIH;

3) ctpaHna, noctpajasmas oT YepHOOBUIbCKOM KaTacTpO(BbI;

4) cTpaHa ¢ KOHCEPBAaTHUBHBIM IPABIECHUEM, CTPOTO MPUJEPKUBAIOLIASCS
CBOEr0 3aKOHOJATEIbCTBA;

5) oaHa U3 OBIBIIMX COBETCKHX PECIyOJIMK, CTaBIIas HE3aBUCUMBIM TOCY-
JApCTBOM.

Takum 00pa3oM, MOXHO clelaTh BBIBOJ, YTO U POCCHsSIHE, U OpUTaHIIbI
NO3UIMOHUPYIOT bemapych kak apeHy OOeBBIX IEHCTBUU U Kak kepTBy UepHo-
ObUTbCKOM KaTtacTpodbl. OnHaKO OpUTaHIEI HEe cOOTHOCAT Pecnybnuky benapych ¢
TEPPUTOPUEN, HA KOTOPOM BEJINCh AKTWBHBIE MapTU3aHCKUE AeicTBUdA. benapych
BBICTYIIa€T B CO3HAHUM OPUTAHIIEB M POCCUSH KaK OJIHA W3 OBIBIIMX COBETCKHUX
pecnyOiMK, CTaBIIash HE3aBUCUMBIM rocyigapctBoM. Ho OpurtaHibl, B CBOIO
ouepelb, MOAYEPKUBAIOT KOHCEPBATUBHYIO MOJENb IPABJICHUS B HAILIEH CTpaHE.

Pecniybnuka benmapych — Mojiomoe rocyaapcTBo, MO3TOMY B PYCCKOM
Y aHTJIMACKOM fA3BIKaX €CTh HECKOJIBbKO Ha3BaHWUl cTpaHbl: Pecnybauxa benapyce,
benapycw, benopyccus, Byelarus, Byelorus, Byelorussia, Belorussia, Belarus, the
Republic of Belarus.

Kak noxa3zanu pe3ynapTaTbl MCCIEIOBAHUS, NPEACTABICHUE BHYTPU CTPAHBI
OTJIMYAeTCsl OT NPEICTAaBICHUNH O pecrnyONIMKe Cpeaud WHOCTPAHHBIX TPaKIaH.
Hanpumep, Oenopychl MO3UIMOHUPYIOT €€0si Kak TOJICPAHTHBIM M TepIUMbIN
HapoJ, OAHAKO Mbl HE BCTPETHJIM KOHTEKCTOB MOATBEPKIAAIOUIUX, YTO OpUTAHIIbI
U POCCHUSIHE CUMTAIOT TaK¥Ke.

[lockonbky B 3MOXy TJIOOQIM3AlMM HE TOJBKO TpaHCHALMOHAIbHbBIE
KOpHopanuu, HO M CTpaHbl JaBHO BKJIIOYWINCH B KOHKYPEHTHYIO OOpbOy IO
co3gaHuio U 3(P(PEeKTUBHOMY MOAJEPKAHUIO CBOETO COOCTBEHHOTO HWMUIXKA,
OCO3HAHHME TOr0, KaK BUAST HAC MHOCTPAHHBIE T'paKJaHE MPOCTO HEOOXOJUMO.
dopmupoBaHue MO3UTUBHOIO oOpa3a bemapycu cTaHOBUTCS B MOCIHEAHHUE TOJIbI
OJIHOW M3 Ba)XKHEHIIMX 3a7a4 BHEUIHEN NMOJUTHKUA. He 0TKa3bIBasich OT anesuIsIiuu
K UCTOPUYECKOMY OIIBITY, HEOOXOAMMO MO3UIIMOHUPOBaTh benapych Kak MOIIHOE
Y COBPEMEHHOE, TMHAMUYHO pa3BUBAIOLIMECS TOCYAAPCTBO.
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O. B. CunopeBuu-CraxHoBa
Musnck, BI'Y

COLHNAJIBHO-KVYJIbTYPHBIE OCOBEHHOCTH JIEKCHUKHU BEXJIMBOCTHA
NCITAHCKOI'O A3bIKA

Cratpsi mOCBSIlIEHa Mpo0JieME€ OTHOIIEHHUS HWCTOPUYECKH CIIOKUBIIUXCS CPENICTB
BEXKJIMBOCTU HCIAHCKOTO f3blKa K COBPEMEHHOMY SI3bIKOBOMY CO3HaHHUIO. PaccmarpuBarorcs
(bakThl, CBA3aHHbIE C MPOOJIEMOM JEMOKpaTH3alMU BepOaJbHBIX OCHOB OOILIEHUS, a TaKke
aHAJIM3UPYETCA YacTOTa MCIOJIb30BAaHUS TPAJULMOHHBIX CPEICTB BEXIIMBOCTH B COBPEMEHHOM
HCIIAHCKOM s3bIKE. Jlenaercs BbIBOJ O TOM, YTO COXPAaHEHUE B COBPEMEHHOM HCIAHCKOM S3bIKE
CPEICTB BEXKJIMBOCTH, OPUEHTHUPOBAHHBIX HA TPAJUIUU COLMAIBHOM SJIUTHI, BCTYNAeT B
IIPOTUBOPEUUE C HMHTEpecaMH 3HAUMTEIbHOW YacTh OOIIECTBa, YTO BEAET K COKPAILECHUIO
HCI0JIb30BAHUS 3TUX CPEJICTB B PEUM MHOTOUUCIIEHHBIX COLIMAIbHBIX TPYIII.

B coBpeMEHHOM HCHAHCKOM S3BIKE JIEKCMUECKHE CPEICTBA BbIPAKEHUS
BEXKJIMBOCTH B CYILIECTBEHHOW CBOEW YAaCTH OTMEUYEHbI MPHU3HAKAMH COLMAJIbHO-
AIUTAPHOTO OOIIEHUs ObUIBIX MCTOPUYECKHUX TMEpPUOIOB. B s3bIKOBOM CO3HaHUU
OHHU JIO CHX MOP HEOTAETUMBbI OT MOHATHUS MPEBOCXOCTBA OJHUX TPYII 00IIecTBa
HaJ JAPYTMMHU WU, CJEIO0BaTeIbHO, OT MOHATHUA O0Jieeé BBICOKOIO COIMAIBbHO-
KyJIbTypHOro mnpectuxa. OTciofla BO MHOTHX CIydasX BBICOKAs CTENEHb aCHUM-
METPUYHOCTU CPEJCTB BEKIMBOCTU U HMX HAIEIIEHHOCTh Ha JAMCTAHIIMPOBAHUE
[apTHEPOB IO OOLIEHUIO. DTa OCOOEHHOCTh HCIAHCKUX CPEACTB BEXKIMBOCTHU
XOpOILIO BHUJIHA NPU CPABHEHUH C COOTBETCTBYIOIIMMHU (paKTaMH APYTUX SI3BIKOB,
Harpumep, PppaHiry3cKoro.

CUMITOMAaTUYHO, YTO B MCIAHCKOM $I3BIKE KIIOUEBOE CIIOBO cortesia
‘BeXKJIIMBOCTBH’ CBSA3BIBAETCS C HCTOPUYECKH HCXOJHOM BHYTpeHHEH ¢opMoi
«KOpoJeBCKO-peonanbHOro nasopa». Kaszamoce Obl, Takyr K€ KapTUHY MBI
HaOM0JaeM BO (PPAHIY3CKOM SI3bIKE, TIJI€ 3TUMOJIOTMYECKOE COOTBETCTBUE
courtoisie ‘yTOHYEHHas BEXJIUBOCTb JIEMOHCTPUPYET OJIM3KOE CEMaHTHUYECKOE
nBmxeHue. Ho mexnay stumu 1ByMs popMaMu €CTh MPUHIMIHAIBHOE pa3InyHe:
(GpaHLy3CKMI $3BIK B KauecTBE KJIKOYEBOIO CJIOBAa JUIsl CBOEH JIEKCHMYECKOM
CUCTEMBI BEKIMBOCTU NIpeouel politesse ‘BEXIMBOCT < OyKB. ‘OTHOJIMPOBAH-
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HOCTbB , T. €. CJIOBO, KOTOPOE€ OPUEHTUPYETCSA HE HA UJICI0 COLIUATIBHO MPECTUKHOTO
MPOCTPAaHCTBA, a Ha TMpEeJCTaBiIeHUe O CYOBEKTUBHO-OIIEHOYHOM CBOICTBE
uHauBUAA (0€3 ero 00s3aTebHOM OTHECEHHOCTH K KaKOMY-JMOO COLIMAIbHOMY
npoctpaHcTBY). OUeBHUIIHO, YTO y (PAHIY3CKOTO politesse MOTEHIUAN «JIEMOKpa-
TUYECKOTO» MCIOIB30BAHMS IIUPE, YEM Y UCIIAHCKOTO cortesia.

MoxxHo cocnatbes Ha (paHl. chevalier ‘pblapb’, TaKKe MOKa3bIBAOIIEE,
9TO (DpAHIY3CKHI SI3BIK YKIOHUJICA OT CXEMbl Pa3BUTHUS COIIUATIBLHO MPECTHUKHOTO
3HAYCHUS OOpaIlleHHs TI0 IPUMEPY UCIL. caballero (=sefior).

Ho eme Oonee yOenuTenbHBIM C 3TOM TOYKH 3pEHUS MPEACTABISACTCS
COOTHOIIIEHUE UCTIL. Sefior ‘TOCTIONUH’ U Op. monsieur ‘TOCTIOANH .

®p. monsieur >TUMOJOTUYECKH U (YHKUMOHAIBHO JIOCTATOYHO JETKO
OTOXJIECTBIISIETCS C UCIL. Sefior (C YYETOM MPUTHKATEIbHOTO JETePMUHATUBA MON
U HUCXOAHOM HOMHUHATUBHOW (HOPMBI Senior BMECTO aKKy3aTUBHOW i sefor
[1, p. 1330]). B conepxaTeapHOM OTHOIICHUH OHO IMPOIIIO BO MHOT'OM TaKOM ke
nyTh, YTO U UCH. sefior. HO B COBpPEMEHHOM HCIOJNIB30BAaHUU 3THU CIIOBA PE3KO
paznuyatorcs. lloguepkHem, 4YTO Al monsieur OJAHUM W3 TJIABHBIX 3HAYEHUN
spisieTcs «Titre donné aux hommes de toute condition» [2, p. 1108] (BeiaCICHO
Hamu. — O. C.-C.) ‘Turyn, npuMeHsieMbIii K MY>KYHHAM JH000r0 MOJIOKEHUs .
B To ke Bpems, Kak MbI BHJCJIH BBIIIC, Se/lor UMEET B CBOEM YIOTPEOJICHUU
JIOBOJIBHO CHJIBHBIE COLIMOINPAarMaTUUeCKUe OTPaHHYCHHS, KaK U MHOTHE APYTrue
HOPMAaTHUBHBIE CPEACTBA BEKIUBOCTU UCIIAHCKOTO SI3bIKA.

Bce 310 roBopuT 0 TOM, 4TO B coBpeMmeHHoW lcmaHum ucropuuecku
CJIOKUBIIIASICSL CHCTEMa CPEJICTB BHIPAKEHHUS BEHIJIMBOCTH BCTYMHJIA B MPOTUBO-
peudre ¢ MoTpeOHOCTAMU OOIIEHUs JEeMOKpaTHIecKoi yacTu odiecTtsa [3].

Peakiueil Ha 3Ty CUTyaluIo CTalIM pas3lIMyHbIE MPOLECChl, (OPMbBI KOTOPBIX
CeroJHsl JUIIb HameyaroTcs. ['OBOpUTH O XapakTepe STUX NPOLECCOB, B CHILY
WX HEOMPEICIUBIICHCS CTAOUILHOCTH W M3BECTHOM XAOTHYHOCTH, MOXKHO JIUIIb
B IUIaHE TeHaeHUM [3].

PaccMoTpyM B KadecTBe WIUIIOCTpalMM (PakThbl, CBSI3aHHBIE C MPOOIEMOM
ocla0JIeHus] UCTOPUYECKH OOYCIIOBIEHHBIX HOPMATHUBHBIX CPEICTB BEXKJIMBOCTH
noja BoznencTBUeM (DakTOpoB AeMokparu3anuu. [lokasaTenbHBIM C 3TOH TOYKHU
3peHusl SBJSETCS YaCTOTHBIA aCHEeKT paclpeieieHHs] TPaAUIIMOHHBIX, COLUAIbHO
U KYJBTYPHO MPU3HAHHBIX CPEJCTB BEKJIMBOCTU BO BCEM MACCHUBE MCCIEAYEMbBIX
TEKCTOB.

B. 1. Kapacuk nmoguepKkuBaeT, YTO BaXXHEUIIUM OOBbEKTUBHBIM MOKA3aTEIeM
aKTyaJIbHOCTH TOW WJIM HMHOM cQepbl JJii HOCUTENIeH ONpeNelIeHHOW KYIbTYphI
ABIIAETCS JeTanu3alus €€ HauMEHOBAHHM, BapUAaTUBHOCTh OOO3HAUYEHUS, MHAUe
rOBOpsi, HOMHMHATHBHAsl TUIOTHOCTH [IJIi JAHHOTO Yy4YacTKa JIeMCTBUTEILHOCTU
[4, c.3-42]. Mcxoass u3 3TOro Te3HWca, MbI IOJaraeM: 4eM BbIII€ YaCTOTHOCTH
KaKoro-1u0o »3JeMeHTa OTHOCHUTEIBHO JPYrMX OJJIEMEHTOB JaHHOTO CEMAaHTHU-
YEeCKOT0 psijia, TeEM HIMpe ero (yHKUMOHATbHBIE BO3MOKHOCTH B paMKax €IMHOTO
JUIsl HUX TEKCTOBOTO MPOCTpaHCTBa. B Tabiuiie mpeacTaBlieHbl YaCTOTHBIE Xapak-
TEPUCTUKU TPAJAUIIMOHHBIX CPEJCTB BEXKJIMBOCTH, IOJYUYCHHBIE B peE3yibTaTe
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aHaiM3a TEKCTOB 518 npaMaTHYeCKUX MPOM3BEICHUN Ha HMCIIAHCKOM S3BIKE
XX-XXI BB. (B KauecTBe MaTepuaia JJisl aHaJIu3a MCIOJIb30BAINCh 3JICKTPOHHbBIC
pecypebl BUpTyanbHOU Oubmmoteku «Biblioteca virtual Miguel de Cervantes» —
http://www.cervantesvirtual.com).

YacToTHBIE XAPAKTCPUCTUKH TPAAUIIUOHHBIX CPCACTB BCIKIIMBOCTHU
B COBPCMCHHOM HUCITAHCKOM A3BIKC

No 1 KomunuecTtBo

i CnoBo Yacrora | KoaudecTBO TEKCTOB TeKCTOB, %

1 usted 10 050 333 64,29
2 seflor 4820 363 70,08
3 seflora 2301 277 53,47
4 | don 2115 216 41,70
5 dofia 698 111 21,43
6 senorita 654 154 29,73
7 compaiero 618 211 40,73
8 caballero 586 154 29,73
9 |dama 379 101 19,50
10 | senorito 217 58 11,20
11 | camarada 98 41 7,92

YcnoBuMcesl, 4TO yKa3aHHBIM B TaOJuWIle TEpeyYeHb CJIOB XapaKTepU3yeTcs
TpeMs 30HaMH a0COIFOTHON YaCTOTHOCTU. Ero HIDKHSS 30HA COOTBETCTBYET YacCTU
nepeyHs, 3aKiloueHHON Mexay BenuurHamu 0 U 599 nHa ctonbuke «Yactoray, a
cpenusas — mexay 600 u 700. BepxHsis 30Ha pacnonaraeTcs MeXay MoKa3aTelIssMu
2 100 u 10 100. OGpamiatot Ha ceOsi BHUMaHUE HECKOJILKO MOMEHTOB, CBSI3aHHBIX
C TIPEACTaBICHHBIMU HAa PUCYHKE JTAHHBIMH.

UYetwipe enuHuUILl — usted, sefior, sefiora, don, COOTBETCTBYIOIINE KpUTE-
pUSM BEpPXHEH 30HBI YaCTOTHOCTH, MOKA3bIBAIOT Ha MaTepuaje OJHOTO0 M TOTO JKe
MaccuBa TEKCTOB OOIIyH0 4acToTy B oObeme 19 286 emunuil. DTO 3HAYUT, YTO
yKa3aHHbIE YETHIPE CJIOBA IMOYTH B IIECTh pa3 MPEBOCXOMAT MO a0COTIOTHOU
4aCTOTE OCTaJIbHBIC, BMECTE B3SIThIE AJIEMEHTHI TIEPEUHS.

[TosicHenust TpeOyeT reHIepHbId acnekT paccMmaTpuBaeMbix (akToB. B Tex
ClIy4asix, KOTJla UMEIOT MECTO MapHbI€ CBSI3KH CJIOB IO T€HACPHOMY OCHOBAHUIO

' CnoBodyopMbI, OOBIMHO BBIAEISEMBIC 10 IPH3HAKAM EIMHCTBEHHOIO MM MHOXKC-
CTBEHHOTO 4HCJa, B IAHHOM IIEPEYHE COTJIACHO JIEKCUKOTpaduyecKo TpaaulMy, BKIIIOYAIOTCS
B COCTaB COOTBETCTBYIOLIEro ciioBa. CiloBO(QOpMBI, CBSI3aHHBIE C BBIPAXKEHHUEM TI'€HJIEPHBIX
pas3nyMii, yKa3bIBaIOTCS KaK OTAEIbHBIE CIOBA.
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(serior/seniora, don/dofnia, caballero/dama), 6onee 4acTOTHOM oka3biBaeTcs opma
MyKcKoro pona. [lomaraem, 9TO MpUYHMHA TAKOTO TOJOKEHUS BEIIEH HaXOIUTCS
B cepe peasbHbIX TeHJEPHBIX OTHOIIECHUU B oOmiecTBe. VICKIIOUeHHEeM SIBIISICTCS
napa seriori/sefiorita, B KOTOPOH W IO YacTOT€ yHoTpeOIeHHi (COOTBETCTBEHHO
217 1 654) u 1o 4KCIly TEeKCTOB (COOTBETCTBEHHO 58 1 154) dhopma KeHCKoro poja
NPUMEPHO B TPU pasa MPEBHIIIAET aHATOTHYHBIE TTOKAa3aTEeN! M0 (POPME MYKCKOTO
poma. DTO MOXHO OOBSICHUTH TEM, UYTO HEKOTOpBIC YIOTpPEONICHUsS seriorito
MEPEKPHIBAIOTCS 00jee MUPOKUMU (DYHKIIMOHATEHBIMA BO3MOXHOCTSAMHU (HOPMBI
sernior.

CommonparMaTH4ecKie OCOOCHHOCTH Ssefiorito/sefiorita TOIYEPKUBAIOTCS
IpU CpaBHEHWU ¢ WX (PpaHIy3CKUMHU (PYHKIIMOHAIBHO-CEMAHTHUUECKUMHU aHaJo-
ramu. Kak csugerensctByeT T. 0. 3arpszkuna, ¢popma MyKcKoro poaa damoisel
(oOparieHre K HEXEHATOMY MOJIOZOMY YEJIOBEKY) BhITalia U3 yIOTPEOICHUS eIle
B Iepuoj cTapodpaHIly3cKoro s3bika. Yto ke kacaercs (ma)demoiselle, 10 B
COOTBETCTBHH C MPABUTEIBbCTBEHHBIM MUPKYIsipoM 2012 1. 3Ta dopMa MOIIEKUT
U3BIATUIO U3 OPUIIMATIBHONW — YCTHOM M MMUCBMEHHOU — cdephl 00IIeHus Ha (paH-
IY3CKOM Si3bIKE [5, ¢. 59—-64].

CUMITOMaTUYHBIMU SIBIISTIOTCSI TAHHBIC, OTPaXKAIOIINE PaclpeeTIiCHUe YacToT-
HBIX XapaKTEpUCTHUK MO TEKCTaM JApaMmaTudyeckux npousseaeHui. Ha 20 609 ctpa-
HUIlaXx 518 npamaTHuecKkux TPOU3BEICHUN HE OOHApY)KMUBAETCS DJICMEHTOB,
KOTOpbIe ObLIM OBl MPEACTABICHBI BO BCEX 00CIEAOBAHHBIX TEKCTaX. ITO BIOJHE
OO0BSICHUMO B OTHOIICHUM TaKWX €IUHHII, KaK compariero u TeM Oomnee camarada,
HCTIOJIb30BAaHUE KOTOPHIX B 3HAUMUTEIHHONH MEpe MOTHBHPYETCS Crieln(pUIeCcKUMU
YCTIOBHSIMH OOIIECHUS B MOJUTUYECKH aHTAXHPOBaHHOU cpene. OTCroma MOHSTHO,
41O compariero obHapyxeHo nuib B 211 texcrax u3 518 (41 %), a camarada —
Bcero B 41 texcre (8 %).

Ho m enuHuUIBI BEepXHEHW 30HBI YaCTOTHOCTH JAIOT, Ka3ajoCh ObI, HEOXKH-
TaHHBIN pe3yabTaT. [IpumedarenbHO, Maxe TaKue eAWHMIBI, KakK sefior U sefiora,
MOKA3bIBAIOT TCHICHIIMIO K PE3KOMY OTPaHHUYEHUIO YHCIIa TEKCTOB, B KOTOPBIX OHU
UCTIONB3YIOTCH.

B Hactosmiee Bpemst BepOaibHas cdepa BEKIMBOCTH HCHAHCKOTO SI3bIKA
UCTIBITBIBACT 3HAYUTEIbHBIC W3MEHEHHS, MOTHUBHUPOBAHHBIC JBOJIOIMOHHBIMU
mporeccaMu B 00IIecTBe. DTH M3MEHEHHUS BBI3BAHBI MPOTUBOPEUHSIMH MEXKTY
UCTOPUYECKH CIIOKHBIICHCS, OPUCHTHPOBAHHON Ha COIMAIBHYIO SJUTY CUCTEMOM
BBIPAKCHHS BEKIIMBOCTH, C OJTHOM CTOPOHBI, H CTPEMJICHHEM K JEMOKpaTH3aI[UU
OOIIIeHHs, C APYrol CTOpPOHEI. Bce Oornee mMpoOKoe pacnpoCTpaHEHUE TOTydaeT
oOpallieHne Ha «ThD» (futeo) cpeau pa3IMYHbIX COIUAIBHBIX T'PYII, B TOM YHCIIC
npernoaaBaTesieil BBICIICH U CpeTHel IIKOJIBI BO BPeMsI HX OOIICHUS C MOJIOJICKBIO.
EcTecTBeHHBIM CIIEZICTBHEM JTOTO OKa3bIBaeTCs ociabiieHne (YHKIIMOHAIBHBIX
MO3UIHNA Usted — MECTOMMEHHON (OPMBI, BOCTIPUHUMAEMOU CO BPEeMEH 30JI0TOTO
BEKa B KaueCTBE OJHOTO M3 CaMBIX SIPKUX JJIEMEHTOB HCIIAHCKON BepOaTbHOMN
BEXJIUBOCTH.
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CoxpaHeHue B COBPEMEHHOM MHCIIAHCKOM SI3BIKE€ CPEJICTB BEXKJIMBOCTH,
OPUEHTUPOBAHHBIX HA TPAAUILIMUA COLMAIIBHOW JJINThI, BCTYNAET B MPOTHUBOPECUHE
C MHTEpecaMM 3HAYUTEIBHON YacTH oOmiecTBa. J[Ji1 MHOTOYHMCICHHBIX COIHATb-
HBIX TPYII OKa3bIBAIOTCA UYXIbIMU (OpMBI OOIIEHUS, KOTOPbIE OTMEUCHBI
MpU3HAKAMH JUCTAaHIIMPOBAHUS OJTHUX CJIOEB OOIIECTBA OT APYTHX.

Taxkum o0pa3oM, UCTOPUYECKH CIIOKHUBIIASICS CUCTEMa CPEJICTB BBIPAKCHUS
BEXKJIMBOCTA HMCIIAHCKOI'O $3bIKA B HEKOTOPBIX CBOMX JJIEMEHTAX OKa3bIBACTCS
HECIOCOOHOM YIOBJIETBOPUTh MOTPEOHOCTH OOIIEHUS JIEMOKPATUYECKOM YacTu
o0111ecTBa, COIUAIBHO-TIOIMTUYECKOE BIMSHUE KOTOPOWM B CTpaHE MJIET MO Hapa-
CTAIOILEH JUHUU U BO3JEHUCTBUE KOTOPOM HA SI3bIKOBOE COCTOSIHUE YCHUIIMBAETCS.
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The article is dedicated to the problem of correlation between historically formed means
of politeness in the Spanish language and modern language consciousness. The facts related to
the democratization of verbal basis of communication are treated. Also the frequency of the use
of traditional polite means in modern Spanish is analyzed.

T. 1O. lllenauéBa
Munck, MI'JTY

JUCKYPCHUBHBIE ®OPMYVJIbI B KOHOJINKTHOM JUAJIOT' MYECKOM
OBHIEHMU HA AHI'JIMMCKOM U PYCCKOM A3bIKAX

B nmaHHOI cTarhe paccMaTpUBAIOTCS PA3JIMYHBIE TOAXOJbI K OINPEICICHUIO MOHSATUSA
TUCKYPCUBHBIX (hopmyi. OCHOBBIBAsICh HA MHUPOKOW MHTEPIIPETAIIUHU MMOHATUS JUCKYPCHUBHBIX
dhopmys, B paMKax KOTOPOTO K HUM OTHOCSAT OOIKME MOJIETH PEeUeBOT0 MOBEACHUS B KOHKPET-
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HOW CHUTYyaI[iu, aBTOP MPOBOJUT COTOCTABUTEIBHBIM aHATN3 KOH(MIMKTHBIX AHAIOTHYCCKUX
CUTYaIlMi HAa MaTEPHAJI€ aHTJIO- U PYCCKOS3BIUHBIX KHHO(DUIBMOB, BEIACIAECT POPMYIIBI, OOIITHE
JUIsi 00€MX JUHTBOKYJIBTYP, OMHUCHIBAET OCOOEHHOCTH S3BIKOBOTO BOIUIONICHUSI HamboJiee
yHOTpeOUTETBHBIX (POpPMYIL.

B cooTBeTCTBMM € OJHHMM H3 COBPEMEHHBIX HAYYHBIX OIPEACICHUN
JUCKYpC TIPEACTABISAET COOOW «HMHTEPAKTHBHYIO JESTEIIbHOCTh YYaCTHUKOB
OOLIEHUs, YCTAHOBIICHUE U MOJAep’KaHWE KOHTAKTa, SMOLUMOHAIBHBIA U UHPOP-
MalMOHHBIM OOMEH, OKa3aHWE BO3JCUCTBUS JpPYyr Ha JApyra, MeperuieTeHue
MOMEHTAJIBHO MEHSIOIUXCSI KOMMYHUKAaTUBHBIX CTpaTeruii U UX BepOaJbHBIX U
HeBepOaIbHBIX BOIUIOMICHUM B mpakTuke oOmenus» [1]. Bumomas knaccudu-
Kalys JIMCKypCa OCYLIECTBIISACTCS C YyYETOM HaJW4Us Yy HHUX OIPEIEIICHHBIX
npu3HakoB. OZHUM M3 HHUX SBISETCA HMCIOJIB30BAHHME KOMMYHHKAHTAMH CIIE-
U (PUUECKUX TUCKYPCUBHBIX (OPMYI — YCTOMUMBBIX PEUEBBIX 0OOPOTOB, CBOMCT-
BEHHBIX OOIIIEHHUIO B PAMKax COOTBETCTBYIOIIETO COLMATBHOIO MHCTUTYTA.

CornacHo couuonuHreuctuueckor kiaccupuxanuu B. WM. Kapacuka [1],
B KOTOPOW JMCKYpC paccMaTpUBaETCS KaK OOILEHUE JIIOJIEH C TOYKH 3pEHUst UX
IIPUHAJIEKHOCT K TOM WJIM UHOM COLMAIIBHOW I'PyIIIe, BBIACIAKT JABAa OCHOB-
HBIX TUIA AUCKYpCa: UHCMUMYYUOHANbHBIY U NePCOHATbHBIU (TMYHOCTHO-OPUEH-
TupoBaHHbIN). Crenudrka MHCTUTYUMOHAIbHOT O JUCKypca IMpeACTaB-
JeHa TpadapeTHOCTHIO U KIMIIUPOBAHHOCTHIO — UCTIOIb30BAaHUEM BBICKa3bIBAHUM
KECTKON CTPYKTYphI, KOTOpPbIE C BBICOKOM CTENEHbIO 005S3aT€IBbHOCTH YMOTPEO-
JSI0TCA TOBOPAIIMMHU B chepe MHCTUTYLMOHAJIBLHOTO BEpOATbHOIO B3aUMOJEH-
ctBus. [lepcoHanbHOMY MOUCKYpCY, HalpOTUB, CBOMCTBEHHBI CIIOHTAaH-
HOCTb, SPKO BbIpa)KE€HHAsl CYOBEKTUBHOCTbH, HApPYIICHHE JIOTUKH, CTPYKTypHas
0(hOpMIIEHHOCTH BBICKA3bIBAHUM, a TAKKE 3HAYUTEIbHASI CUTyaTUBHAs 3aBUCUMOCTb.

MatepuanoM HaCTOSALIETO HCCIEJOBAHUS IOCIY)KUIM OTOOpaHHBIE U3
XYJO0KECTBEHHBIX KHHO(PUIBMOB JIMAJOTUYECKUE CUTYallMH MEPCOHAIBHOIO
KOH(JIMKTHOTO JUCKYypca, HaOop BepOalIbHbIX MHCTPYMEHTOB KOTOPOIro KpaiHe
WHJVBHUIYAJIEH U HEAOCTYIIEH KOMMYHUKaHTaM, HE MPUHAJICKAIIUM K LEJIEBON
collMalibHOM Trpymnme. B 3Toil cBsI3u BbIAENEHUE IUCKYPCUBHBIX (OPMYJ Kak
CTaHJAPTHBIX 00PA3LOB CIOBOYNOTPEOIEHUS, TUIIOBBIX CIOBOCOYETAHUN U CHUH-
TaKCUYECKUX KOHCTPYKIUH, KOTOpble MOTJIU Obl OINpeAeNnuTh CcHeuupuky
KOH(JIMKTHOTO JUCKypCa, SIBISIETCS HEOCYIIECTBUMBIM Ha MpakTuke. Bmecrte
C TEM MpPHU PACCMOTPEHUH MOHITHS AUCKYPCUBHOU (opMyibl B Oosiee MHUPOKOM
CMBICIE IIOJ HEHW cleAyeT IMOHMMATh OOIIME MOJEIM PEYEBOrO IIOBEICHUS
B KOHKPETHOM CUTYyallUH.

Takum 00pa3oM, pe3yibTaTOM CONOCTABUTEIBLHOTO aHAJIM3a CTAJO BbISB-
JeHue psfa oOIMX JUCKYPCUBHBIX (DOpPMYI, WM MojeNed MOBEACHUS, Xapak-
TEPHBIX i1 KOH(IMKTHBIX CUTyallUii B AHIJIO- M PYCCKOS3BIYHBIX JIMHIBO-
KynbTypax. Haubonee pacnpocTpaHeHHOM KOMMYHUKAaTUBHOW MOJIENbIO, CBOMCT-
BEHHOW OOOMM SI3BIKOBBIM JAMCKYpCaM, SIBISIETCS 63AUMHAS KOH@DPOHmMAayus,
KOTOpasi BhIpa)KaeTcs B O00OIOJHONW HENMPHSI3HU, KPUTHKE, BO3MYILEHUU, OOMEHE
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ynpekamMu U OOBHHEHMsIMU. CHTyaluu, B KOTOPBIX CTOPOHBbI HE CKJIOHHBI
yCTynaTh JApPyr Apyry, coctaBwin 44 % B aHMIoA3bIYHOM auckypce u 41 %
B PYCCKOSI3bIYHOM. BTOpyI0 MO 4acTOTHOCTH MOJIENb MPEACTABISIET KOH@POH-
mayus-oucmanyuposarue (23 u 32 % COOTBETCTBEHHO), TI€ OJUH U3 KOMMYHH-
KAHTOB YKJIOHSIETCS OT y4acTHs B KOH(DJIMKTE C MOMOIIBIO TAKUX TAKTHK, Kak
cMeHa meMbl, JN0JCHOe (8blHYdICOeHHoe) coenacue, ycmynka W T.1. Mopenb
KOH(poHmMayusa-Koonepayus WCIOIb30Bajach MPEACTABUTENSIMU JABYX JIHHIBO-
KyabTyp pexe apyrux moneneit (17 m 22 %). OcoOEHHOCTh aHTIIOSI3bIYHOTO
KMHOJUCKYpCa 3aKitodyaeTcss B 0ojiee 4acTOM MCIOIb30BAHUU MOJETU CMeUlaH-
HO20 muna, 4eM B pycckosi3bidHOM (14 mpotuB 4 %), 4To NmpeamnonaraeT nepexo
KOMMYHHUKAHTa OT OJHOM CTpaTeruu K APYrou, Hampumep, OT KOH(POHTAIMH K
JUCTAHIIMPOBAHUIO WM OT JUCTAaHIMPOBaHMS K Koomnepamuu. Haunbonee penkoi
B AHIJIO- M PYCCKOSI3BIYHOM JIUCKYpCax SBIISIETCS MOJI€Nb AUCTAHIIMPOBAHUSA Kak
uMIuIuTHas Gopma koHpaukTa (2 1 1 % COOTBETCTBEHHO), I/Ie OJUH U3 KOM-
MYHHKAaHTOB TPHUIECPKUBACTCA CTpaTernu IUCTaHUMpOBaHUS. B paHHON cuTy-
alMu OMNpEAeNUTh HaJu4he KOH(JIMKTAa MOMOTraeT aHallu3 KOHTEKCTa M JKCTpa-
JUHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB, KOTOPHIE YKA3bIBAIOT Ha OTCYTCTBUE B3aMMOIIOHU-
MaHHUs MEXJy KOMMYHHUKaHTaMHU.

Koudponramumonnast crpaterust peaausyeTcsi OOJIBIIMM HAOOPOM TaKTHUK
U IIMPOKUM CIIEKTPOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB UX pernpe3eHTanuu. CornocTaBieHne
KOH(MJUKTHBIX CHUTyallud TakXe T[O3BOJUJIO BBIIBUTh TaKU€ TaKTUKH, Kak
go3MyweHue-ynpex, oasieHue, OmKas, OCKOpOneHue, UPOHUSA, yepo3d, HAMEK,
obsuHenue, npepuvleanue, 803padcenue, Heoosepue N «UHBEKMUGHASL MAKMUKAY.
Haubonee ymnoTpeOUTENbHBIMU B aAHIVIO- U PYCCKOS3BIYHOM KHHOJUCKYpCax
OKa3aJIMCh TAKTUKU BO3MYIICHUS-YNIPEKa, TABJICHUS U OTKA3a.

TakTnka BO3MylleHUSA-yOpeKa HMEeT THOPUIHYIO MPHUPOAY,
MOCKOJIBKY BO3MYIIIEHUE U YIPEK TECHO B3aUMOCBSA3aHbl: OHH 00JaJal0T CXOKUM
XapaKTepoOM S3bIKOBOTO BOIUIOLIEHUS, YacTO Oyaydd B3aUMOJONOIHSIOIIMMH.
CMbICH aHAMM3UPYEMbIX BBICKA3bIBAHUW SIBISIETCS MMIUTUIUTHBIM M B 3HA4U-
TEJIbHOM CTENEeHM 3aBUCUT OT KOMMYHUKATHBHOM CHUTyallud, CoOJepkKalleu
MHO>XECTBO TMOYTH HEYJOBUMBIX KOHTEKCTHBIX CHUTHAJIOB, B pE3YyJbTaTe YEro
YeTKOE pa3rpaHUYCHHE [aHHBIX TaKTHUK MOXET ObITh JAMCKYCCHOHHBIM. WX
pasrpaHuyeHue, ¢ OJTHOM CTOPOHBI, BOBMOKHO MPU IIYOOKOM KOHTEKCTYyalbHOM
aHanuse, ¢ JIPyro — mojiHoe 000COOJeHHE TaKMX TAaKTUK HEBO3MOXKHO B CHIY
TOTO, YTO UX OOIIEeH XapaKTepUCTUKON SBJISETCS HEraTMBHOE OTHOILIECHUE
KOMMYHHUKaHTa K COOECETHUKY WM OKpY>Karouleil 1eiCTBUTEIbHOCTH.

TakTuka ynpeka-BO3MYILIEHHUS — OJHA K3 CaMbIX pPacCIpOCTPAHEHHBIX
U SKCIpeccUBHbIX TakTUK (61 % B anrnumiickom sizbike U 70 % — B pycckom),
peanu3yromux crpaterutro KoHpponrtamuu. CpeactBamu ee BepOanu3aluu
ABIIAIOTCS: CTUJIMCTUYECKM CHIDKEHHAs M OpaHHasl JIEKCUKA, SKCIPECCUBHbBIC
yewutenu (always ‘Bcerna’, never ‘uuxorna’, all ‘Bce’, absolutely ‘abcontoTHO’,
every time ‘Kaxnblil pa3’; umo 3a, oa, umo, Hem, Hy, Max, dice, yice, Hy U, 60mM
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umo, Oadice, npocmo), mexaometus (My God! ‘Tocniogu!’, Oh! ‘Ox!’, Jesus
Christ! ‘boxe wmou!’; Haoo owce!, Bce!, T'ocnoou!, Ax!, ®@y!, K uepmy!),
npeysenundenue (10,000 times 10,000 pa3’; a thousand times ‘TeicsUy pa3’; eco
06op, 33 pabomvl), BOCKIUIATEIIbHBIC TPEAJIOKEHUS (TIOJHBIE WIW DJUTUTITH-
YECKHE), BOMPOCHI-IIEPECIIPOCH], JIEKCHUECKHI MMOBTOP M MHBEPCHS, OTINYUTEIb-
HOM 4YepTO aHTJIOA3BIYHOTO JUCKYypCa SBISCTCS AKTUBHOE HCIIOIb30BaHUC
MEXJIOMETH W HWHBCKTHBHOW JICKCHKH, KOTOpas HE MpUemieMa IS PYCCKO-
SI3BIYHOTO KMHOJUCKYpca. B pyCcCKOSI3BIMHOM MaTepHalie OTMEUEHBI TaKhe Map-
Kepbl, Kak (ppazeosornyeckue OOOpPOTHI, PUTOPHUYECKHI BOIPOC, IOBECTBOBA-
TEJIBHBIM BOIPOC, WJIK CaMOBOIPOC, W IIUTHPOBAaHUE KOMMYHUKAHTOM CBOETO
cobeceTHUKA.

TakTuka 7aBJIEHHU S pacCMaTPUBACTCS KaK KOMMYHHKATHBHOE BO3JCH-
CTBUE OJHOTO KOMMYHHKaHTa Ha JAPYTOro IS JOCTHKEHHUS TIOCTABIICHHOH IICITH.
B aHIrI0s3bIYHOM JMCKYpC€ KOMMYHHMKAHTBI HCIIONB3YIOT TAaKTHKY JIaBJICHUS
B 23 nuanorax u3 57 (40 %), B pycckoszbiaHOM — B 34 u3 71 (47 %). Ee oOuumu
MapKepaMu SBIISIOTCS TMep(OopMaTUBHBIC TJIarojibl TpeOOBaHUS, 3alpeTa, OTKa3a
(I demand you do something! ‘51 TpeGy1o0, 4TOOBI BBl UTO-HUOYAb cAenanu!’; Now
[ refuse... refuse to be incarcerated in this semi-private room! ‘5l oTKa3bpIBaloCh
HaXOJUTHCSA B 3aTOYCHHHM B ITOW ABYXMECTHOW manare!’; A 3anpewaro mebe
obwamucs ¢ smum Pomoii!), iMuiepaTHBHBIC U YCIIOBHBIC TTPEIOKCHHS, @ TAKKE
BOIIPOCUTEIBHBIC MPEUIOKEHUS, YTOUHSIIOIINE MOHUMaHUue CKa3aHHOTo Tuna Do
you understand? ‘Tvl nonnmaein?’; Tor mens caviuuis?. OCOOEHHOCTHIO AHTIIO-
SI3BIYHOTO JUCKYpPCa SBIISCTCS MCIOIb30BAHME MOJJAIBHBIX IJIarojoB M IMOJHOTO
WIM YACTUYHOTO IOBTOPA aJPECAaHTOM COOCTBEHHOW peruiukd. B oTimuume ot
aHTJIMHACKOTO, B PYCCKOM SI3bIK€ HMIICPATHBHBIC BBICKA3bIBAHUS MOTYT OBITH
MIPEICTABIICHBI HE TOJIBKO (POpPMaMHM TJIarojIOB B IMMOBEJIUTEILHOM HAaKJIOHCHUH, HO
U riaroiamMu B (OpMe HU3BSIBUTEIBHOTO HAKJIOHCHHS 3-TO JUIlAa €IWHCTBEHHOI'O
qKcJia B TIPOIISAIIEM BPEMEHH U 2-TO JIMIA SIUHCTBEHHOTO YHCJIa B HACTOSIIEM
wim OynymieM BpeMeHU: 161 celiuac 6epHeutbesa U U3BUHUMbCA 34 CB0E XAMCKOe
nogeoenue!; 3nauum, max! Cetiuac mol codupaeuwtv 6ce oKypKu, OYmMulLiKu, npo-
eempugaemv kKomuamy!; 3nauum max! €3ana dxcueommuoe u bIHeCaAA 8 YUCO
noje u 6epHynacs!.

TakTnka 0TKa3a IMOApa3yMeBacT OTPHIATCIIBHBIA OTBET Ha MPOCHOY,
TpeOOBaHWE WU TPEIIOKECHHE coOeceannka. (OTKa3 TOMYYHII PeaU3aIUio
B 15 u3 57 (26 %) nuanorax Ha aHrauickoM si3bike U 16 u3z 71 (23 %) nuanorax
Ha pycCKoM si3bike. OOIUMU S3BIKOBBIMH CPEICTBAMH PEATU3AMK 3TOW TAKTUKU
SIBJITFOTCS. KOMMYHUKATHUBBI Hem/no W TIArojbl C OTPUIIATEIBHOW YaCTHUIICH
He/not. PyCCKOS3BIYHBIA AUCKYPC OTIMYACTCS OT aHTJIOSI3BIYHOTO 00JIee PeIKHM
yImoTpedIeHneM KOMMYHUKATHBA Henl.

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE aHaJM3a TUCKYPCHBHBIX (DOPMYJ M S3BIKOBBIX
CPEICTB HMX pealM3allid B KOH(IMKTHBIX CHUTyallusX B KHHOJUCKYpCE Ha
AQHTJIMACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX BBISBJICH PSJ CXOACTB B IOBEICHUU KOM-
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MyHUKaHTOB. [lonydeHHbIE NaHHBIE MO3BOJSAIOT CAENaTh BBIBOJ O TOM, 4YTO
OTMEYEHHBIE CXOJCTBA B OOJBbIIEH CTENEHH OOYCIOBIIEHBI NCUXOIMOLMOHAIIb-
HBIMH OCOOEHHOCTSIMH U MOpaJbHO-HPAaBCTBEHHBIMU KadyeCTBaAaMHU JIMYHOCTEN
KOMMYHHUKAHTOB, Y€M IPUHAJIEKHOCTBIO K OAHOW U3 JIBYX SI3BIKOBBIX KYJIBTYP.
XapakTep pe3yibTaTOB HCCIEJOBAHMS BO MHOTOM IIPENONPENEIEH OCOOCH-
HOCTSIMH TE€PCOHAJIBHOIO JUCKYpca, KOTOPOMY CBOMCTBEHHBI IOBBILICHHBIN
YPOBEHb HCKPEHHOCTH, YaCTO€ HapyLIEHWE IPUHILMIIOB BEXJIMBOCTH, KOOIIE-
panuu, KOHPIUKTHOCTD.
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The article is devoted to the study of discourse formulas typical of communicative
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COBPEMEHHAS JIMTEPATYPA
B KOMIIAPATUBHOM ITAPAJIUT'ME

. A. Bykaes
Munck, MI'JTY

AJUTUTEPALIMS B HEMELIKO U BEJIOPYCCKOM
JINTEPATYPHBIX TPAJIULIUSIX

B cratee ananu3upyeTcs ABJICHUE AJUTMTEPALMM HA OCHOBE ONPEACICHUN, XapaKTEPHBIX
JUTSI HEMEIIKOW U OeJIOpYyCCKOM JUTEPAaTYPHBIX TPAAUIIMN M OTPAXKAIOIIUX HanOoJIee Ba)KHBIC
OCOOEHHOCTH €€ YIOTpeOJieHHs B pPaMKax JaHHBIX HAIMOHAJIBHBIX JIUTEPATyp. YUYeT Kak
JIUHTBUCTUYECKHX, TaK M JIUTEPATYPHBIX OCOOCHHOCTEH yIOTPEOICHUS aJUTUTEPALIUH TTO3BOJISET
Jy4dlie TOHATh €€ XapakKTep M NPUYMHBI HAONMIOMAIONIMXCA Pa3Induid B TPAKTOBKE JTAHHOTO
SIBJICHUSI ¥ €70 POJIM B JIMTEPATypHOU Tpaauiiuu. PaccMaTpuBarOTCS MCTOKU 3TOro (peHOMEHa
U €ro poJib B KOHTEKCTE MCTOPHUM PA3BUTHSI HAIMOHAIBHBIX JINTEPATYP, MPUBOAATCA MPUMEPHI
yHoTpeOIeHUs aJUTMTEPALIUH B U3BECTHBIX MMPOU3BEICHUSIX.

Annurepanusi, Oyaydd OJHMM M3 HaubOoJiee APEBHUX CTUIMCTHYECKUX U
PUTMHUYECKUX CPEJICTB, U3BECTHBIX UEJIOBEUYECTBY, HAOIIOJAETCS B CaMbIX pPa3HbIX
HaIlMOHAIBbHBIX JHUTepaTypax. OJHAKO TpaJUIUH, CBSI3aHHbIE C €€ YIOTpeOIeHneM
CYILLIECTBEHHO Pa3HATCS B PasHbIX KyJbTypax. PaccMoTpuM HCHosIb30BaHUE AJUIN-
Tepalu B HEMELKOUN U OeJIOpyCCKOM IuTepaType.

['maBHBIE OCOOEHHOCTH YMOTPEOJICHUs SBJICHMM B paMKax JIMTEpaTypHBIX
TpaJuLIMi OOBIYHO 3aKpPEIUIEHbI B OMNPEIEICHUHU, KOTOPHIM TOJb3YIOTCS HOCHUTE-
JM KOHKPETHOTO fA3bIKa. Tak, HeMmelkud ydeHwlii b. Ménnunrxod omnpenenser
AIUTUTEPALIMIO KAK «IIOBTOPEHHE OJMHAKOBBIX aHJIAyTOB (OMOPHBIX COTJIACHBIX)
B CIEAYIOIIUX APYT 3a APYroM, OO CHHTAKCHMYECKH CBSI3aHHBIX cioBax» [1,
S. 15]. B nureparypoBeeHUM Takas TPakTOBKA OOBIYHO paccMaTpUBAETCA Kak
y3KO€ INOHMMaHue ajmurepauuu. IIpy 3TOM OH OTMeyaer, YyTo OaHHOE Ompe-
J€JICHUE OTHOCUTCA KaK K IPO3aWYeCKHUM, TaK M ITOITUYECKUMM TekcraMm. Eciu
&Ke 0OpaTUThCA K UCTOPUU JIUTEPaTyphl, TO MEPBbINA 3aUKCUPOBAHHBIN City4yai
ynotpebieHus amurepanuu otHocutcss K VIIB. u 3adukcupoBan B «IlecHu
o XunpaeOpaHae». DJTa MmosMa Ha JIPEBHEBEPXHE-HEMEIKOM S3bIKE BKIIOYAET
B ce0s MHOecTBO npumepoB amnurepauuu: Hiltibrant enti Hadubrant untar
herium tuem. JIpeBHEHEMELKasl MO33US OTIMYAJIACh OT COBPEMEHHOM B MEPBYIO
odepenb TEM, YTO OHAa CTPOMJIACh Ha TOHMYECKOM IPUHLMUIE CTUXOCIIOKECHUS.
Taxxe BaxHbIM (haKTOPOM SIBISIETCS TO, UTO yJIaPEHUE B TPEBHEHEMELIKOM M1a1aJ10
Ha TEpPBBIH CIIOT, YTO CHOCOOCTBOBAIO YMOTPEOJEHUIO alNIUTEpalluu JJisi CBSA3BI-
BAHUS 3HAYUMBIX CJIOB M CO3JAHMUIO ONPEIACICHHOW PUTMHUYECKON CTPYKTYPHI.
JlaHHas TpaauuMs 3aHUMAJIa [JIABEHCTBYIOLIEe MojiokeHue no XI B., korma ee
3aMEeHWJIa 3aMMCTBOBAaHHAsE M3 POMAHCKHMX SA3BIKOB CHUJIA00TOHHYECKAash BEpPCHU-
¢dukanus B coueranuu ¢ koneuno pupmoit. C storo Bpemenu 10 XVIII B. ciiyyan
ynorpebieHus amnurepanuu Obutn cnopanuueckumu. B XVIIL B. B I'epmanuu
dbopmupyeTcsi auTepaTypHoe JBUXKeHUE «byps M HATHCK», KOTOPOE MOKHO
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paccMaTpuBaTh Kak HIPOTOPOMAHTU3M, YTO OOYCIIOBJIEHO B NEPBYIO OYepe.b
MHTEPECOM K YCTHOMY HApOJHOMY TBOpPYECTBY. B yCTHON HapoIHOW TpaauluH, B
OTaMYMe 0T O(PULIHATILHON JIUTEpaTypHOH, aJNTUTEPALIMs COXpaHsiia CBOe 3HaUEHUeE,
YTO B YaCTHOCTU 3a()UKCUPOBAHO B MHOTOYHMCIICHHBIX HEMELKHX MOrOBOPKAX.
brnaronapst «bype M HaTHCKy» allIUTEepalsi BEPHYJNACh B JINTEPATYPHYIO Tpa-
JIULMI0, U B KayeCcTBE IpUMEpa MOKHO mNpuBectu mnpousseracHue M. I'ére «Der
Erlkonig»: Meine Mutter hat manch giilden Gewand. Jlo HacTosIIero BpeMeHU
B HEMEILIKON JIMTEepaType ajIuTeEpanus OCTAETCS PACHPOCTBAHEHHBIM CTUJIMCTHU-
YECKUM U PUTMHUYECKUM SIBIICHUEM.

B OGenopycckoii nutepaTypHON Tpagullid MOHUMAHHME JAHHOTO SIBICHHUS
oTau4aeTcs oT Hemenkoro. M3BectHeit Oenopycckuii nurepatyposen B. Paroiima
JaeT cieayloulee Ompe/efieHue ajuurepanuu: «AJdimdpansis (an nan. ad — na,
npsl 1 littera — mitapa) — mnpajaBbI3HaYaHae IMPYHBIMI MacTalKiMi 3agadami
nayTtapsHHe ¥ BepliaBaHail MOBE aJHOJbKaBbIX a00 MaJOOHBIX 3bIYHBIX T'yKay»
[2, c. 309]. B naHHOM cllyyae Mbl UIMEEM YK€ IIMPOKOE MOHUMAHUE aJUIUTEPAlINH,
HE NPUBA3BIBAIOIICE €€ K ONPEIEICHHON MO3UIMHU B CIOBE. Takoe OInpeneneHue
0OyCIJIOBJIEHO MCTOPUYECKUM pa3BUTUEM OeJopycckoro s3pika. B ornmume ot
HEMEIIKOTO, TPOLECC pPa3BUTUS CIABSAHCKUX S3bIKOB B ILE€JIOM M BOCTOYHO-
CJIaBSHCKMX B YaCTHOCTH INPHUBEI K Pa3HOMY PaCIIOJIOKEHUIO yaapeHus. B ciyyae
BOCTOYHOCJIaBSIHCKUX s13bIKOB K XIII B. copmupoBanock cBOOOIHOE yaapeHue,
410, 0€3yCIOBHO, MOBIUSJIO Ha ynoTpebdienue auurepanuu. OHa B 6enopycckoi
JUTEPaTypHOW TpPAJWIMM HE NPUBA3aHA K ONPENCIICHHOW NO3WIHMH B CIOBE,
OJIHAKO 3TO HE MOBJIMSAIO Ha €€ POJb KaK CBA3YIOIIETO 3JIEMEHTA CEMAaHTHUYECKHU
CBA3aHHBIX CJIOB, B IIEPBYIO OYEPE/Ib, B YCTHOM HAapPOJIHOM TBOPYECTBE.

B XIX B. Hauana (opmMupoBaThCS COBPEMEHHAs JIUTEpaTypHas Tpaaullus,
OCHOBaHHas, B OTJIMYME OT HEMEUKOM, IIIaBHBIM 00pa3oM, Ha YCTHOM HapOIHOM
TBOPYECTBE, YTO HE MOTJIO HE OTPA3UThCA HA YIOTPEOJIECHUN XapaKTePHbIX ISl Hee
aBieHu. [IOoCKOJIbKY ammuTepanus IMUPOKO BCTPEYAETCS B YCTHOM HapOIHOM
TBOpUYECTBE, OHA IMepenuia U B OPUIMANbHYIO JUTEpaTypHylo Tpaauuuoo. CTouT
TaK)K€ OTMETHUTh, UYTO aJUTUTEpalisi UTpaeT Ba)XKHYIO POJib CBO€OOpa3HOM BH3Ya-
nu3anuu, Hanpumep, B nosMe «Hosas 3samis» . Komaca ona ucnons3yercs aiis
nepesadyd IIyMOB BO BpeMsl TPO3bl: A 000coxc wiymiyb, a 002x#coxc 2yose/
[ 6nixcaii-o6aisxncaii én ioze. M. bornaHoBudY Ha3bIBajl aUIUTEPAIMIO OJHUM U3
HanmOoJiee TOHKUX CPEICTB MO3THUYECKOr0 BO3JIEWUCTBUS. B nmuTeparypHoil Tpaau-
nru XX B. OHA 3aHMMAET NOJYMHEHHOE IOJIO0KEHHUE, YTO HE MEIIAET €l BpeMsl OT
BPEMEHU CTAHOBUTHCS B OINPEACICHHBIX MPOU3BEIACHUSAX OJHUM W3 OCHOBHBIX
CPEICTB XYAOXKECTBEHHOro Bo3aehcTBUA. I[Ipumepom Takoro ymorpebieHus
CIy’)kuT ctuxoTtBopeHue P. bopomynuna «MatTeui€k», cocrodiiee U3 66 CloB
(Briroyast 15 paboumx), u KoTopoM B 58 cioBax MOBTOpsAeTcs 3BYK Ju: Jlinero
M8l naéc noasge, 3-nao 3nexcamvix adbloK 30anéK, Nayiyb GiXascmul i 01460l
nsanécmax nézki — mamoinéx. Taxxe B 1975 1. most P. Kpymnna BnepBbie B COBpe-
MEHHOHI OeNnopyccKol JuTepaType NPUMEHSET TaKyl Pa3HOBUAHOCTH ajlIuTe-
pauuy, Kak TaBTOrpaMMa, — METOJ MOCTPOEHUS CTUXA, KOTOPBIM IMPEANOJIaract
MCIOJIb30BAaHUE HCKIIIOYUTENIBHO CJIOB, HAUYMHAIOIIMXCS HA OJIHY U Ty e OYyKBY.
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BriepBeie 1aHHOE SBJICHUE BCTpedaeTcs B CTUXOTBOPEHUH «CrieBbl CHSIKBIHAKY:
Cmymax  cnaxomusl./ Cuyxaio cnesvl cHsicvinax./ Cmoene cyxommuwl/ Cinnvl
cyeninax. 1log BIUSHUEM PYCCKOW JIMTEPATYpHOW TPAIUIIUU B COBETCKHM TEPHUO.
yIoTpeOJIeHne aJUTMTepallid B OCHOBHOM OTPaHUYMBAIOCH IMO33MEH. MHOTrHe
W3BECTHBIC MTHUCATETH, B YaCTHOCTH M. I'OpbKuUii, HE PEKOMEHI0BAJIA UCITOJIH30BATh
AJUTUTEPAIMIO B MPO3€, €CJIM OHA HE HEOOXOaMMa IS 3BYKONoOJIpakanus. B naH-
HOM pOJIM aJTUTEpaIris U3peaKa BCTpPedaeTcs B OCIOPYCCKOW IMpo3e, HampuMmep,
y 3. bsiaynu B mpousBefieHUN «Y MIAamib»: A0 0axcodicy maovl wypuiay uaiaii,
HiObL MblLULbL CKPADJII.

AnHanu3 0COOCHHOCTEH yrmoTpeOIeHUs aJUTUTepallii B HEMEIIKOW 1 Oeopyc-
CKOH JIUTEpaTypPHBIX TPATUIUAX ITOKa3ad, YTO JIMHTBUCTUYECKHE W CTHIIMCTH-
yeckrue (akTopbl CHOPMHPOBATM PA3IMYHBIC TOIXOJbI K JaHHOMY SIBJICHHIO.
Hemernkas auTepartypHas TpaJuIHs, XOTh U PAaCCMAaTPUBACT aJUTUTEPAIINIO B OoJiee
y3KOM €€ 3HA4YCHHH, IMpEIojiaracT e¢ yrnmorpedjieHne B ropas3ao OOoJbIIEM KOJI-
JUYECTBE TEKCTOB, B TO BpeMs Kak OelopyccKas JUTepaTypHas Tpaaulus,
noryckas 0oyiee MIMPOKOE MOHUMAaHUE AJUTUTEPAIMH, CY)KaeT €€ HCIIOJIb30BaHUE
MO3THYECKUMH TEKCTaMHU U 3BYKOIIOIpayKaHUEM B TIPO3e.
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This article is dedicated to the analysis of alliteration within the traditions of German and
Belarusian literature. It gives an overview of the definitions of this phenomenon within the
appointed national literatures and uses examples from notable German and Belarusian literary
pieces to illustrate the differences.

E. A. Jlopomx
Munck, MI'JTY

OBPA3HBIE CPEJICTBA BBIPAXXEHUS KOHIIEIITA «BOMHA»
B HEMEIKOM A3bIKE B COITIOCTABJIEHHUU C PYCCKUM
(na marepuane npoussenenuit I'. bémms)

B cratpe paccMmarpuBaroTcsi 0COOEHHOCTH PENpe3eHTAMU KOHIIENTa «BOMHAa» B HEMEL-
KOW JIMHTBOKYJIbTYpPE M TPUBOASTCS PE3YJbTaThbl COMOCTAaBUTENILHOTO aHaln3a OOpa3HbIX
CPEICTB €ro BBIPAXEHUS B HEMEIKOM M PYCCKOM s3bIKaX Ha Marepuaje IPOU3BEICHUMN
Hemenkoro nucarens ['enpuxa bémis. MerogoM criomHoil BHIOOPKHM M3 HEMELKOIO TEKCTa
pomana «I'me 11 ObuI, Agam?» ObUT cPOPMHUPOBAH KOPIYC S3BIKOBOTO Marepuaia s COTO-
CTAaBUTEJIBHOIO aHAIM3a M PAaCCMOTPEHBI OCHOBHBIE JIEKCMKO-TPAMMATHYECKHE U CTUJIMCTH-
YECKHE CPEACTBA BBIPAKECHMS KOHLENTA «BOWHa». Ero onucanue u pacKpbITHE MPEICTABIACTCA
HaM Kak BBISIBJICHHE MAaKCHUMAaJIbHO IOJIHOTO Habopa XapaKTEepHBIX IMPU3HAKOB U ObUIO CMOJe-
JIMPOBAHO MPHU MOMOIIM MOCTPOECHUS PpeMOBOM MOJEIIH.
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HccnenoBanne koHIENTa «BOWHA» Ha Marepuane npousBencHuul I'. bémms
SBJISIETCS. aKTyaJIbHBIM, TOCKOJBKY B €r0 pOMaHax OH JIOMOJHSETCS HOBBIMHU
CMBbICIIAaMU — TIMcaTeNlb olpamiaercs K mpoOjieMaTHKe, CBA3aHHOW C HPABCTBEH-
HBIMH M TICUXOJIOTUYECKUMHU TIOCIEICTBUSMH BOWHBI, C HEOOXOIUMOCTHIO €€
OCMBICJICHHS, 32 CUET Yero PaCIIMPSIETCS aCCOMATUBHBIN Pl aKTyaJIbHOTO CIIOS
naHHoro kouuenrta [1, c. 6]. B Hacrosiee BpemMsi MOXHO TOBOPUTH O HaJUYUU
y HEMIIEB KOMILJIEKCA BUHBI 3a MPECTYIUICHUS, COBEpIIICHHbIE (amurctamu. B cBs3u
C JTUM, IOCKOJIbKY BOIHA TEpeXMBAJIach W OCMBICIUBAJIACh BCEW HAIMEH, eCTh
HEO0OXOJUMOCTh PACCMOTPETh BOWHY B Ka4eCTBE KOHIIEITa KYJIbTYpPhl U TIPOBECTH
COTIOCTAaBUTEIbHBIN aHAJIU3 CPEJICTB €T0 BHIPAKECHUS B TEKCTaX OpUTHHANIA U PyC-
CKOT'0 BapHaHTa MepeBo/ia.

Hamu GbuT TpOBEIEH COMOCTABUTEIBHBIN aHAIHN3 JIGKCUKO-IPAMMAaTHUYECKUX
Y CTUJIMCTUYECKUX CPEJICTB BBIPaKEHHUS KOHIIETITA «BOMHA» HA MaTepualie MpOu3-
Begenuss «Wo warst du, Adam?» [3] um ero mepeBoja Ha PYCCKUU SA3BIK
H. C. Tlopryranoseim «I'ne Tel Obu1 Anam»? [2]. s 6oJee 4eTKo opraHu3aiuu
1 ynoOCcTBa BOCHPHUSATHS 3HAHMM O JAHHOM KOHIIENITE Mbl UCIOJIb30BAIU MPUEM
noctpoenus Qpeitma. dpeiiMoBasi CTPYKTypa CEMAaHTHYECKOT'O TOJIsI KOHIIENTa
«BOWMHA» MpeJCTaBlIeHa MOHITUSIMU, KOTOPhIE HEMOCPEICTBEHHO aCCOLMHPYIOTCS
C BOMHOM. MBI BBIIENTUIN TpU OA30BBIX MOHITHUS: «yYACTHUKW BOWHBIY», «BOCHHBIE
NENUCTBHS», «BOOPY>KEHHBIEC CHIIBI, BOOpYXKeHHe» (puc. 1).

BOWMHA
Hauyano, xon, okoHYaHue,
NMPUYUHDI, XapaKTep...

BOOPYXHHbIE CUJ/Ibl U BOEHHbIE AENCTBUA
BOOPYXEHUE CpaxkeHue,
TaHKu, nynemeéTtsbl, HacTynaeHue, aTtaka...
BUHTOBKMW... YYACTHUKMU BOIHBI

KomaHabl,

3BYyKOBaA CTOPOHa npuKassol,

NoO3blBHblE

B3pbiBbl 60M6, rpaHar,

rPOXOT OPYAMil... Apmua MpaxpaHckoe AKTyasbHbIl CNOM:

Hacenenue, peannun, cmctema

6exkeHubl

obpasos,
CUMBOJIMKA,

NHTEHCUMBHOCTb noobnemaTtuka

3BYyKOBaA CTOpOHa:

KpWKU, CTOHbI, Naayb OT cTpaxa, rops, 6oau...

dusnyeckan CToOpoHa lMcmnxo-amoumoHaibHaA CTOPOHa [yweBHana cTOpoHa

dus. dus. YyBcTBa M amoumn: OTHOWweHne A6CTpaKTHble [AyweBHble
CTpagaHuna COCTOAHME: 'HeB, cTpax, ucnyr, K BOMHe ABNEHUA: CTpagaHua:
ot 6onw, yCTanocTb... y»Kac, 31064, rope, Fepousm, 6eccunue,
paH, ronoaa,

HEHaBUCTb, My>KecTBo, VHUXKEHMUE...
Kaxkabl...

oTBpaLleHue. Harpagpbl.

Puc. 1. ®pelimoBas CTpyKTypa CEMaHTHYECKOTO TOJII KOHIIENTa «BOMHAY.
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KonnenT «BoiftHa» MOXET OBITh MPEACTaBICH HEKUMHU ¢peiiMaMu, BbIpa-
KAIOIHUMH CyOBEKTHO-OOBEKTHBIE OTHOIIECHMSI, KOTOPHIE, B CBOIO OuYepeilb, MOTYT
ObITh TMepeJaHHbl pa3HbIMU CpeACTBaMU. B JeKkchke — 3T0 3MOIMOHAIBHO
OKpalIeHHbIE CI0Ba, IPOCTOPEYNE, apXau3Mbl, HCTOPU3MBI, HEOJIOTU3MBI [4, c. 54].
Bcero nans ananuza METOJOM CIUIOUIHOM BBIOOPKM HamMu ObUIO BBIOpaHO
136 nexcem.

[lo pe3ynbratam MPOBEIEHHOIO COMOCTABUTEIHLHOIO aHalv3a ObLUIO yCTa-
HOBJICHO, YTO B PYCCKOM TEKCTE JIeKCHKa 0oJiee BbhIpa3uTeIbHA U yOenuTelbHa —
OOJBIIMHCTBO CJIOB OpUTHHAJA, 00JaJa0OUIUX TOJIBKO JIEHOTATUBHBIM 3HAYEHUEM,
IpU MEePeBOJie MPUOOPETAET IMOLUUOHAIBHO-IKCIIPECCUBHYIO OKPAaCKy M 3aMEHs-
€TCsl Pa3srOBOPHOU, IPOCTOPEYHOM JIEKCUKOMW, CIIOBAMU B IIEPEHOCHOM 3HAYCHUMU.

«Abfahreny, sagte der Fahrer [3, S.40]. — «Cmamwvieamovcs (npocm.)y,
OypxHy 6ooumens [2, c. 45]

Hcnonb3yemass ke B OpUTHHAJIE PA3rOBOpPHAs M MPOCTOpEYHas JIEKCHKA
B PYCCKOM BapuaHTE IMEpeBOJa TaKKe COXpaHSeTCs B JaHHBIX IUIACTaXx.
YnoTrpebiisisi pa3roBopHyIo JIeKCUKY, ['. BE€map packpbiBaeT TeMy OpJICHOB Kak
Bellel COBEPIIEHHO OECCMBICIEHHBIX, OTpaKaeT MPEeHEOPEKUTENHHOE OTHOIIIEHUE
cojijaT K HarpajaMm Kak CHUMBOJIy OTBaru u goOnectu. Peakuil KpecT, BBICHIYIO
Harpajy, coiaThl Ha3bIBalOT Schmuck ‘ykpauienue’, Gemiise '60TBa’.

Der Oberst hatte Gemiise am Hals [3, S.5]. — Ha wee noaxoenuka
Kpacoeanacv «bomsay [2, c. 7].

bonpimuM moTeHUManoM I BBIPAXKEHUS KOHILIENTAa «BOMHa» 00J1a1aoT
TaK)K€ CUHTAaKCUYECKHE CPEJICTBA, CPEIU KOTOPHIX B paMKax MCCIEJOBaHUS HAMHU
ObuT0 MpoaHanuzupoBaHo 200 ciaydaeB HMCIOJIB30BaHMS PA3IMYHBIX CTHJIHCTH-
YECKHX MPUEMOB M CTUIIMCTUUYECKU HEMAapPKUPOBAHHBIX CPEJICTB. bBbUIN BBISBICHBI
MHTEPECHbIE 0COOCHHOCTH MEPEBO/IA, CBI3AHHBIE C TPAHCIIO3UIIMEN TUIIOB MPEJIO-
KEHUU, — TEePEBOJYUK YIMOTPEOJSIET BMECTO HEUTPabHBIX IMOBECTBOBATEIBHO-
BOCKJIMI[ATEIbHBIE U MOOYIUTENHHO-BOCKJIMIIATENbHBIE MPEII0KEHUS, YTO MMO3BO-
JseT co3aaTh Oosee sipkue o0pa3bl U YCUIUTh IMHAMUKY JI€HCTBUS:

«Marschy, rief Muck, «Marsch ohne Tritt marschy [3, S. 134]. — lllacom
mapw! lllazom mapuw! Homu eonvro! [2, c. 146];

«Aufsteheny, rief der Leutnant vorn, «weitery [3, S. 84]. — Ilepebesicka! —
3aopan nevumenanm. — Bnepéo! [2, c. 94].

Kpome Ttoro, BechMa mnokazaTeiabHO, 4YTO [Jis MepeJadd MNpsSMON pedu
B OpUTMHAJIE UCIOJIb3YIOTCS HCKIIOYUTENIBHO TJIarojbl HEWTPaTbHOM CTUIUCTH-
YECKOW OKpacKu sagen ‘TOBOPUTH , rufen ‘3Bath’, schreien ‘Kpu4aTh’, OJHAKO B
PYCCKOM BapHaHTE MEepeBOa OHU UMEIOT 1I€JIbIE PsI/Ibl IKCIIPECCUBHBIX CHHOHUMOB
U3 CJIOB pa3rOBOPHOM, MPOCTOPEUHOM JTEKCUKH, TJIar0JI0OB B IEPEHOCHOM 3HAYEHUH,
pa3IUYAOMINXCA MO CTENEHH SMOIMOHATIBHOIO HampsbkeHus. Mcmonws3ys Takue
CJIOBa, MEPEBOJYUK MPUAACT MPSIMON peur pa3Hble OTTEHKU: HEOJAOOPHUTEINbHBIE,
npeHeOpeKUTENbHBIE, TIPE3PUTEIIbHBIC, YHUUMKUTEIbHBIC, YTO MOMOTAaeT Jydlle
OXapaKTEePU30BaTh F'EPOEB U UX OTHOIICHHUE K IPOUCXOSIIEMY.
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Der Posten schrie: «Schneller — Schneller» [3, s.109]. — UYacosot
paekuyn: — bvicmpeti noweegenusaiica! [2, c. 1];

«Umlegeny, schrie er [3, S.111]. — Paccmpensmv! — 3ao0pan oguyep.
[2, c. 122];

Otten rannte durch den Flur und schrie: «Nachkommando antreteny!
[3, S.3]. — Ommen nobesxcan no xopuoopy, Kpuua 6o ecé zopno: «lpynna
npuxkpwvimusi, cmpoumscay! [2, c. 36];

«Feinhalsy, schrie der Spiefs [5, S.67]. — @aiinxarvc! — naopwvieancs

kanmenapmyc [2, c. 77].

Uto Kacaercsi CTUIMCTUYECKUX CPEACTB BBIPAKCHHS KOHIIENTA «BOWHAY,
TO HaMmH ObUIO BhIsSIBICHO 110 ciiywaeB ymotpeGieHus TpornoB. KoaudecTBeHHBIH
aHaJu3 MoKa3all, YTo MpeodIa atonMMU TPOIIAMH SIBJISIFOTCS AITUTETHI (pHC. 2).

,Tponbl (KonnuecTBeHHaa XapaKTepuUCTUKA)
30

—
| — 21

anuTeTbl CcpaBHeHMe MeTadopa MeToHMMMA runepbona 3sBPMMMIM  UpoHMA  nepudpasa

Puc. 2. Vcnonb3oBaHue TPONOB JUIsl BBIPA)KEHUSI KOHIIENTA «BOWHA», KOJIUYECTBO.

B pomane I'. B&misa snuTeThl mOMOrarmT co31aTh 00pa3, MoKa3aTh TYXOBHOE
COCTOsSIHME W (DU3UYECKUE CTpaJaHus MEepPCOHaKeH. B OCHOBHOM SIUTETHI HECYT
OTPUIATEIBHYIO OIICHKY. HaWBBICIIYI0O YaCTOTHOCTh B TEKCTE OPHWIHMHAJIa UMEET
CJIOBO miide ‘yCTanblii’, OJTHAKO OHO TOJIy4aeT OONBIIYIO SKCIIPECCUBHYIO OKPACKY
B TEKCTE PYCCKOTr0 TIEPEBOJIA 33 CUST HATUYKS CHHOHUMOB, KOTOPHIC Pa3IudaroTCs
10 CTETICHH SMOITMOHAIBHOT'O HAIIPSKEHUS :

Der Offizier war miide, gleichgiiltig fast, er tat alles mechanisch
[3, S. 78]. — Ha nuye ezco nexncana newamov ycmanocmu, u oH 0eldl C80e 0€0
¢ bespasnuuuem mawunsl [2, c. 8];

Schréoder und Plorin gingen miide_auf eine Baracke zu, die hinter dem
Wachturm stand [3, S. 98]. — lllpedep u I[lopun, edsa eonoua Hozu, npouiiu
K bapaky, cmossuiemy no3aou cmopoosicesoti bawnu [2, c. 108];

Drei Stunde spdter lag er miide irgendwo auf magerem Steppengras und sah
einer Gestalt nach, die im grauen Dunkel davonkroch [3, S. 10]. — Yaca mpu
Cnycms, CO8EPUIEHHO o0eccules, OH Jiedcal 20e-mo 6 8bleopesuiell CMenHou
mpase u myno cMompein 8cied 4eiosexy, ynoazasuemy 6 cepyio meay [2, c. 12].

OgHUM W3 CYIIECTBEHHBIX AaCIEKTOB, KOTOPBIM MBI YYHUTHIBAIU IPHU
MOCTPOCHUU (PPEHMOBOM MOJCIIH, SBISCTCS BOCIPHUATUE BOWHBI YEJIOBEKOM 4epe3
€ro CEHCOpPHBIC OINYIICHHUS. 3BYKH, CBS3aHHBIC C TECXHHUYECKHMMHU CPEICTBAMM
YHUYTOXEHUS, ObLTH HanOosiee 3HaunMbIMH. OHHM HECJIH ¢ COOO0M paHEeHHSI, CMEPTh,
KOHTY3WH, Pa3pylICHUS ¥ I03TOMY COIPOBOXKIATUCH HambOoiee TITyOOKUMHU
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AMOIMOHAIBHBIMU TEPEKUBAHUSIMU. VIMEHHO STH 3BYKH BBI3BIBAJIM YYBCTBO
CTpaxa: NEpEeBOJYMK YCHJIMBAET BO3JCHCTBHE Ha YHUTATENs 3a CYET 3aMEHbI
HEUTpaJIbHBIX KOHCTPYKIIUM 0Opa3HbIMU MeTadhaMu:

Der Mann erschrak, er hatte noch nie Schiefsen gehort, und er hatte Angst
[3, S. 80]. — Yenosex ycnviwan nepgvie svicmpenvi. OH ucnyzaics, e20 CKO8A
cmpax [2, c. 90];

Er hatte wieder dieser feine, fast heitere, sprode Klack gehort, und er hatte
Angst [3, S. 84]. — On cocanca 6 KOMOK, yCIvluias onsims dmMom XapaKkmepHblil,
MoHKUlL, dadice gecenvlii nocsucm [2, c. 94].

Takum oOpazoMm, TOAPOOHBIM aHaMU3 OOpa3HBIX CPEACTB BBIPAKCHUS
KOHIIETNITa «BOWHAa» B PYCCKOM M HEMEIKOM s3bIKax Ha Marepuajgax pomaHa
I'. béma mokasai, 4To B pyCCKOM BapHUaHTE MEPEBOJA MHOIME TPOIIbI IIOJIY4YarOT
OOJIBIIYI0O AMOIIMOHAILHO-3KCIIPECCUBHYIO OKpAacKy. YCTapeBIUE CJIOBA, HCTO-
PU3MBI U HEOJIOTU3MBI HaXOAT IIUpOoKoe mpumeHeHue B pomane I'. béms. Tlpu
ATOM MHOTHE W3 HUX IPH MEPEBOJIE Ha PYCCKUH SI3bIK MPOCTO TPAHCIUTEPUPYIOTCSI.
OCo0EHHOCTRIO TIepelauyl BCEX CTWIMCTHYECKUX MPHUEMOB SIBISETCS TO, YTO OHU
HE BCerja CoXpaHswTcs npu nepeBoje. IIpocnexuBaercs HanbOoblas 4acTOT-
HOCTh YIOTPEOJICHHUS aCHHJACTUYECKON CBS3U, KOHTAKTHOI'O MOBTOpA, MapaHTE3HI,
npucoeMHEeHNA. Tak)ke HaOII0Iat0TCsl CHHTAKCUYECKHE BhIPA3UTEIbHBIC CPEACTBA —
00beM W JJIMHA TIPEUIOKEHUsI, TpsiMasi U He COOCTBEHHO TpsiMasi peub, OCOOBIN
MOPSIIOK CIIOB B TPEJIOKEHUM. BeaymuM CTHIMCTHYECKUM CPEIACTBOM BBIpa-
KEHUS KOHIIETITa «BOMHAa» B pomaHe ['. bemis saBistoTcst Tpomsl ¢ peodiagaHueM
AMUTETOB. B TekcTe opuruHaia Bce SMUTEThI, B OCHOBHOM, UMEIOT OTPUIIATEIIBHYIO,
HEraTHUBHYIO OLIEHKY, KOTOpas COXpaHseTcs U B TEeKCTe mnepeBoja. Taxxke mocta-
TOYHO YaCTO UCIOJB3YIOTCA MeTadopa U METOHUMHUSI, OJTHAKO B PYCCKOM BapUaHTE
NepeBo/ia 3HAUUTEIbHO OOJIbIIE CIy4yaeB YIMOTPeOIeHHs CIOB B MEPEHOCHOM 3Ha-
yeHuu. VccnegoBaHue KOHIIENTa «BOMHA» U OOpa3HBIX CPEACTB €r0 BBIPAKECHUS
MO3BOJISIET BBIABUTH XYJIOKECTBEHHBIC, WJICHHBIE U MOpPAJIbHBIE OCOOCHHOCTH
TBOpPYECTBAa TMHCATENsA, MOMOTAET IUPE U TIYyOXKE pPACKPBITh CYIIECTBYIOIINE
MPE/ICTaBIICHUs O BOCHHOU MPOOJEeMaTUKE U MPOCIECIUTh BOCCO3/IaHUE CTUIUCTH-
4yecKoro 3¢ (exTa TeKCTa OpUruHaia B pycCKOM BapHaHTE MEepEeBOa.

JINTEPATYPA

1. Aépamenko, FO. U. Unes GeccMbICIeHHOCTH BOMHBI B pomaHe ['enpuxa bémms
«'ne Te1 ObUT, Anam?»: B3I peanucta XX Beka / FO. M. ABpamenko // BectH.
Yens16. roc. yH-ta. @unonorusi. HckyccrBoenaenue. — Yemsounck: Yenl'V,
2010. — Bpin. 46. — C. 5-8.

2. bémnw, I T'me to1 Obl1 Apmam? / I'. bémnb; mep. ¢ nHem. H. Ilopryrainosa,
M. I'mmnieneBuu // 36pannoe: niep. ¢ HeM. / cocT. H. H. bynuna. — M. : [IpaBna,
1987. — C. 3 - 166.

3. Boll, H. Wo warst du Adam? / H. Boll. — Leipzig: Verl. Philipp Reclam jun,
1967.-179 S.

86



4. bBabywxun, A. Il. KoHUenThl pa3HbIX TUIIOB B JICKCUKE U (Pa3eoJOTUH U METO-
nuka ux BbisiBiieHus / I1. A. baGymikun / Merogonorudyeckue mpoOaeMbl KOTHHU-
tuBHOW nuHTrBUCTHKU / Tox pea. U. A. Crepuuna. — Boponex: Bopl'VY, 2001. —
C.52-57.

The current article deals with the problem of representation of the concept «war» in
german linguoculture on the material of H. Boll’s poem «Where were you, Adam?». The paper
analyzes lexical, grammatical and stylistical features of expression of this concept.

JI. B. IlepBymiuna
Munck, MI'JTY

INOUCK UAEHTMYHOCTHU B TBOPUECTBE
COBPEMEHHLIX CJIABIHCKUX ITMCATEJIEM-OMUI'PAHTOB CIIIA

B nmanHO# crathe ompenensercss akTyalbHOCTh W 3HAYUMOCTh IMPOOJIEMBI TOHMCKA
HUJICHTUYHOCTH B COBPEMEHHOM MHPE, BBISBIISIIOTCS PA3IMYHbIC BUIBI «CAMOCTHU» — COOTHECEHHS
YEJIOBEKA C ONPEIEICHHON COLMAIIBHON, T€HAEPHOM, STHUYECKON M HAIMOHAJIBHOM I'PYIIION WIH
OOIIIHOCTHIO B TI100aTM30BaHHOM KYJIBTYPHOM IMPOCTPAHCTBE, PACCMATPHUBAIOTCS aJIbTEPHATHB-
HbIE, KOHTPACTUPYIOIIUE MOJCIN BXOXKIACHHUS JUYHOCTA B HOBOE MYJBTHUKYJIBTYPHOE, MHOTO-
HaIlMOHAJIFHOE M TOJIHUA3BIKOBOE aMEPUKAHCKOE OOMIECTBO. BBIABISAIOTCS 0COOCHHOCTH JTUTEPA-
TYPHOTO BOIUIOIICHHS (PMKCUPOBAHHOW HACHTHYHOCTH, COMPOTHBIISIIOIIEHCS TpoleccaM Kyilb-
TYpHOM, 3THUYECKOW W HAUHMOHAIBHOW ACCUMWISILIMM, IMPEICTABICHHOW B HOCTAJIbIMYECKOU
MHPOBO33PEHUECKON MOJIETTH aBTOPOB. AHAIM3UPYIOTCS CHeU(pUIECKUe YepThl THOPUIHOM/
TPAHCKYJIBTYPHOH HACHTHYHOCTH, OCHOBAHHOW HAa KOCMOIIOJIMTHYECKOW MOJEIN MHUPOBOCIIPHU-
STHS TIMCATEeNe, KOTopas MpOSsBISET ceOs B WX SKCHEPUMEHTAIHHOM, HWHTEIUICKTYaTbHOM
WTPOBOM TBOpUecTBE. J[aHHBIE MHCATENW BKIIOYAIOTCS B MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHKAIUIO,
MPEO0JI0JICBAIOT MEKITHUUECKHE Oaphephbl U CO3MAIOT MEPEKINYKA MEXKIY Pa3HbIMH CTPaHAMH
Craporo u Hosoro Caera.

B xonne XX — Hauane XXI B. npo6yiiema moucKa UACHTUYHOCTH, MPUOOpe-
Tasi UCKJIIOYUTEIIbHYIO OCTPOTY U 3HAUYMMOCTb, HAXOJUTCS B LIEHTPE BHUMAaHUS
nucartesieid, a TakkKe JUTepaTypoBenoB, (uiocodoB, KylabTyposjoroB. MmeHTuu-
HOCTh KaXJON JIMYHOCTH CKJIAJIBIBAETCA B XOJI€ WHAMBUIYAIBHOTO Pa3BUTHUS
U «SBJISIETCS PE3YJIbTATOM ICUXOJIOTHYECKUX MPOIECCOB COLMAIN3aluy, UIACHTH-
dbukanuu, TMYHOCTHON MHTErpanuu u T.1.» [1, ¢. 238]. OnHaKo BaKHO OCMBICIUTh
O0COOCHHOCTH ATAIlOB ATOTO MPOIIECcCa, PaCKPhITh BHYTPEHHEE COJEpKaHUE «I103U-
TUBHOW» WM «HETATUBHOW» HACHTUYHOCTH B YCJIOBHUAX Tio0anu3anuu, ypOaHU-
3aI1uu, AIEKTpoHHOM (e-culture) u mudposoi kynbTyp (digital culture). Bonbmoi
MHTEpPEC NPEACTABIISIET MPOSBICHUE HWICHTUYHOCTH B IMPOLECCAX PACCIOCHUS
MHOT'OHAITMOHAJILHOTO aMEPUKAHCKOro oOIecTBa Mo MOy, BO3pacTy, paboueMmy
CTaTyCy, MO MPEANOYTCHUSIM U MPUHAMJICIKHOCTH K Pa3TUYHBIM OPTraHHU3alMsIM,
KyJbTypaM M CYOKYJIbTypaM, a TaKXKe K MOJIOJICKHBIM TpyIIaM U TPYIITUPOBKaM.
AHAJIM3UPYIOTCS TMPOLECChl HU3MEHEHUS] HMACHTUYHOCTH B MHOTOYPOBHEBOM
MOTPEOUTEILCKOM OOIIECTBE, YaCTbIO KOTOPOTO CTajd IICEBAOKYJIbTYypa «IJia-
Mypa» U MaccoBas KyJbTypa B €€ HETaTUBHOM MposiBIIeHUH. Y KoHeuHO, 0oJbIloe
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3HaUEHHE TPHOOpeTaeT TpaHCHOpMaIlUs UICHTUYHOCTH B PE3yJIbTaTe MHTCHCHUB-
HBIX TMPOIICCCOB MUTPAIMH, SMHIPAIlMH, HWMMHIPAIUH, KOTJa «KYJIbTYpHOE
pazHooOpa3ue MpeBpaTUIIOCh B pa3HO0Opa3Hbie (GOPMBI KYJIBTYPHOTO CaMOBBIpa-
KeHus» [2, ¢. 34], a UAEHTUYHOCTh CTaJIa BAXXHBIM HHIUKATOPOM, BBISBIISIONIUM
CTCTICHb BXOJXKJICHUS THCATEIII-DMUTPAHTa B HOBOE MYJIBTHKYJIBTYPHOE M TIOJIH-
si3pikoBoe 001IecTBo CIIA. HenpepbIBHBIN MPOIIECC CTAHOBICHUS HICHTUYHOCTH
MO3BOJISICT aHAJIM3WPOBATh OCOOCHHOCTH aCCUMWIISAINH, KYJbTYPHOW W COIMAJIb-
HOM ajanrtand W COOCTBEHHO aMEpPHUKaHW3allMW Pa3IUYHBIX HAIMOHAJIbHBIX,
STHUYECKUX M KYJbTYPHBIX COOOIIECTB.

W3BeCTHO, 4TO SMHUTpALHS MPEACTABISICT COO0H OJUH M3 HanOoJIee BaXKHBIX
KyJbTypHO-UCTOpHUYECKUX (eHoMeHoB XX — Havana XXI Beka, onpenesnstommx
pa3BHTHE PETHOHOB, CTPaH, JIOKAJbHBIX ITUBHJIN3AIMN M YEIOBEUSCTBA B ICIIOM.
Byaydn MCTOPHKO-KYJBTYPHBIM M COIMAIbHO-TIOJTUTHYCCKUM SIBICHUEM, dMUTPA-
WS CKJIAJbIBAIACh HA TPOTSHKEHUU THICSUCICTHH B PEXKUME BO3PACTAHHS OT
CAVMHUYHBIX CJIydyaeB K MAacCOBBIM IIpoIleccaM, 3aBEPIIMBIINCH B JABAIIIATOM
CTOJISTUM CO3JIaHHEM HOBOTO aHTPOIIOJIOTHYECKOTO THIIA — AMUSPAHMCKO20
yenosexa (“‘homo emigranticus) [3, c¢. 81], ¢ HOBOM CIOXHOM U MEHSIOLICHCS
KyJIbTYPHOUH MICHTUYHOCTBIO.

DTHUYECKHE CIABSHCKHUE JINTEpaTyphl (Oermopycckas, pycckas, YKpanHCKasl,
MoJIbCKasi, cepOcKas, Yemckas, ¥ JIp.) B aMEPUKAHCKOH KyJIbType (OPMHPYIOT
0COOYI0 TEPPUTOPHIO, 3HAYUMYIO IS TEOPETHUECKOTO OCMBICICHUS psaaa (uiro-
COCKUX, TUTEPATYPOBEIUECKUX W JIMHIBUCTUYCCKUX BOMPOCOB. B HHUX Tak wiH
WHA4Ye OTpa)kacTCs IMOBEACHUE KaK OTACIbHBIX JIMYHOCTCH, TaK W TPYIII,
COOOIIIECTB, OCMBICITMBAIOTCS HCTOPUYECKUE MPOIIECCHI, CITOCOOCTBYIONTUE (HOPMHU-
POBAHUIO HOBBIX KYJIBTYPHBIX HWIACHTHYHOCTEH. TBOpPUECTBO mMHcaTelIeH-IMUTPaH-
TOB, TPHHALICKAIIMX K Pa3IUYHBIM OSTHUYSCKUM CJIABSIHCKHM JIMTEpaTypaM
B CIIIA, neMoHCTpHpYET pa3iudHbIe MOJCIHA BXOXKICHHUS JIMYHOCTH B HOBOE
MYJIBTUKYJBTYPHOE OOIIECTBO, PACKPBIBAET BAPUAHTHI PEIICHUS OHTOJIOTMYECKOTO
BOIIPOCAa OTHOIIEGHUSI K POJMHE M 4UyXOuHEe («CBOM» — «uyxoit»). B mpousse-
JICHUSX, CO3JIaHHBIX B «APYToOi» KYJIbTYpHOH cpeje, Tlie MPEBATUPYIOT 3aKOHBHI,
HOPMBI W IICHHOCTH, PaJWKaIbHO OTJIMYHBIC OT TPAJAWIMK  POJHOW CTPaHBHI,
BBISBJISIOTCS CHCIUPUKA CaMOMJICHTU(HUKAIIMN YeJIOBEKa, OCOOCHHOCTH OTpake-
HUS HAIIMOHAJIBLHOTO CaMOCO3HAHUS M HOBOTO MHPOOIIYIICHHS JIMYHOCTH. XYI0-
KECTBEHHOEC TBOPYECTBO CIABIHCKHUX IHCATEIICH-ODMUTPAHTOB B MHOTOHAIIHO-
HaJIbHOM W TIOJIUSI3BIYHOM IPOCTPAHCTBE AMEPHUKH MPECTABICHO KaK Ha POJTHBIX
sSI3bIKaX, TaK U Ha aHTJIMACKOM.

CoBpeMeHHBIC JIUTEPaTypHBIC MPOU3BEACHHUS OTPAXAIOT Pa3HOOOpa3HbIC
COOTHECEHUsI KOHKPETHOTO YeJIOBEeKa C ONMPEACIICHHON TPYNIONW WIH OONTHOCTHIO,
T.. pa3HbI€ BUJIBI JUYHOCMHOU udeHmuynocmu (personal identity):. noxanvnas
uoenmuunocmo (local identity), epynnoeas uodenmuunocmsv (group identity),
KOMleKmueHas uodeHmuynocms  (collective identity), coyuanvhas uoenmuu-
Hocmb (social identity), eendepunas udemwmuunocme (gender identity), Hayuo-
HAMbHAs U dMHUYecKas uoeHmuyHocms (national and ethnic identity),
Quxcuposannas uoenmuuHocms (fixed identity), oOu-smuuuecxas (bi-ethnic
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identity), eubkas, meusowascs aoanmueHas udenmuunocms (flexible identity);
aubpuonas uoenumuunocms  (hybrid identity), cocmasnas uoenmuuHOCMb
(composite identity), OeyeHmpuposaHHas pPacmMeHMmupoBanHas UOEHMUUHOCb
(decentered fragmented identity), udenmuunocms HAYUOHANILHO2O/IMHUUECKOSO
MEHbWUHCIEA, Nooasisemas O0oMUHUpyowel Kyavmypou (repressed identity),
a3vikosas udenmuynocms (language identity) v T.1. MHOTOCTOPOHHEE ITPOSIB-
JICHHE «CaMOCTH» YeNOBEKa TO3BOJSET HCCIEAOBATh ITHUYECKYIO CIEUU(UKY
BHYTPH MYJIbTUKYJIBTYPHOTO/TPAHCKYIBTYPHOTO KOHTEKCTa W HAXOJIWUTh HJCH-
TUQUIMPYIONTUE TPHU3HAKA TPUHAIICKHOCTH K OIPEACICHHOMY TPYIIIOBOMY
U KyJIbTYPHOMY COOOIIECTBY.

Hoenmuunocmov, cOnpomueiaiowascs npoyeccam acCUMUIAYuU, cmpems-
Wasacsa K COXPAHeHUlo aymeHmuyHou Kyabmypsl, 00Jiee BCEro MpeiCTaBlieHA B
MIPOU3BEACHUSAX BOCTOYHOCIIABIHCKMX M FOJKHOCIABIHCKUX aBTOpoB. OHa HAXOIUT
CBO€ BOIUIOLLEHUE B HOcmanbeuiecko modeau [4], mpu KOTOPOH MpPOU3BEICHUS
COXPAHSIOT OTYCTIWBBI HAIIMOHAJIBHBI KOJOPUT M 00pa3bl POJHON CTpaHBI,
coJiepKaT OMpEeeICHHOE OTYYKIECHUE OT KYJbTYpbl HOBOH CTpaHbI TIPOXKHUBAHUS
W HENPHITHEC MHOTUX IICHHOCTHBIX YCTAaHOBOK OOIIECTBAa, MPUHABIIETO UX. Takas
UJCHTUYHOCTh OYCBHIHA B TBOPUYECTBE OCIOPYCCKHX IHCATEICH-OMUTPAHTOB
nocieaHux necsatwietuit XX Beka — H. ApcenneBoii, M. Cenqnéna, 0. ButbOuua,
A. bepésku, A. CakoBuua, . 3onaka, B. Knumesuua, A. Amamouua, P. Kpy-
mieiHbI, . FOxHOBHA M Ap. VX Xym0KeCTBEHHOE HACIEIUE OTIMYAeTCs OeIopyco-
IIEHTPUYHOCTBIO, B HEM OYEBHUJIHO TPOTUBOCTOSHUE TIpolieccaM KYyJIbTYpPHOU
aJlanTalMy ¥ TIOTJIONICHUIO IMYHOCTH TPAHCHAIIMOHAIBHBIM, aMEPHKAHCKUM «I1J1a-
BUJILHBIM KOTJIOM». MOJENHpOBaHNUE NCHCTBUTEILHOCTH M PACKPHITHE BHYTPEH-
HEro MHpa YEJOBEKa B NPOW3BEACHHUIX HA3BAHHBIX IUCATEIICH OCYIICCTBIISCTCS
Ha OCHOBE YETKO BBIPAKCHHBIX OWHAPHBIX OMIO3UIUN «CBOW» — «IYXKOWY,
«PogmHay — «ayKOMHA», «IOM» — «U3THAHHE», KOTOPHIC BBISBISIOT ITHOKYIb-
Type, WHIWBHIYaJbHBIC, TICHUXOJOTHYCCKUE, S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH AaBTOPOB,
MOTUYEPKUBAIOT TMPUHAUICKHOCTh K KYJIbTYpHEE  CTpaHbl IPOUCXOXKICHUS U
CBUJETEIBCTBYET 00 WX KOHKPETHOW HAIMOHAIBHOCTH. DTH MHCATEIH IPAKTH-
YeCKM HE IMUIIYT O CTpaHe, NPHHSBIICH WX, CTPEMSCHh «K TOHMCKY COOCTBEHHOU
oTAMYHOCTH U crneuupuunoctu» [5, c¢.300]. B mpoueccax MexXKyIbTYpHOU
KOMMYHUKAIIMKM, TPU HEH30C)KHBIX KOHTAKTaxX C JOMUHUPYIOIIEH W JIPyrUMHU
kyabTypamu CIIIA, B TBOpuecTBe OenopyccKMX IMcaTelled BechbMa 3aMeTHa
TEHJCHIUSA K COXPAaHCHHWIO CBOEH ASTHUYCCKON CaMOWJICHTHU(DHKAIIUA — MOHO-
KyJIbTYpbl W HCIIOJIb30BAHUIO MOHOJIMHTBH3MA. VX MpoW3BEICHUS Majo Tepe-
BOJATCS HAa aHTJIMHUCKUIN S3BIK W SBJSIOTCS JIOBOJIBHO 3aKPBITOM TEPPUTOPHEH IS
BOCIIPHSITHS aMEPUKAHCKUMHU HCCIIEOBATCIIIMA U IIMPOKON YUTATEIIbCKOUW ay/Iu-
topueit. Jlumb K. Axyna (A. Kauan), B. ['neiOunnsiii (Csagypa) u A. AnaMoBHY
HEMHOT'0 TMHCaJIM TMO-aHIJIMHCKHU, «OJHaKo He Oojee Toro» [6]. OTcyrcTBHE
JTYXOBHOM MOTPEOHOCTH CTaTh aBTOPAMU-OWIMHTBAMH M BBIPA3UTh CeOs Ha S3BIKE
NPUHSBIIEH WX CTpaHbl OOBICHACTCS CTPEMIICHHEM K COXPAaHCHHIO POJIHOMU
KyJIbTYpPhl U €€ OIpPEICICHHON «KOHCEpBaIlMEH», a TakKe aBTOPCKUMHU YCTaHOB-
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KaMu TIMCaThb O CBOEHW pOAMHE ISl CBOMX COOTEUECTBEHHUKOB M OEIOPYCCKOMU
nuacnopsl. X TBOpUECTBO AEMOHCTPUPYET ITyOOKYI0 HOCTAJIbIMI0, MHTCHCUBHOE
MPUCYTCTBUE OOpa30B POJHON KYyJIBTYpPhl B peajusix MPUHUMAIONIEH CTpaHBI,
COXPAaHEHHUE CBOETO SI3bIKa KaK 3JIEMEHTa HAIMOHAJbHOW MICHTUYHOCTH, UEpe3
KOTOPYIO OCYIIIECTBIISETCS PENpPe3eHTAIlUs] HALIMOHAIBHOTO U JYXOBHOTO HACIEAUA
CBOET0 HapoJa.

Ocobass OM->THHUUYECKAas MICHTUYHOCTb, TaKXK€ OCHOBaHHas Ha
HOCTAJIbI'MYECKOM MOJIEId MHUPOBOCHPHUSTHS, PACKPhIBACTCS B TBOPUYECTBE
Jlxopmxe Hukomnua (George Nikolich) — u3BecTHOro mosta-smMurpaHra cepo-
CKOT'O0 TIPOUCXOXKJICHUS — aBTOpa JEBSITH COOPHUKOB IOX3UM, UHTEPBHIO U ICCE.
B KOMMyHUKaTHBHBIX IMpolieccax ajanTaiii, aCCUMUIISINN U aMEepUKaHU3AIUH,
KOTOPBIM TMOJIBEpraroTcss SMHUrpanthl, JIk. Hukonud pemMoHCTpUpyeT HICHTHY-
HOCTb, B KOTOpPOl HE TOJBKO HE TEPAETCS, HO W 3HAYUTEIBbHO PaCIIUPSIIETCS
n ykpemusercs cBsizb ¢ CepOued. OueBUIHBI BBICOKAs CTENECHb COXPAHEHUS
ayTeHTUYHOW KYyJbTYphl M CBOEr0 HAIIMOHAJIBHOTO CBOeoOpasus, TriayOokas
HOCTaJbIMsl TI0 POJHOM CTpaHe, 4YeTKas HU30MpPaTebHOCTh — pasrpaHuyYeHUe
«CBOETO» M «UYKOT0» Ha TMEPECEYCHUM Pa3HbIX KYJIbTYpHBIX KoopauHat. Ilo
MHEHHUIO M3BECTHOro ciaBucTa bemapycu, akanemuka W. A. YapoTsl, mucartelib-
ckuit TanmanT k. Hukonuya npusHaH HE TOJBKO B KPYT'y aBTOPOB-ODMUTPAHTOB, HO
U B CHUCTEME KOOpPAMHAT HAUMOHAIBHOW aMEPUKAHCKON JMTEpaTyphl: €ro
MOATUYECKOE TBOPUYECTBO YIOCTOCHO MpeMUM AKaaeMUH AMEPUKAHCKUX TOITOB
(1977), BKIIOYEHO B aHTOJIOTMM aMEPUKAHCKOW MMO33MH, NMEPEBOJUTCS HA pa3HbIC
a3plku Mupa. [lepy aBTopa mpuHamnexuT u3BectHas kHura «Three Slavic Poets»
(«Tpu cnaBsaHckux modTa”, 1973), BKIIOYaromias MPOU3BEJACHUS H3BECTHBIX U
BIMSATENBHBIX mnHcareneii-amurpantoB WM. bpoackoro, T. KaproBuua, a Takxke
ctuxu camoro J[. Huxonnua. Kuura «Key to Dreams According to Djordjie»,
(«Kmrou xk meuram, mo Jlxopmxe”, 1978) omyOnnkoBaHa Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE
B niepeBojie Yapns3a CuMu4a — M3BECTHOI'O aMEPUKAHCKOTO TMHUcATeNs CepOCKOro
npoucxoxaeHus. . Hukonuy sBisieTcs 3HaUUMON JTUTEPATYPHON M OOIIIECTBEH-
HOW (uUrypoll B MOJUKYJIBTYPHOM, MYJBTHSI3BIKOBOM M MHOTOHAIIMOHAJIHEHOM
obmectBe CIIA. bynyun Ilpe3sunentom CepOckoit HanmonanbHoit bubnuorekwu,
OCHOBaHHOU ero poautensiMu B Yukaro B 1971 r., a takxke unenom IIEH-nienTpoB
pasnuuHbIX cTpaH, J[>k. Hukonuu akTUBHO HampaBliieT CBOU YCHWIIMSI Ha pempe-
3eHTauuio Craporo Ceera B HoBom Csete [7, c. 9]. Ero nureparypHbie UCKaHUs
HE TOJBKO COXPAHSIOT YHACIEIOBAaHHYIO KYJIbTYPY — HAIlMOHAJIBbHOE ITYXOBHOE
oorarctBo CepOuu, HO M OKa3bIBalOT OOpazoBaTebHOE, WH(POPMAIIMOHHOE U
aKCHOJIOTMYECKOE BIIUSHUE HA KYJIbTYPY AMEpPUKH, PACIpOCTpaHss 3HaHUS 00
HUCTOPUH, TPATUIIHUAX, OObIYAsIX POIHOM CTPaHBI ATOTO MUCATEIIS.

NneHTuuHOCTh, OCHOBAaHHAsi HAa HOCTAJIBIMYECKOW MOJenu, HabItomaeTcs
1 B TBOPUYECTBE U3BECTHBIX MOJIbCKUX MHUCATEIECH-IMUTPAHTOB TIOCJICIHUX JCCATH-
netuit XX Beka T. Kapnosuua, J[. MoctBuH, 3. PemIMHCKOTO (BIMATEIHLHOTO
MPEACTABUTENA  «JEPEBEHCKOM TMpo3b») U 3. MEepKUHBCKOU, MPOU3BEACHUS
KOTOPBIX 3HAMEHYIOT «paclBET MOJbCKOSA3BIYHON JUTEpaTypbl B Amepuke» [8,
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p. 1752]. Muorue paOoThl JaHHBIX aBTOPOB OBLIM IMEpPEBEEHbl HAa AHTIUHCKUN
A3bIK, a 1o pomany . Penmunckoro «Kpeiconomsiku» («Szczuropolacy/Rat-
Poles»), ony6nukoBanHomy B Ilonbmie B 1994 r., Obu1 nocTaBieH (UiIbM-Tparu-
komemusi «CuactiuBoro Hero-Mopkal» («Szczesliwego Nowego Jorkw/ Merry
Christmas and Happy New York», 1997). Ilozxe 3. Pegnmunckuii u 3. MepxKuHb-
CKasl BEpHYJIMCh HAa POJIUHY.

W3BecTHO, YTO B MPOU3BEIACHUSAX MHUCATEICH-IMUTPAHTOB, HIACHTUYHOCTH
KOTOPBIX MOCTpO€Ha Ha OWHAPHOW ONMO3ULIUU «CBONU—UYXON», «MUPOBO33PEHUE
WHIUBUIYAJIbHOTO YeJIOBEKa WM KYJIbTypa ONpPeAesIEeHHOTO Hapo/ia MPeICTaBICHbI
yepe3 JIUTepaTypHOE BOCCO3JaHUE MPOLUIOro, oopaiieHue Kk Mudam, GosbKIopy,
CKa3KaM WJIM JIET€HJlaM, a TaKXKe uepe3 Inepefady JMYHOIO OMBITa M KYJIbTYPHBIX
LEHHOCTEeW CeMbH, HO HE 4epe3 o0pa3bl MYJIbTUKYJIBTYPHOTO OOIIECTBA M ajarl-
TallMI0 UIACHTUYHOCTH B KYJIBTYpY aMEpHUKaHCKOro menHctpuma» [9, p. 1046].
JIeHiCTBUTENBHO, B TBOPYECTBE BBHIIICYIIOMSHYTBIX aBTOPOB, BOCIPOU3BOMASTCS
peaNiy HAIMOHAJIBHOTO YKJAaJa >XH3HHM, OTKPBIBAIOTCS IEHHOCTH CIABSHCKOU
KyabTyphl. ['eposmu riay0oko aBToOMOrpaduyecKux HpPOU3BEACHUN CTaHOBSITCS
OJIU3KME U PpOJHBIE aBTOPOB, a CMBICIIOBOM OCHOBOW TPOU3BENCHHUM, BOKPYT
KOTOpPOM BBICTPAMBAIOTCS JIPYTH€ CUMBOJIBI, KOHUENTHI, 00pa3bl 1 MH(OIOTEMBI,
apigercss oOpaz-apxerun Jloma — ocobas TpaHCIEHAEHTalbHAs CTPYKTYpa.
B uenTpe BHHMMaHHS aBTOPOB HAaXOAMTCS BOCCTAHOBJIEHHE HCTOPUM HaApOJa,
3HAYUMOCTh KYJBTYpbl CBOETO ATHOCA, BAXXHOCTh CEMbU M POJIA, CAKPAIBHOCTH
POJIMHBI, MECTa POXKACHUSA. A UIEHHO-ICTETUYECKUM U XYA0KECTBEHHO-00pa3HbIM
LHEHTPOM KapTUHBl MuUpa sBisercs o0pa3 PoauHbl, KOTOpBI CTaHOBHUTCS
¢dunocohckuM, MUPOBO33PEHYECKUM U ICTETUYECKUM LIEHTPOM, OObEIUHSAIOIINM
BCE JIMHTBHUCTHYECKHE M SKCTPAJUHIBUCTUUYECKUE KOMIIOHEHTHI JIUTEPATYyPHBIX
IIPOU3BEICHUM.

Jpyrass HIEHTUYHOCTh — TrHUOKas, MeHsIascs, MHOTO-
COCTaBHas, CJIOXHas — NpeIcTaBlieHa B MNPOU3BEICHUIX psAa COBpe-
MEHHBIX CIaBIHCKUX nucaTenei-sMurpanToB CIIIA, ube TBOpUECTBO OCHOBAHO Ha
KOCMONOAUMUYEcKol KyJIbTyYpHOH W MHPOBO33PEHUYECKON MOJIENH, XapaKTepHO
IUTSl BIMSTENBHBIX nTUcarene-sMurpantoB . I'anmmu bapp, C. Temnua, U. Ilekap-
koBoH, WM. IlIkBopenkoro, a Takxe AJis U3BECTHBIX aBTOPOB-3IMUTPAHTOB BTOPOTO
nokonenus B CIIHA — C. dy6exka, I'. T'unguep, C. Illa, II. Xammn u gp. Hx
JUTEPATypPHbIE OMNBITHI OTMEYEHbl HKCIEPUMEHTAIU3MOM, HHTEJUIEKTYaIbHON
UTPOH C YUTaTEIEM, MHOTOKAaHPOBOM COCTAaBJISIOLIEH, MapOIUHHO-UPOHUYECKUM
MEPEOCMBICIIEHUEM COBPEMEHHOTO TJI00ATM30BAHHOTO BBICOKOTEXHOJIOTMYHOTO
CYNEepUHIYyCTPUATBLHOrO 00IlecTBa, a Takke BepOalbHON pernpe3eHTanuen
HAy4yHOro 3HaHMs. {11 HUX TUIIUYHO MHO20YPOBHEBOE NPUCYMCIEUE DAZTUYHBIX
KYIbMYp U UHMEHCUBHBIX NEepeKIUYex MedHcoy HUMU, YTO CBHUIETEIbCTBYET
O BOIUIOIIEHMM B HUX TUOPUTHOM, T.€. «TPAHCKYJIBTYPHOU HJIEHTUYHOCTH,
BKJIIOYAIOIIEH OCO3HAHWE JUYHOCTH, COPMUPOBABLICHCS MEXAY ABYMS KYyJb-
TypaMH U cOBMelaroleid B cede MPUHAUICKHOCTh K HECKOJBKHM COIMAIBHO-
KyJapTypHbIM rpynnam» [10, c. 124]. JlurepaTypHblii ONBIT 3THUX MNHCATENEH
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JEMOHCTPUPYET TpaHChOpPMAIMIO, KOTJa «HAa CMEHY CTaOWIbHOW, ‘‘TsHKENoH,
TBEPAOW~ WIEHTUYHOCTH, CBOMCTBEHHOM MOJEpHY, NPUXOAMUT HECTaOWIbHAs,
JIerKasi, )KMIKas HICHTHYHOCTh MOCTMOJEpHOMN KynbTypb» [11, c. 18].

C onHOHN CTOpOHBI, HAIMOHAJbHAs, TIIYOOKO TE€HETHYECKH JeTepPMHHHU-
POBaHHasl KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKASI AMATH SIBJIAETCS UMMAHEHTHBIM CBOKWCTBOM
TBOPYECKUX TOUCKOB JTHUX aBTOPOB, C JPYrol — HX MOABUXKHAs, T'HOKasd,
MHOI'OCOCTAaBHAsl UJICHTUYHOCTh MO3BOJSET B3aUMOJICHCTBOBATh C MHBIMHU KYJIb-
TypaMH U 00JaJaeT CBOMCTBOM TpPaHCAECHACHTAIBLHOCTH, BBIXOJA 32 Mpeesbl
IBYX ITPOCTPAHCTB — HAIMOHAJIBHOTO U aMEpUKaHCKOro. J[1s Ha3BaHHBIX aBTOPOB
U UX TEePOEB XapaKTepHbl BBICOKAs CTENEHb AaJalNTUBHOCTU K Pa3HbIM COO00-
IIECTBAM, CTPEMJICHHE K IIO3HAHUIO KU3HU pPa3HbBIX HApPOJOB M HHTETPUPO-
BAHHOCTh B MUPOBYIO HUBUIM3aLMI0. OHU aKTUBHO PEATUPYIOT HA YCKOPSIOIIHUECS
U3MEHEHHUS] COBPEMEHHOT0 BBICOKOTEXHOJIOTMYECKOro O0OIlecTBa, 4YacTo IyTe-
HIECTBYIOT, MEPEMENIAIOTCS [0 MUPY, BKIIOYAKOTCS B MPOLECC MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKalMi. Ha OCHOBaHMM 3HAaKOMCTBAa C HWHBIMU KYJIbTYpaMH aBTOPBI
00O0ramamT CBOIO HUACHTUYHOCTH HOBBIMH CYOBEKTHUBHBIMH IEPEKUBAHUSIMH,
pacHIMpeHreM 3HAaHWM, akTuBH3auuen crnocoOHocTeil. Tak, Hampumep, . ['anuu
bapp ocmbicnuBaeT KylnbTypHOE, HAIMOHAIBHOE M ATHUYECKOE MHOroobOpasue
Bocrtounoit, IOxnoii u LentpanbHoit EBpombl, Azum, Adpuku, CeBepHOil
u lOxnoit Amepuku; C. Temmnu co3maeT NMepeKIMUKH MEXIy cepOckoit (Oa-
KaHCKOM), PYyCCKOM W amepukaHckoil KynbTypamu; a W. [lekapkoBa ycraHas-
JUBAET MNapaJjieid MEX]y YEHUICKUM, PYCCKUM, aMEpUKAHCKUM, (PpaHKOrOBO-
pAIIMM MUPOM U MupoM TyapTopukanieB. ['epou C. [lybOeka, I'. ['mnnuep, C. lla,
I1. XamMmu1 UMET BO3MOXHOCTh pa3BUBATh CBOKO HAEHTUYHOCTH M B Crapowm,
u B HoBom CBeTe, 4TO NMOATBEPKAAET MMEIOLIYI0O MECTO TEHICHILHIO B COBpE-
MEHHOH KyJIbType, Korja «MMMHUTrpaius 0ojee He 3KBUBAJEHTHA aCCUMMIISIIUM,
€€ pe3yJIbTATOM CTAHOBUTCS U3Hb HE TOJIBKO B JBOMHOM, HO U MHOTOMEPHOM
npoctpaHcTBe» [12, c. 105], uro dopmupyeT HOBbIE acHEKThbl HACHTUYHOCTH
U CyOBEKTUBHOCTU UHIUBHIYyMA.

PaccmoTpeHne KynbTypHOW W JUTEPATypPHOW HWIECHTHUYHOCTH B TBOPYECTBE
claBAHCKUX nucaTteneil-aMurpanToB CIIIA B KOHTEKCTE B3aUMOAEHCTBUS KYJIBTYpP
Ha COBPEMEHHOM 3Tare aKUEHTUPYeT 0coOyro Guiocodpckyro, COUOKYIbTYPHYIO
U 3CTETUYECKYI0 c(hepy — uHmepKyabmypaiusm, KOTOpbIl «0003HA4YaeT TECHOE
B3aUMOJEHUCTBUE MEXAY Pa3MYHbIMU HalMsAMU W 3THOocamm» [2, c. 34]. Baxk-
HeHIeil cTaHoBUTCS M Takas (uiiocodckas v JTUTEpaTypoBeaUecKasl KaTeropus,
KaK MpaHcKyIbmypaiu3m, KOTOpasi paCKpbIBAE€T CTENEHb aJallTUBHOCTH JINYHOCTH,
MIPEO0I0JICHUE MEXITHUUECKUX 0aphepoB, CIIOCOOHOCTh YEJIOBEKa MPOSBIATH CBOM
TBOPYECKHUI NMOTEHUMAN B pa3HbIX KyJlbTypax. I MHTEpKyIbTypanus3M, U TpaHC-
KyJbTYpalIu3M BBISBISIIOT crielU(PUUecKkoe BO3EHCTBUE PAa3IMYHBIX STHOKYIBTYP-
HBIX, HAllMOHAIbHBIX W TPYIIOBBIX OcOOeHHOCTEW (3THOAU(DEPEHIUPYIOMIUX
MPU3HAKOB) Ha (HOPMHUPOBAHME JIMYHOCTH aBTOPa/Teposi B YCIOBUSAX HOBOM
MHOTOHAIIMOHAJIBHOW M MOJUKYJIBTYPHOH Cpeibl MPOKUBAHMS, OOBICHSIOT KOH-
CTpyupOBaHHE CYOBEKTHBHOCTH JIMYHOCTH W TMOSIBJICHUE CJIOKHOW THOpUIHON/
6TPaHCKYJIbTYPHON UICHTUYHOCTH.
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E. A. PeyToB
Kues, KHJIY

TEKCT Y ET'O UHTEPITPETALIUS: CY®UIMCKAS TIODMA
B KOHTEKCTE KVJIBTYPBI UHAYU3MA

B crarbe nmpoananu3upoBaHbl HEKOTOPBIE ACIEKTHI B3aUMHOT'O BIIUSHUSA JBYX OCHOBHBIX
PENUTHO3HO-KYIBTYPHBIX TPAIULMM, CTOJIETHSIMHU COCYLIECTBOBABIIMX M KOHKYPUPOBABIIUX HA
cyokoHTuHeHTe MHIo0cTaH, — MycylibMaHCKON U MHIyHCTCKOM. Ha mMarepualie mupoko u3BecT-
Hoii B Mumum mnosmel «llagmaBatm» cpenHeBekoBoro aBrtopa Manuka Myxammana [[xascu
(14957-15427) paccmarpuBaeTcsi IpUMep TOTr0, KaK TPaJUIIMOHHAs TEPMUHOJIOT Ul U CUMBOJIMKA
MHJYU3Ma HUCHOJB3YIOTCS C II€JIbI0 IPONOBEAN MYCYJIbMAHCKUX (CyQUICKHX) Hullel U yOex-
neHuil. B unauiickoM IuTepaTypoBEACHUN UMl CO3/1aTelIs IOAMBbI BKIIOYAIOT B YUCIIO Haubosee
3HAYUTENBHBIX aBTOPOB «30JIOTOrO BeKa» M033uM XuHAW. OJHAKO €ro TBOPYECTBO OTHOCH-
TEJIBHO MAJI0 MCCIENOBAIOCh KaK 3allaJHbIMHM, TaK M COBETCKMMM HHAOJOramu. lIpuumuoi
3TOr0, BEPOSITHO, CTajla CIOXHOCTh M HEOJHO3HAYHOCTh OOpa3HOro psja MO3MbI, 10 MOBOIY
KOTOPOTO M CEroJiHd CYIIECTBYIOT PACXOXKJIECHHS BO B3IJIAJaX CAMHUX HMHIAUNCKAX YYEHBIX.
OxapakTepu30BaB OCHOBHOM CIOXET MPOU3BEACHUS, OTOOpa)KarollMil HEmpOoCTOM MyTh 4YeJo-
BEYECKOM IylmIM K MO3HAaHUIO VICTHHBI, T/1€ KaXIbl U3 TJIABHBIX MEPCOHAXKEN CUMBOJIU3UPYET
OTpEJIENIEHHOE MOHSTHE TPAAULIMOHHON MHAMNMCKON Quiiocoduu, aBTOp CTaTbU Ipejaaraer
COOCTBEHHYIO UHTEPIPETALUIO AJNIETOPUUECKOT0 CONEPIKAHUS TOIMBI.

Cneunduka permona HOxuHoW A3zum, TO ecTh cyOKOHTMHeHTa MHpmocraH,
COCTOUT B TOM, YTO COBPEMEHHOE JIUILIO 3TOM MUBHUIU3ALMHU CHOPMHUPOBATIOCH HA
CTBIKE JBYX KYJBTYp U JIBYX OCHOBHBIX THMIIOB PEJIMTMO3HOrO co3HaHus. Mcmam
B MHauM, CTOJIETUSMHU OCTaBasCh PEIUTHEN MpaBAIIEd BEPXYLIKH, IPOIOJHKAI
COCYIIECTBOBaTh C MHOTOYHMCIICHHBIMH MECTHbIMU (OpMaMHu BepoBaHUH, (uiio-
CO(CKUMHU HANPABICHUSIMHU U TYXOBHBIMU MPAKTHUKAMU. 3aBOEBATEIH, IPUHECIIIHE
Ha CYyOKOHTHHEHT COOCTBEHHBIE SI3bIKM, TPAIULIUUA U MUPOBO33pEHHE, BCE OOJIbIIE
ACCUMWJIMPOBAJINCH, @ UX KYJIbTypa U 0ObMau BCcE OOJbIIE MPUOOPETATu WHIUMN-
CKyI0 Okpacky. DopMupyeTcsi TOT HENOBTOPUMBIA CHHTE3 M KOJOPUT, KOTOPBIN
ceiyac Ha3bIBAETCS MOTOJBCKUM, AECIUICKUM WIA WHJIO-MYCYJIBMAaHCKUM CTHJIEM.
OTOT CTUIIb HAOJII01aeTCA MPAKTUYECKU BO BCEX JKaHpPaX MHIUNUCKOIO UCKYCCTBA —
apXUTEKTYpE M CKYJBITYpPE, MY3bIKE W TaHLAX, >KUBOIMUCH, IMO33UH, a TaKkKe
B TpaAMIMAX U ObITY (HOpMaXx MOBEJICHUS U 3TUKETa, MaHEPE OJIeBaThCs, CIoco0ax
MPUTOTOBJICHUS UILK, OOpsAIaX, pUTyalax, Mpa3AHUKaX U T.1.).

OpHuM M3 Takux Jrojed, Onarogaps KOTOPBIM OTYaCTH U C(HOPMHUPOBAJICS
YIOMSHYTBIN CUHTE3, siBsieTcss Manuk Myxamman Jlxascu. Ero camast ussectHas
nooma «IlagmaBaTu», paccmarpuBaemas MHIMHCKUMH (DUIOJIOTAaMHM KaK BbIJa-
foleecs MPOU3BEICHUE XPECTOMATUMHOIO XapakTepa, Obljla 3aHOBO OTKPHITA JJIs
LIMPOKOW YMUTATEIIbCKOW ayAUTOPUM B NEPBOM MoJIOBUHE XX BE€Ka TPyAaMHU
«OTLH@» COBPEMEHHOW IIKOJbl MHAMICKONO HAYYHOIO JUTEPATypOBEICHUS,
Pamuangpom Ilyknoit (1884—1941). B noame npennpunsTa Oiectdiias MomnbITKa
OOBEIMHUTH TPAAUIIMOHHBIE MECTHBIE MpPEICTaBlIeHUs, MU(DOIOrHUECKUe 00pa3bl
W TIOHSTHUS KJIACCUYECKON WHAMNUCKOW (MHIYUCTCKOM) peluruo3Ho-gunocodckoi
MBbICIIH ¢ cyuiickoil (cy(u3smM — MUCTUKO-aCKEeTUYECKOE HAIlpaBJIECHUE B HMCIIaMeE)
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CHUMBOJIMKOW U MuUpoBocnpusitueM. [lonHOro nepesosa 1aHHOro NpOU3BEICHUS Ha
PYCCKHUM $I3BIK (MCKJIIOUEHHUE COCTABISIOT HECKOJIBKO TMEPEBEJCHHBIX B pPa3HOE
BpeMsl pa3pO3HEHHBIX KOPOTKHX OTPHIBKOB) Ha CErOJIHS HE CYIIECTBYeT. Mexmy
Tem «llagmaBaTn» SBISIETCS YHUKAJIbHBIM IMAMATHUKOM, ITO3BOJISIOIIUM B3IJIs-
HYTh Ha UCIAMCKUH MUCTHIIM3M uepe3 npu3My GeHOMEHa MHI0-MYCYJIbMaHCKOTO
COLMOKYJIBTYPHOTO CHUHTE3a. MOXKHO CKa3aTh, YTO nosMa J[>Kascu mo-MpexHEMY
OTKPBIBAET IIMPOKOE TOJE JJI €€ NPOUYTEHHS W HMHTEPIPETAUUU KaK B JyXe
WHIYUCTCKOM, TaK U Cy(PUUCKON NOKTPUHBI. XOTEIOCh Obl MPUBECTH HEKOTOPHIC
COOCTBEHHBIE COOOpaKEHHs, BOSHUKIIINUE MPU 3HAKOMCTBE C IMOAMOM, TPOKOMMEH-
THUPOBAB, 110 BO3MOKHOCTH, TEMHBIE MECTA B €€ AJUIETOPUYECKOM COJIEPKAHUH.

OCHOBHOM CIOKET MO3MBbI, OTYACTU MOCTPOCHHBIN HA JEUCTBUTEIBHBIX UCTO-
pUYECKHX COOBITUSAX U MIPUYKpAIIEHHBIN (paHTa3uel aBTOpa, MOBECTBYET O KU3HH,
m00BUM W THOENM TMPaBUTENs] MOTYIIECTBEHHOTO PaKacTaHCKOTO KHSDKECTBA
Hurrop, pamxku Patancena, U 3aKi04aeTcsa B CICAYIOMIEM. Y3HAB OT IIOIYras Io
nMeHH XupamMaH 00 yIuBUTEIbHON Kpacote npuHiuecchl Lleitnona (Ilpu-Jlankn),
[TagmaBatu, pamxa PaTtaHCeH, OXBaueHHBIM HENPEOAOJMMON CTPACThIO, PEIIACT
KEHUThCST Ha Hell. OH OCTaBJISIET CBOIO TMEPBYIO JKEHY — YOUTYIO TOPEM LApHUILY
Harmatn, ortnpaBnssace Ha LleinoHn B oxexiae ackera-iora MIMBAUCTCKOTO
HampaBlieHUs Hamx-naumx. lIpeomosieBass Ha CBOEM IIyTM MHOT'OYMCIICHHBIC
MPENATCTBUSL TIpU oMol uHaycckux O0oroB ILluser u ero cynpyru IlapBatw,
Parancen B koHIle KOHIIOB momnaaaeT Ha [leiinon u 1o6uBaeTcss Toro, 4ToObl OTell
[TagmMaBatu otman 3a HeEro cBOKW A04Yb. Ilociie 3TOro, HECMOTpPsi HAa YrOBOPHI
I'annxapsacena, orua [TagmaBatu, Patancen Bo3BpaiaeTca B pogHod Yurrop, rue
KUBET BMecTe ¢ oOeumu mapuramu. OJHAKO CYACThE YK€ OTBOpPAYMBACTCS OT
Hero. CiydJaeTcsi Tak, 4YTO OH M3TOHSET M3 CBOETO I1apCTBa HEKOEro OpaxMaHa u
yepHoro Mara mno wumeHu ParxaB Yeran, koTopbid, noOpaBmuck 10 Jlenw,
pacckas3bIBaeT CylTaHy Ana-ya-IuHy Npo HEBUAAHHYIO KpacoTy [TagmaBaTtu. Ana-
yA-AWH, OCJCIUIEHHBIN CTPACThlO, UIET HA UUTTOp BOMHOW, OJHAKO €MY YAAETCS
JTUITh OOMaHOM 3axBaTUTh B IUIeH Patancena u BbiBe3TH ero B Jlenu. Ilmanb
3aBnaaeTh [lammaBaTu He ocymecTBieHbsl. Hao6opoT, BoeHauansHuku Patancena,
I'opa u banana, ocBoOOX1al0T CBOETo Hapsi U3 IuieHa Ojarogapsi COOCTBEHHOMY
MYKECTBY, a Takke wuzoOperarenbHocTu M Mmyapoctu [lagmaBatu. Ho mocie
BOo3BpauieHus B Yurrop PaTtanceH y3HaeT, 4To coceqHuil pajka JleBnan nelTaics
yepe3 nocpennuny cospatuth [lagMaBatu. PataHceH BBI3BIBAET MCKYCHUTEIS Ha
MOEUHOK, YOMBAET €ro, HO M caM TMOHET OT cMepTelabHON paHbl. OO€ LapuIlbl,
[TagmMaBat 1 HarmaTu, BOCXOAST Ha KOCTEP, CKUTAKOMIMNA TEIO MYyXa, COBEpIIas
WHIYCCKUM 00ps camMocoXokeHus BIOBbI — camu. Cyntan [enu Ana-yn-mauH,
BHOBb HamaBmuii Ha YUYWTTOp, 3acTaeT TaMm JHIIL MENed 3TOro MorpedaibHOro
KOCTpa.

[lepBasi mOMBITKA TOJKOBAHUS AJJIETOPUUECKOTO COACPKAHHUSI MOAMBI OblLiIa
npeanpuHsaTa B Hadase XX cronetvs BblmeynoMsHyTeiM P. Ilyknon u Ha
NPOTSHKEHUU UIMTEIBHOTO BPEMEHH 3Ta TPAKTOBKA OCTABAJIACH I'OCIHOACTBYIOLIEH
cpeau WMHAUNUCKUX (uiionoroB. Auapvs (yuutens) lllykia, a Bcien 3a HUM U
JIpyrue MHAUNCKHE UCCIIeIOBATeNIN yTBEPXKAAIOT, 4To o0pa3 pamku Parancena —
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9TO CUMBOJI MHJIMBUAYAIBHOW NyIIM (amma) B peauruo3Ho-puinocodckoit Tep-
MUHOJIOTUM WHAYHW3Ma, KOTOpas CTPEMHTCs COeaUMHUTHCs ¢ Bceenenckoit Jlymioi
(napamamma), cuMBOJIOM KOTOpoi siBiseTcsi oopa3 IlagmaBatu [1, c. 6]. Takoe
CTpeMJICHUE, XOThb U CPOPMYIUPOBAHHOE B MHBIX TEPMHUHAX, XapaKTEPHO TaKKe
U Ui cCy(QUHACKOM HICOJIOTHH, BhIpa3uTeIeM KOTOpoM, kak mpusHaet P. lllykia,
Ob11 JIKasicu.

Opmnako JJisi TOTO, YTOOBI MPOUJLTIOCTPUPOBATH U3BECTHYIO HJCI0O MHIYyHU3Ma
O CIUSTHUU amMbl C NApamammot, T0 €CTh UHIUBUAYAJIbHOU Ayl ¢ AOCOIIOTOM,
MEepBOM YaCTU MOAMBI, 3aKaHUMBAIOIIEHCs BoccoenunenrnemM Patancena u Ilagma-
Batu Ha lleinone (Illpu-Jlanke), ObUTIO OBI BIIOJIHE AOCTATOYHO. TOYHO TaK >Ke
U C TOYKHU 3peHus Cy(pUCKON NOKTPUHBI, TIOCIE JJIUTEIBHOTO U TSIKEIOr0 MYyTH
MPEOIOJICHUS BCEX TPYAHOCTEH IMOJ] PYKOBOJCTBOM HACTaBHHUKA — nupa (B HaIeM
clly4yae 3TO, KakK BbISICHseTCS — momyraid Xupaman) ayma azaenta (Partancen)
nocturaet enuHeHusi ¢ Beunoit Bo3zmwoOnennoit (IlagmaBaTtu), 4To M J0OJDKHA
CUMBOJIM3UpOBaTh keHUTHO0a Ha Illpu-Jlanke, kKoTOpas CHMBOJU3UPYET CEp/lC.
Onnako J[>kasicu yMBIIIJIEHHO PacUIUpsieT W YCIOXKHSET CHOXKET, BBOJUT B HErO
HOBbIe epcoHaxku. Enqunenne Patancena ¢ [lagmaBatu (cBagn6a Ha [lpu-Jlanke)
HE CTAHOBUTCS (DUHAJIOM TO3MBI M CHUMBOJIOM JOCTHXKCHHS >KEJTaHHOW IeJH,
a JWIIb OJHUM W3 JTAllOB Ha TYTH pa3BUTUsA crokeTa. Jlkasicu wm3zoOpaxkaer
JadbHENIINe OTHOLIEHUS TEPOEB B CYMPYKECKON JKM3HU, TPOOJIEMBI, CBS3aHHBIC C
noneITKamMu Ana-ya-nuHa v JleBmana 3aBnanets [lagmaBaTu, koBapcTBO Parxara
UYerana, nperaHHOCTh U Myx)ecTBo ['opel u bagansl u mHoroe apyroe. Buaumo,
3aMBICEJT aBTOpa, €ro ajuieropuyuecKkas CUCTeMa CIIOKHEee U TIy0Ke, MOITOMY
OH CaM YaCTUYHO Pa3bsICHICT €€ B KOHIIE CBOECTO MPOU3BEICHUS:

Tan Chitaur, man raja kinha. Hiya Singhal, budhi Padmini chinha.
Guru sua jei panth dekhava. Binu guru jagat ko nirgun pava?
Nagmati ye duniya-dhandha. Bancha soi, na ehi chin bandha.
Raghav dut soi seitanu. Maya Alaudin sultanu.

Prem katha ehi vicharahu. Bujhi lehu jo bujhei parahu.

Yummop — meno, pazym coenan paoxcel.

Letinon — cepoye, I[laomasamu uzobpasun (kax) Bvicuwee 3nanue.
Llonyzaau — 2ypy, ykasvlearowuii nyms.

be3 eypy kmo nosnaem 6ecnpedenvrnocme ceema?

Haemamu — 3a60met 95mozo mupa.

Tom, kmo docmue 0c680602cOeHUs, He C8A3AH NOOOOHBIM
becnokoucmeaom.

Becmnux Paexae cnosno waviman. "Maitisa" — Ana-yo-oun cyamak.
Tax nopasmviuiiat Hao 1H0O0BHOU UCTNOPUELL.

Cobpasuiucy ¢ moicasamu — notmu [1, p. 89].

Urak, Patancen — Jlyma win Pa3zym (cioBO Mman, UCTIONB30BAHHOE B KOM-
MeHTapusix Jxasicu, HeoqHO3Ha4YHO). OTKa3aBIIUCh OT TEJIECHBIX HaCIaXKIACHUU
(Huttop — Tenmo) u Mupckux 3a00T (napuma Harmatu), mpeomosneB mpu MOMOITU
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nupa/2ypy — HacTaBHUKa (momyraidi XupamaH coBeTyeT ParaHceHy, Kak Jydiine
MpeojoyieTh Ty WIM HMHYI Tmperpagy Ha nytd k [lagmaBatu) coOCTBEHHbIE
c1ab0CTH UM HECOBEPUICHCTBA (MEPENOJHEHHOE MPUKIIOUEHUSIMHU ITyTEUIECTBUE),
oH pgocturaer riayounsl cepana (Lllpu-Jlanka), rme oOperaer bokecTBEeHHYIO
Mynpocts, wnu Hctunnoe, Bricmiee 3nanue (IlagmaBaTu), mpo BO3MOXKHOCTH
oOnafaHusi KOTOPHIM OH Cjblliand OT Yuurtens. BepHyBHmIMCH MOCiE TaKoro
MOJIBMXKHUYECTBA K MUPCKUM 3a00TaM U TEJECHBIM HACIaXICHHUSIM (BO3BpaIEHUE
Parancena B ponHoit UutTop K cBoeill mepBoil cympyre HarmaTu), moJIBHXKHHK
BBIHY)XJICH BCTYNUTh B OOpHOy C WILIIO3UEH — Mmatieti (CyaTaH Ana-ya-IvH),
KOTOpasi HamMepeBaeTcsl ylaepkKaThb €ro B OKOBaXx, JIMIIUB OOPETEeHHOW HCTHUHHOMU
MyApOCTH (TMONBITKH Ana-yna-auHa 3aBnanets [lagmaBatu). [locoOHukamu maiiu
CTaHOBSTCS HEKUE JeMOHWYeckue cuibl (BecTHUK ParxaB Yeran — watiman).
OBnaneB Ha HekoTopoe Bpemsi PatanceHom (koTtoporo Aua-ya-IuH 3abupaer
B IIJIEH), OHU BCE K€ HE B COCTOSIHUU YAEP)KaThb €ro, MOCKOJbKY MyTh K OCBO-
00XKIEHUIO €My yKa3bIBaeT O0XKECTBEHHAs MYyJIpocCTh (10 TEKCTY nmosMbl Patancen
OCBOOOXKJ1aeTcad M3 IUIeHa Osaronapsi XUTPOCTsAM, u3oOpereHHbIM [lagmaBatn).
IToama, Ty1aBHBIN repoil KOTOPOW HAXOAUTCS HA MYTH MOCTHKEHUS U JTOCTHKECHUS
Abcomtora, mpuOIMKaeTcs K pa3Bsi3Ke, OJHAKO MOYEeMY OH TMOHET Ha 3TOM IyTH?
Yro cuMBONIM3UPYET Takasi OecCMBICIEHHAs CMEPTh, JJI YEro OHa MOHago0uIach
aBTOpPY NPOM3BEACHUS, B CHMBOJIMKE KOTOPOro, CyAs MO BCEMY, HET MecCTa
cinyyaiiHocTH? CHMBOJIOM KakKOW CHJIBI CTaHOBHMTCS, B KOHIIE KOHLIOB, 3TOT
cocenHui paxa JleBnai, KOTOPhIM Ipu BHUMATEILHOM PACCMOTPEHUU 00Pa3HOTO
psga modMbl (PAKTUYECKHM CTABUT MOCIEAHIO TOYKY B MCTOPUHU BCEX IMOUCKOB,
J00BH M CTPaJIaHUI €€ OCHOBHBIX IepoeB?

Bo3HUKaeT MHOXECTBO BOIPOCOB, HA KOTOPBHIE ABTOPUTETHBIE HCCIIEI0BA-
TEJIW UHAMICKOW CPEIHEBEKOBOU JIUTEpATyphl HE AAar0T OoTBETa. [loueMy yckoib-
3a€T BBICIIAS LEJIb — UTOT BCEX CTPEMIICHUHN M KEJNAaHUW AYIIM aJenTa, TIIe Ke
Uctuna, bor, AGcomoT? YTo-TO MelIaeT OKOHYATETbHOMY OCBOOOXK/ICHUIO TYIIIH,
YTO-TO Takoe€, 4YTO IOMHUMO AJa-yJa-JuHa CTpEMHUTCS OTHATh Yy Parancena
mobumyto IlagmaBaTu, nepedepkHyB Bce €ro mpexkHue noctwxeHus. U ato, kak
MBI BUJIUM, COCEIHMI pajka JleBmas, KOTOpbIA B MUPCKOW XKWU3HHU, B IEPBOM
IUJAaHE T[I0AMBl 3aHUMAET IOJIOKEHHUE, PaBHAIOLIEECS IOJOKEHUIO CaMOro
Parancena. OH Takoi k€ caMblii paJika, U IIaPCTBO €ro I'PaHUYUT C LAPCTBOM
Parancena. OH c10BHO TeHb camMoro PataHceHa, a eciii MOWTH Aanblle B HAIIUX
JOTaIkax M pa3MbIIUIIEHUAX, OH M €CTh TO, YTO CE€WYac Ha3bIBAETCS WHIUBHU-
IyadbHOE JIOKHOE «s», WIH «3ro» (MOHATHE axam B UHAYUCTCKOW TEPMHHO-
JNOTHH'), CPaXasich ¢ KOTOPBIM pajka PaTaHceH B KOHIE KOHIIOB U MOOEXKIACT IO
TEKCTY MO3MBI.

Ecnu npunsaTh Takoe nomyuieHue, To M rudenb Partancena mocne onep-
KaHHOW ToOenbl, U ero cMepTb B (UHANE TMOAMBI YK€ HE BBIISASNT YEM-TO
CIly4ailHbIM, HEOOBSICHUMBIM U JIOTHUECKH HEOOOCHOBAaHHBIM. Beab TONbKO mocie

1
CooTBeTCTBHEM JaHHOMY TMOHSTHIO B TPAIUIUAX Cy(pU3Ma MOXKHO, BUIUMO, CUUTATh
TEPMUH Hagc KaK ONpeesIeHNue Ty B €€ HU3MEHHOM, STOMCTHYECKOM MITOCTACH.
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nmodeapl HajJa COOCTBEHHON HWHIWBHUAYAJTbHOCTHIO, IMOJTHOTO OTPEUYCHHUS OT HeEe
U TPEeoAOoSIeHUs] COOCTBEHHOIO «Aro» (axam/magc), 3TOro JIOKHOTO, IOJTHOTO
TEMHBIX CTpacTei «s», CTAHOBUTCA BO3MOXKHBIM JIOCTHXKEHHME BBICIICH IIEIIH.
Jlums Temeph, MOCIE OKOHYATENBHOM MMOOeasl Haj caMuMm coboii, ParaHceHn
MEPECTYIAET TY IMOCIEAHIOK T'PaHb, KOTOpass OTHENseT ero or Muposou ymmu.
Amma coeaunsiercss ¢ napamammou (IPU TPOUYTEHUH B JyXe HHIYUCTCKOMN
JIOKTPUHBI), BBICKOJIb3HYB B TOCJICAHUI MOMEHT W3 JIall Maiiu, a CIOKET MOdMBbI
MpUOOpeTaeT 3aKOHYEHHOCTh M CTPOHMHOCTH. [loABMKHUK-CyduUN pacTBOpPSETCS
B COCTOSIHUU @hana (apad. ¢hana ‘yHUUTOXKEHUE, HCUE3HOBEHHE , T.€. IOJHOE
OTpeUYeHUEe OT COOCTBEHHOW WHIWBHUAYaTbHOCTH, YMEPIIBICHUE U PACTBOPEHUE €€
B boxecTBe), a BMeCTe C HHM CroparOT MHUPCKHE 3a00Thl M NPUBS3AHHOCTHU
(mapunia Harmatu) u naxe Beicimiee 3nHanue wiam Beicmias Mynpocts (ITagma-
BaTH), UCIIOJIHMBIIAS CBOKO MHCCHIO — MOJABECTU MCKatess VICTUHBI K mocieaHen
rpanu 3aBeTHou nenu. Harmatu u IlagmaBatu mbuialoT ¢ PataHceHOM B OTHE
norpedaibHOro KOoCcTpa, CUMBOJIM3UPYIONIEM MEPEXO/ AYIIM B BEYHOCTb, a MAlis-
warmau, y’e B KOTOPBIA pa3 MbITasCh JIUIIUTH Iaps 00KECTBEHHOM MPEMYIPOCTH
(mocnennee HamajzeHue Ana-ya-avHa M 3axBar YuTTopa), 3acTaeT JIUIb O€3KU3-
HEHHOE Teado (BCE pamKIyTCKoe HaceleHue UHMTTOpa COBEpIIaeT oxcyxap ') u
nemnea 3Toro norpedanbHoro Koctpa. IloaBons uTor, ocraeTcss NUIIbL MPUBECTU
CYILIECTBYIONIYIO B Cy(pr3Me TEOPHIO TPeX TIABHBIX ATANOB MOCTHKEHUS UCTHHBI,
KOTOpast, 110 BCeH BHAMMOCTH, M oToOpaxeHa B cioxkere «Ilagmasati»’. ITocie
ATOro mpobiemMa ajuieropuyecKoro TOJKOBAHMS OCHOBHOTO COJEpPAHUS MOIMBbI
U e¢ MPUHAUICKHOCTH K Cy(PHUICKOH TpaguIiud MOXKET OBITh OKOHYATEIIHHO
PELIEHHOM.

CoBepllleHCTBOBAHUE JIyXa (pyx MYCyJIbMaH WIW MaH WHAYHUCTOB, TO €CTh
oOpa3 Parancena) B cy(duiickoil m033Uu 4acTo MPUHATO MeTadopuyecku nu3zobdpa-
KaTh KakK IOJET MOThUIbKA K IIJAaMEHHM CBEYH. OJTO TaK HA3bIBAGMBIH «ITyTh
YBEPEHHOTO TOCTIXEeHUs». [lepBhlii 3Tam Ha 3TOM NyTH — 3Tall «yBEPEHHOTO
3HAHUSY (UIbM ANb-tlaKUH) TOCTUTAETCS, KOTJa aeNT-MOThUIEK CIIBIIIUT OITUCAHUE
IIaMeHu (BCIIOMHHACTCS ONMHMCAaHWE BHENTHOCTH IlajgmaBaTu momyraem Xupama-
HOM, CHUMBOJIOM YYHUTENS, B MEPBOM YAaCTH MO3MBI). YCIBIIIAaB TaKOE OIKCAaHUE,
Parancen, mo TEKCTy MOAMBI, TepseT co3HaHWe. Ha 3TOM sTame MnpoucCXOoIUT

: Pampkmyrckuii oObryail yOMBaTh WM COKUraTh B KOCTPE CBOMX €H, JIeTell M KOHYaTh
caMOyOuiCTBOM, 4TOO HE MTOTIACTH B TIJICH.

? Teonoruueckoe 0OGOCHOBAHHE «TPEXCTYEHYATOrO MyTH MHCTHYCCKOTO TOCTHIKSHHS)
OCHOBBIBAETCS Ha KOpaHW4ecKuxX asmax 69:51, 102:5.102:7, rne MOSBASIOTCS TH TEPMUHBI,
U BCTPEYAETCsl Y’K€ B COUMHEHUSX KIACCUKOB cypusma, Hanpumep «llocnanuu o cyduiickoit
Hayke» anb-Kymaiipu. Kpome Toro, B npumedanusx Wnemiara P. HaceipoBa k mnepeBomam
n30paHHbIX TJ1aB TpakTaTa A0y Xamunaa anb-I"azanu «Bo3pokaeHne HayK 0 Bepe» aBTOp MUIIET
crenytromiee: «Atn anv-tiakuny (OyKB. OKO 00cmosepHocmu) — BUACHUE JTIOCTOBEPHOCTH, PE3Yiib-
TaT Cy(pUIICKOTO NMPOHUKHOBEHUS (Kauigh) B COKPOBEHHBIN, HEBUAUMBII MUpP, BTOPOH YpOBEHb
Mo3HaHus (EPBBINA — U1bM alb-tiaKuH, TOCTOBEPHOE 3HAHUE; BTOPOU — aliH alb-tiaKuH, BUICHUE
(OKO) TOCTOBEPHOCTH; TPETUI — XaKK anb-uiakuH, UCTUHA TocToBepHOCTH)' CM.: Anb-Kymaiipu.
Ap-Pucana anp-kymaiipuiia ¢u 'uinbm at-tacaBByd. beiipyr: lap anb-mxums, [0. 1.]. C. 85.
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TEOpPETHYECKOe YCBOCHHE IOKTpuHbl IlyTn (mapuxama). Btopoil stam «yBe-
PEHHOTO BUJCHUS» (aliH anb-tiakuH) TOCTUTaeTCs, KOTJa aJenT BUIUT IIams
COOCTBEHHBIMHU TJIa3aMH. OJTOT 3Tanm HapabaTbiBaeTCs B Tporecce cyhuiickoin
MpakTUKWA. B Hamem ciiydae K 3TOMY 3Tally MOYKHO OTHECTH IMPAKTHYECKU BCE
OCHOBHO€ COJI€pKaHUE IMO3MBI, HAUYWHASL OT MPEOJOJIEHHUS NMPENATCTBUNA HA IyTH
k Beiciieit Myapoctu wnm 3Hanuio (mpunuecca [lagmaBatu) M 3akaH4HMBas
060pb0o¥i ¢ cynTaHoM Ana-ya-aTMHOM (CUMBOJIOM WJUTIO3MH, TTOXUILAIOIIEH UCTHHY)
U OCBOOOXKJIEHHEM U3 IIeHa. Bce 3T COOBITHS MOKHO CHUMBOJIMYECKH BOCIIPH-
HUMAaTh KaK 3JIEMEHTHI Cy(pHUICKON MpaKTUKU, MOCTEIEHHOIO0 TYXOBHOI'O BO3MY-
*aHus repos. Ha Tperbem, mociieHeM 3Tarne «COBEPIICHHOW YBEPEHHOCTH» (Xakk
anb-UaKuK) MOTBUIEK CTOpaeT B IJIAMEHU IyTeM aHHUTUIISLUUA COOCTBEHHOTO 51,
JIOCTHUTasi COCTOSIHUS ¢hara u pacTtBopsisack B Beunoit Mctune (Annax) [2, c. 81].

Hecomuenno, uyto [[kasicu mbITajcs NpUMHPUTL U OOBEIUHUTH B CBOEM
TBOpYECTBE BCE TO, YTO B OOBIUHOIN, MUPCKOM »U3HM YaCTO MPEBPAIIAIOCh BO
B3aMMHOE€ HETIPUSATUE U BPaXy, — AYXOBHBIE JOCTHKEHUS 00€UX OOIIMH B Pellv-
IrMO3HO-MUCTUYECKON U Puiiocodckoit chepax. MHanen no poxxIeHuo U MyCyib-
MaHUH IO BEpE, MOAT UCTIBITAN BIMSAHUE 00€MX TPAIULUNA U OBLIT XOPOUIO 3HAKOM
C pPa3IUYHBIMU TEYEHUSIMH U HAIpPaBICHUSMH WHIUUCKOW (MHIYUCTCKOMN)
penurno3no-guinocopckoid Mpiciu. bByaydn 4enoBeKOM MIMPOKUX B3IJISAI0B, OH
CMOT MPOWJLTIOCTPUPOBATH COOCTBEHHBIE YOEKICHMSI, BOCIIOIb30BABIINCH TPAKTHU-
YecKd BCeM Ha0OpoM MOHATUNA uHAYHU3Ma. Broxus cyduiickoe conepxaHue
B LEJIUKOM HWHIUHCKYIO (OopMy, aBTOp TMOAMBI OOBEAMHWII MPU HANUCAHUU
«ITanmaBaTi» 00€ TpaAUIMU KaK B CIOKETHO-KOMIIO3UIIMOHHOM IUIaHE, TaK U B
BBIOOpE MOATUYECKOTO CTPOS ISl CBOEro mpousBeaeHus. HampammBaeTcs: BBIBO/,
41O TBOpYecTBO Manuka Myxammana [[»ascu, KOTOpbI, 0€3yCIIOBHO, SIBIISETCS
BBIIAIOIIMMCS TIPEICTaBUTENIEM CY(PUNUCKOTO HANpaBIEHUSI B UCTOPUU MHIUNCKON
JUTEPaTypbl, aOCOJIOTHO HE 0053aTENbHO paccMaTpUBaTh B pycie KaKOW-TMO0
OJTHOM (MyCyJIbMaHCKOM MO0 MHAYHUCTCKOW) KyIbTYpHOU Tpaauuuu. TOYHO Tak
&Ke, KaKk U COOCTBEHHO cy(du3M, MPUOOPETAIOIINNA B MTOCIEIHUE TO/Ibl BCE OOJIBITYIO
NOMYJSIPHOCTh B 3aMaJHOM MHUpE, NpHUBJIEKaTeIeH HE Y3KOKOH(ecCHOHaTbHOMN
OpPUEHTUPOBAHHOCTHIO, a KaK MPOTUBOPEUYUBHIA B CBOEH MHOIOrpaHHOCTU (eHO-
MEH MUPOBOU KYJIBTYpBI, B OCHOBE KOTOPOT'O — UCKpPEHHEE CTpeMIIEHNE K BeuHoMy
1 AGCOIOTHOMY.
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The article discusses the symbolism of Padmavat, the poem of Malik Muhammad
Jaaysi, an Indian author of the sixteenth century C.E., which is a good example of the usage of
the language of religious and philosophical terminology of Hinduism to disseminate Sufi
teachings. After analyzing the main plot of the poem, the author offers his own interpretation
of its allegorical content.

E. A. PomanoBckasi, M. C. 3maunHckas
Munck, MI'JTY

CTPATEI'MM ITEPEBOJIA KBABUTEPMIHOB U KBA3UPEAJINH
HA ITPUMEPE INTPOU3BEJEHNN K. K.POVJIMHI" «I"APPU IIOTTEP»

[IpousBenenust >xaHpa (oHTE3W BBI3BIBAIOT OOJBIION MHTEPEC C TOUKH 3PEHHS
JIMHTBUCTUKU U TNEPEBOJOBEICHUS B CWIIy HAJWYMsl OOJBIIOrO KOJUYECTBA aBTOPCKUX HOBO-
o0pa3oBaHUil, Pa3HOBUIHOCTHIO KOTOPBIX SIBJISIFOTCS KBasuiekcembl. Kimaccuduxkanus kBazurtep-
MUHOB U KBa3UpEaIuil M0 CTENEHU UX MOTUBHUPOBAHHOCTU MOXKET ONPEIEINIATh BbIOOp CTpaTeruu
nepeBoa. CornacHo JaHHOM KilacCU(MKALUKU, KBA3WJIEKCEMBI MOAPA3AEISIOTCS HA KCEHOHUMBI
(KBa3upeanuu IMEpBOro MOpsAJKa, HE HyXKAawoluecs B TpaHchOpMalMK); MOJIHMOHUMBI, 0Oia-
JaroIIMe NMPO3pavyHOi MM 3aTEMHEHHOM BHYTpeHHEH (OpMOH M urparoliue BaXKHYIO POJib VIS
co3ganust arMocgepbl (oHTe3U (KBa3upeaauu BTOPOrO U TPETHEro MOPSAIKOB); UIAUOHUMbBI—
KBa3upealuu 4EeTBEpTOro MOpsKa, OTCYTCTBYIOLIME B OPUTMHAIBHOM TEKCTE M SIBIISIOIIMECS
HEMOCPEJCTBEHHBIM H300peTeHHEM MepeBoauMKa. [Ipu mepeBojae €AUHMI] Oe37KBUBAJIEHTHOM
JIEKCUKH, B TOM YHCII€ KBa3UJIEKCEM, MEPEBOAUUKY B KaXKJIOM OTIEIBHOM Cilydyae HE0OX0JIUuMO
MPUHUMATD pelIeHne, KaKUM CII0COOOM OH BOCIIOJIb3YyeTCsl.

Kanp ¢oHTE3M — OTHOCHUTEIBHO HOBOE U IMEPCICKTUBHOE SIBIICHUE B XYJ10-
KECTBEHHOW JINTEPAType, MPEAOCTABIISIIONIEE IUPOKOE MPOCTPAHCTBO MJI TBOP-
yecTBa. [Ipon3BeeHUsT OTIUYAIOTCS HATMYMEM OCOOEHHO BBICTPOCHHOIO CHOXKETA,
4yT10, 0€3yCI0BHO, TpeOyeT ocoboro moaxona kK ux mepeBoay. [lucarenu, pado-
TaOUIME€ B ATOM aHpE, MPEACTABISIOT YUTATEII0 COBEPIIEHHO HOBBIM, HWHOU
U TIOJIHOCTHIO BBIMBINLJICHHBIH MHUp, UMEIOIIMN CBOM COOCTBEHHBIC (PaHTACTHU-
yeckue peanuu [4].

Eme onna ocoOeHHOCTH kaHpa (IHTE3U B TOM, UTO B KHUTaX HE TOJIBKO
JIOJTA WJTK YEJIOBEKOIOA00HbBIE TIEPCOHAXH 00JIaat0T YIIOW WX MPOCTO KUBYT,
HO M BCE, YTO CO3/1aHO B aBTOPCKOM MHPE, HAJECIECHO CBOMCTBAMHU, XapaKTEPHbIMU
JUISL 4eJIoBeKa. JTO 3HAYUT, YTO KU3Hb U JECUCTBUS I€POEB HEOTHEMIIEMO CBSI3AHBI
C JKU3HBIO Tipuponbl. [IpenMeTsl (aKTUYECKH KUBYT CBOEH JKHU3HBIO, U ITO
HaIpsSMYIO WM KOCBEHHO OTPa)KaeTCs Ha KU3HU repoeB. B ¢aHTE3M seca, nepeBbs
Y Maruyeckue CyuecTBa ACHCTBUTEIBHO MTOMOTAIOT WM K€ MEIIAIOT B MYTH, Kak,
HarpuMmep, (ecTpalibl, KEHTaBpbl WK T'peMyuas MBa B cepur poMaHoB o ['appu
ITorrepe [S].

[lepeBoa nmutepatypsl xaHpa (PIHTE3U — CIOKHBIM MHOTOTPAaHHBIN MpoIece,
KOTOPBIM MPEANOJIaracT HAJIMYKME y MEePEeBOAUYMKA, BO-NIEPBBIX, SI3BIKOBOM IpaMoOT-
HOCTH M 00TaToro JIEKCHYECKOro 3amaca Kak NepeBOAMMOTrO, TaK U MEPEBOISIIETO
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SI3BIKOB; BO-BTOPBIX, TBOPUYECKOW WHTYHMIIMU M OOJaaHHsI ONPEACICHHBIM CTHIIEM
XYJ0’)KECTBEHHOTO TIEPEBO/Ia, TaK KaK eMy HEoOX0aMMO (aKTUYECKH CO37aBaTh
HOBBIN TekcT [1; 3].

OpHoli W3 HambOoJee aKTyalbHBIX IMPOOJEeM IepeBoaa XYI0KECTBEHHBIX
TEKCTOB SIBJISICTCS TIEPEBOJT OC3PKBUBAIICHTHON JICKCHKH M PCaJIMid, HE MMCIOIIHNX
DKBHBAJICHTOB CPEAM JICKCUYECKHX CIHHMI] JIpPyroro s3bika. OcCOOBI WHTEpeEC
BBI3BIBACT TI€pelada KeA3UmMepMUuHo8 W Keasupeaiuil KaK CHEIHPUUIESCKUX
0C39KBUBAJICHTHBIX JICKCHYCCKUX €IUHUIl. KBa3MTEpPMUHBI MPEACTABISIOT
co0Ol TEepMHHBI, KOTOPhIC HE CYIISCTBYIOT B PEaJbHOCTH, HO B paMKaX IPOU3-
BeJICHUsI 0003HAYAIOT KaKOoe-IH0O SABJICHUE U OOBEKT BBIMBIIIJICHHOTO MHUPA, B TO
BpeMs KaKk KBa3HMpeaJlu MW — OTO OOBIYHBIC TOHATHS, KOTOPBIC PHOOPETAIOT
WHOC 3HAYCHWE B JaHHOM kaHpe [2]. Jlns mepenmaym KBa3UTEPMHUHOB U KBa3W-
peauii UCTIOJIB3YIOTCS OOIIHME MPHEMBbI TIEpeBOjia 0€33KBUBAJICHTHON JICKCHKH, H
CAVHOW CTpaTerMM HE CYIIECTBYET, OJHAKO HMX KiIacCH(UKanusg 1O CTCICHH
MOTHBHUPOBAHHOCTH MOJKET OIpPEACNATh BBIOOp crocoba mepeBona. B 3aBucu-
MOCTH OT TOTO, HACKOJBKO SICHOH BHYTpCHHEH (opMoi 00jagaeT KBa3UTEPMHUH
WIM KBa3upeanaus, MOXXHO BBIJICTUTH CICAYIOIIHNE WX THUIBI: KCCHOHHUMBI, WIIH
KBa3WpCeaJMH TICPBOTO IMOPS/IKA, IOJMOHWMBI, WIM KBa3HpPEaJIHMH BTOPOTO U
TPETHETO MOPSIKOB; KBa3UPEATNH YETBEPTOTO MOPSIKA.

JIMHTBUCTHYECKUE U3BICKAHUS SBIISIFOTCS TJIABHOW JABWKYIIEH CHIION TPYIOB
JIk. POyauHT ¥ NMpEeACTABISIIOT Oe3TpaHUYHBIA MaTepHall I JIMHIBUCTUYCCKOTO
U TIEpeBOJOBEIIECKOr0 HccheaoBanus. s Gonee ymoOHOTO aHaim3a MPHEMOB
MEepPeBO/Ia MOXKHO pa3[eiIuTh KBa3UTEPMHUHBI W KBasupeaauun pomana «[appu
[ToTTep» Ha 4 OOJBIIKE TPYNIBI B 3aBUCHMOCTH OT WX 3HAUCHUS: UMEHA 2epoes,
peanuu Mupa npupoosl, peaiuu 00uWecmeeHHOL HCUHU, ObIMOosble peauu.

[Ipo3BuIma HEKOTOPBIX TEPOEB MOXHO OTHECTH K KBa3H-
peanusiM TIEPBOrO TOpsJIKa, HE HyXKJaromuMmcs B Tpanchopmamuu. CooTBeT-
CTBEHHO, JUUIA Tepeadyd UMEH I'epOeB MEPEBOAYMKH HCIIOJIB30BAIM B OCHOBHOM
MEeTOJl mpanckpunyuu 1 mpauciumepayuu:. Draco Malfoy — Jlpaxo Manghou,
Minerva McGonagall — Munepsa Makeonacann, Albus Dumbledore — Anvbyc
Jlambnoop, Hermione Granger — ['epmuona I peiinoscep, Ron Weasley — Pon
Yusznu/Bucnu, Harry Potter — I'appu [lommep, Sirius Black — Cupuyc bnsk, Argus
Filch — Apeyc ®@unu, Cormac McLaggen — Kopmax Maxnaeeen, Angelina Johnson —
Anoocenuna Joconcon, Colin Creevey — Konun Kpusu, Vincent Crabbe — Buncenm
Kpa66, Gregory Goyle — I pecopu ['otin, Pansy Parkinson — Ilbucu Ilapxuncon,
Terry Boot— Teppu bym, Cho Chang — Yxcoy Yame, Marietta Edgecombe —
Mapusmma D0axckom.

JUIS MOCTMIKEHUST XyJIO0KECTBEHHON BBIPA3UTEIBLHOCTH TIEPEBOMYUKH IIPH
nepegadye MPO3BUIN TepoeB M30MpAIOT METON KaabKuposanus. Hampumep,
ropopsmryo damunuo npodeccopa Cnpaym (ot aHria. Sprout ‘moder, pocTok’)
0. MaukacoB mepeBen kak npogheccop I[Ilpopocm, M. CnuBak — npogheccop
Cnaporcenna, «Pocmdn» — npogeccop Cmebenb. MOXHO CKa3aTh, 4TO, TIOMHUMO
KaJIbKM, OBLI WCIIOJIb30BaH IPUEM POJOBUIOBOM 3aMeHBbI (pocmok — cmebib,
POCMOK — CHApica).
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PaccMOTprM BTOPYIO M TPEThIO TPYIIBI KBa3UTEPMHUHOB M KBa3WPCAIIHI.
[Tpriembl TepeBojla KBa3UpeadUuUd MUPAa NMPHUPOJIB BO MHOIOM COBIIa-
Jal0T ¢ TMpHeMaMH Tepefadd Tpo3Buil. Hampumep, mpanckpunyuei u mparc-
aumepayuetl IEPeaHbl CIEAYIONINE HA3BAHHUS PACTEHUH W JKUBOTHBIX: Aragog —
Apacoe (oepomuwiii uepHwvili nayk), Basilisk — Bacunuck (eueammcxas 3mes),
Manticore — manmuxopa (4yoosuwe), Aconite — akonum (pacmenue), Thestral —
Decmpan, Acromantula — Axkpomanmyn (nayk), Hippogriff — ['unnocpudg,
Centaur — Kenmasep

[lepeBogunKy TaKke MPUOETAIOT K METONIY KAIbKUPOBAHUSA WA COBMEIIAIOT
KaJIbKHPOBaHHUE M (DYHKIIMOHAIBHBIC aHAIOTH/TIPUOIMKCHHBINA IepeBo;] (HanboJee
OJIM3KWE 10 3HAYCHUIO CJIOBAa TICPEBOJAIICTO s3bIKa, OJHAKO OHH MOTYT OBIThH
yIOTPeOJICHBI, KaK MPaBUJI0, TOJIBKO B JAHHOM KOHTEKCTE):

Glumbumble — I'promowimens (glum ‘yrpromeiii’, bumblebee ‘mimeny’), Fire
Crab — Ocnennwiii kpaob, Bicorn — osypoe, Fluffy — Ilywok, Lionfish — pviba-nes,
Skele-Gro — kocmepocm (ucrionb30BaH aHaor + Kanbka); Devil’s snare — cemu
Oovsisosa (HApOAHBIM TEPEeBOJ, KaybKa), Jjana ovssona (anamor, M. CruBak),
0bsisobCKue cunku (Kaibka, «PocMany).

BeiTOBBIE KBa3WpeaJluu SBIIOTCI HauOOJEe MIUPOKO IPEIACTAB-
JICHHBIMH B TIpon3BeieHuHU. CioJja MOXXHO OTHECTH Ha3BaHUS MPEIMETOB OJCHIbI,
0o0yBH, ICHEKHBIX 3HAKOB, e/bl: Bertie Bott’s Every Flavour Beans — boowvi bepmu
bomm ecex éxycoe (kanbka, HApOJHBIN TEepeBoOn), /pasice pasnvix exycos bepmu
bommec (xanbka + ananor, «Pocmany), Ogden’s Old Firewhisky — oenennoe sucku
Ocoena («Pocmany), Ozden Ono Oenesucku (M. CnuBak), Broomstick Servicing
Kit — nabop ons mexobcnyscusanus mémen (M. CnuBak), Habop no yxoody 3a
memaoti («Pocmdany); liguorice wand — naxpuunas nanouka, Ton-Tongue Toffee —
Upucku-eunepsazvluxu.

HasBanus 3enuid, 3aKIMHAHUHN, BOJIICOHBIX MPEIMETOB MEPEIAIOTCS MyTEM
KanbKuposanuss M co3iaHusi Heono2uzmog. Howler — Bonunka (M. CnuBak),
I'pomosewamens (neonorusm, «Pocmany»), Hair-raising potion — [[vibosonocoe
3enve, Bonocoovibenvhoe 3enve (kanbka); Invisibility cloak — manmus-nesuoumxa
(xanwka); Time-Turner — Maxosux épemenu (aHayor).

K d4erBepToii TIpyIIe CTOWT OTHECTH KBa3UTECPMHUHBI W KBa3UPCATHH
oOMmEecCTBEHHONW XHU3HU. DTO B MEPBYIO Ouepelnb OOIIECTBEHHBIE Opra-
HU3AIMK, Ha3BaHUS MOCOOWH, (aKylIbTETOB, CICHH(PUUICCKUX IJII MHUpa Maruu
nousituid: International Federation of Warlocks — Meoxcoynapoonas ¢gedepayus
kon0yHoe (kanwka), Improper Use of Magic Olffice — omoen HenpagomouHoco
ucnonwvzoganusi konooscmea (xanvka); «Beginners’ Guide to Transfigurationy —
Ilocobue no mpancueypayuu 0 Hauunaowux (Kajabka + TPAaHCKPHUIILINS),
«llpespawenusn. Pyxkosoocmeo ona nauunaowuxy (Kaibka); Potions (class) —
3enveapenve (HeonorusMm); Defence against the Dark Arts — 3awuma om memHbvix
cunl (KaibKa), memHvle UCKYCCMEA.
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[Ipoananu3upoBaB MNpHUEMBbl NEPEBOAA KBA3WUIEKCEM B CEPUU POMAHOB
o I'appu Ilorrepe, nucnons3yemsie M. CniuBak, nzgarenscTBoM «PocMan», a Takke
HapOJHBIMU NEPEBOAUYUKAMH, MbI IIPULUIN K CIETYIOIIUM BBIBOJIAM.

1. MeTon TpaHCKpUNIMU W TPAaHCIUTEPALMU MPUMEHSIICS MEPEBOIUYNKAMU
JUIs TIEpEeadYd KBAa3UTEPMUHOB M PEAIM MEPBOro MOpsKa, TaK KaK OHHU HE
BIUSIOT Ha co3JaHue crnenupuyeckor atMocdepbl XyA0XKECTBEHHOTO IpPOU3Be-
neHud. B aTy rpymnmy nomnand, B OCHOBHOM, HMEHa I'e€pOeB, HEKOTOPbIC HA3BAHUS
KUBOTHBIX U PACTCHUH.

2. Metoa xaiabKUpOBaHUS U MPUOTMKEHHBINA MEPEBO MPUMEHSIICS K MOJIH-
OHMMaM, TaK KaK UX BHYTpEeHHss (h)opMa MOTHBHPOBAHA U OHU YYacCTBYIOT B CO3/a-
HUU atMocdepsl BoedcTBa. B rpymy nmoJvoOHUMOB MONafaroT OOJIBIIMHCTBO
«roBOpALIUX» (paMUIMii repoeB U KBAa3UTOMOHUMBIL. B HEKOTOpBIX ciydasx nepe-
BOJYMKHM MpuOeraiu K poJ0o-BUIOBOM 3aMeHe, TeHepalu3alud, KOMIIEHCAlUH,
BBUJY Pa3JIMUUN CTPYKTYpP NEPEBOJAILIETO U IEPEBOAUMOTO A3BIKOB.

3. ABTOpCKHE HEOJOTH3MBl CO3/1aBAJNCh INEPEBOJYMKAMU IMpU Mepeaaye
MIOJIMOHMMOB, a TaKX€ KBA3UTEPMHHOB W KBAa3UPEAIUMN YETBEPTOrO MOPSAKA.
K HUM MOXHO OTHECTH KBa3UTEPMHUHBI M peasiud OOUIECTBEHHOU MU3HU, HEKOTO-
pble KBa3UTONMOHUMBI U OBITOBbIE KBa3UTEpMHUHBI W peanuu. K nzo0peTeHUIo
HOBBIX CJIOB NEPEBOMYMKU YaCTO OOpalaJIuCh AJI JOCTMXKEHMSI OIPEIEIEHHOTO
BO3JICHCTBUS HA YUTATENsl, KOTOPOIO HEBO3MOXKHO OBLIO OBl JOCTUYb, UCIIONb3YS
Ipyrue MEeTObl epeBoa (HarpuMmep, AJis COXpaHEHUs aJuIuTepaluu, pUuPpMbI).

Bo Bcex ciyyasix pacKpbITUIO CEMAaHTHYECKOI'O COJEpHkKaHUs KBAa3upeaaui
IIOMOTAET KOHTEKCT.
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Works by J. K. Rowling provide a wide range of material for linguistic and translational
research. To make the analysis of translation strategies more convenient the quazi-terms and
quazi-realias in the novel Harry Potter can be subdivided into four groups based on their
meaning: characters’ names, nature realias, social life elements and everyday things.

103



A. O. Trigubovich
Minsk, MSLU

LEXEMES DENOTING CULTURE-SPECIFIC ELEMENTS
IN ENGLISH-LANGUAGE FICTION AND WAYS OF RENDERING
BY MEANS OF THE RUSSIAN LANGUAGE
(Based on the Novel Pushkin and the Queen of Spades by A. Randall)

B crarbe ocBemieHbl BONPOCH OINpeAeneHus, KiIaccu(uKaluu M TEepeBoja pealui,
(GYHKIIMOHUPYIOIIMX B AHIJIOSI3BIYHOM XYJI0’)KECTBEHHOM JMCKYpce, Ha Marepualie poMaHa
3. Pappamn «llymkun u IluxoBas [lama». YcraHOBIEHO, YTO B HAay4yHOM JIUTEpaType HET
€AVHOTO OMNpEIEIeHUsl TepMHUHA peanus. JIeKCeMbl, HOMHMHHPYIOIIUE pEAIUHN, SBIISIOTCS
HEOTHEMJIEMON YacCThIO JIIOOON KYJIbTYPbl U, COOTBETCTBEHHO, XY/10)KECTBEHHBIX IIPOU3BEICHMUIA,
OTHOCSIIIMXCSL K ONpeJesIeHHON KynbType. bblna mpemioxkeHa TtemaTuueckas KiaccuuKanus
peainuii, a TaKkKe BO3MOXKHBIE CIIOCOOBI HX NIEPEBO/IA CPEACTBAMU PYCCKOIO S3bIKA.

To begin with, it must be stated that there is no clear-cut definition of the
vocabulary comprising cultural aspects pertaining to individual countries and their
cultural heritage. In non-fiction literature, this vocabulary is normally referred to as
background vocabulary, culturally-marked words, country-specific words, culture-
specific elements or items, etc. Sometimes, these lexemes are defined as a special
means of expression implying the former generally name various objects, items,
phenomena, etc., pertaining to the life, culture and peculiarities of social
development of a particular country without yet being familiar to the
representatives of other cultures.

P. Newmark introduces the notion of a “cultural word” [1, p. 96] which the
readership is unlikely to understand, and the translation strategies for this kind of
concept depend on the particular text-type, requirements of the readership and
importance of the cultural word in the text. M. Baker refers to such cultural words
as “culture-specific items” conceding they may express a concept which is totally
unknown in the target culture. She points out that the concept in question may be
“abstract or concrete, it may relate to a religious belief, a social custom, or even a
type of food” [2, p. 21]. C. Nord uses the term “cultureme” to refer to these culture
specific items. He defines cultureme as “a cultural phenomenon that is present in
culture X but not present (in the same way) in culture Y [3, p. 34]. Y. Gambier
also refers to such concepts as “culture-specific references” and asserts that they
connote different aspects of life: “Culture-specific references connoting different
aspects of everyday life such as education, politics, history, art, institutions, legal
systems, units of measurement, place names, foods and drinks, sports and national
pastimes, as experienced in different countries and nations of the world” [4, p. 159].

What must be kept in mind is that such words do not normally have exact
rendering equivalents in languages other than the original one and have to be
approached individually by fiction translators. Cultural translation is one in which

104



additions are made which cannot be directly derived from the original wording.
Thus, these additions might take the form of ideas culturally foreign to the source
language or elements which are simply inserted to provide necessary background
information.

Indeed, one of the most difficult problems while translating fiction texts
consists in the proper way of rendering differences between cultures. People of a
given culture look at things from their own perspective. However, in the case of
similar cultures the conditions are not the same: when the cultures are similar,
there is less difficulty in translating. This is because both languages will probably
have terms that are more or less equivalent for the various aspects of the culture.
When the cultures are very different, it is often difficult to find equivalent lexical
items.

Thus, a translator who uses a cultural approach is simply recognizing that
every language contains elements which are derived from its culture, that every
text is anchored in a specific culture, and that conventions of text production and
reception vary from culture to culture. Awareness of such issues can at times make
it more appropriate to think of translation as a process which occurs between
cultures rather than simply between languages. Most “cultural words”, according
to P. Newmark, “are easy to detect since they are associated with a particular
language and cannot be literally translated. There are cases where literal translation
would distort the meaning and thus the translation may include an appropriate
descriptive-functional equivalent” [1, p. 95].

The novel under consideration is Pushkin and the Queen of Spades written
by Alice Randall, a contemporary American novelist [5]. The novel elucidates the
life of Windsor Armstrong, an African-American literature professor whose son is
about to marry a Russian lap dancer. The interesting fact about the novel is that it
contains a number of both American and Russian culture-specific elements with
the story set in both the countries. In this article, I would like to pinpoint American
culturemes used by the author and suggest the ways of rendering them by means of
the Russian language.

Hence, according to their subject-matter, culture-specific items in the novel
can be divided into the following groups.

1. Proper names: Marvin Gaye, John Harvard, ‘Wu-Tang Klan’, Robert
Diggs, etc.

2. Place names: Brentwood, Broadway, Cleveland Park, Connecticut
Avenue, the Cumberland, etc.

3. Items pertaining to the US cultural heritage: Batman, “Bewitched”,
“Breathing”, “Closet Freak”, “Happy Home”, Harvard’s Widener Library,
“Kubla Khan”, etc.

4. Items pertaining to the social and political development of the US: Afro-
Russianness, the CIA, Communist Club, Episcopal Boys’ School, the FBI, etc.

5. Items relating to Americans’ every-day life: beanpole, blazer,
blubberbubble, boogie, broad, browny, clique, etc.
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The suggested ways of rendering such vocabulary go as follows.

1. The method of transcription, sometimes combined with that of
transliteration, can be used while translating proper names and place names (it
must be noted, however, that at times it is recommended to make some additional
remarks in footnotes for readers to better understand the essence of the lexical unit
in question): Marvin Gaye — ‘MapBun ['3i1 (1939-1984, amepukaHCKuil My3bIKaHT,
CTOSIBIINN y UCTOKOB COBPEMEHHOTO PUTM-3HJ-011t03a)’, John Harvard — ‘]JI>on
Iapeapny (1607-1638, aHrnuiickuii MHCCHOHEpP, B YECTb KOTOPOrO Ha3BaH
lapapackuii  yauepcurer)’, Cleveland Park — ‘Kmusnena-Ilapk (paiion
r. Bamarrona)’, etc.;

2. Word for word translation, or the method of semantic borrowings, can be
employed in the following cases: NFL — ‘H®JI (Hamuonanwhas ¢yTOogbHAS
mura)’, World’s Fair — ‘Bcemupnas BoictaBka’, “The Top of the Flame” — ‘xade
«Ha BepmmHe utaMeHn»’, etc.

3. The method of providing functional equivalents can be resorted to when
translating the following lexemes: Prohibition — ‘«Cyxoii 3akon» B CIIIA B 1920-
1933 rr.’, hillbilly — ‘ nepeBenmuna’, Ferris wheel — ‘xoyieco 0603peHus’, etc.

4. The method of transformation is often used when translating the titles
of books, songs, movies, some organizations, etc. Sometimes, if the translator
considers it necessary, additional remarks can be provided: “Bewitched” —
‘«Mos KeHa MEHS MPUBOPOKUIIAY (aMEpUKAHCKasi KOMEIUS MOJIOKESHUH, TPaHCITH-
poBaBmiasicis Ha kaHanme ABC c¢ 1964 mno 1972 rr.)’, “Closet Freak” —
‘«IIpuTBOpHO-HOPMAJIBbHBINY (MECHS aMepuKaHckoro pam-ucnonuurens Cu-Jlo)’,
“Make it Clap” — ‘«/laBait xe xyonarb» (IECHS aMEPUKAHCKOTO PIT-UCTIOTHUTEIIS
bactel Paiim3)’, etc.;

5. The method of substituting subnotions for generic notions is also popular:
“Cutty Sark” — ‘Bucku’, “Now and Later” — ‘xeBarenbHble KOH(peTH', “Jim
Beam” — ‘Gyp0Oon’, etc.;

6. Descriptive translation is used if all the methods mentioned above prove
abortive: negritude — ‘camoco3HaHue appUKAHCKUX HApOJOB’, niggerati — ‘Upo-
HUYHOE Ha3BaHHE TPYNNbl aQpoaMepUKaHCKUX XYIOXKHHUKOB U JPYTUX AesTeneit
uckycctsa nepuoaa «I'apnemckoro Bozpoxaenus» (1920-e rr.)’, graduation gown —
‘MaHTHs, TpeJHa3HAYCHHAS /JIs [IEPEMOHWW BpPYYEHHUS IUIUIOMOB’, snagger —
‘yBepeHHas Moxojka’, etc.

It seems possible to conclude by reiterating that words containing cultural
aspects always represent a challenge for a fiction translator. Nonetheless, the
conflict of cultures can be coped with provided the translator is a competent
specialist aware of the ways culture-specific elements can and should be rendered
be means of the target language and capable of making the right choice of the latter
depending on the context and target readership.
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KOHTPACTUBHBIE UCCJIEJOBAHUA
N ITPUKJIATHAA JIMHI'BUCTUKA

O. B. AHommmHa
Munck, MI'JTY

OPTAHU3ALUMA KOHTPOHI/IPVEMOI\/I CAMOCTOSTEJIBHON PABOTHI
B PAMKAX YUEGHOU JUCHUITJIMHBI
«ITPAKTUYECKASA ITPAMMATHUKA»

B crarbe W30KEHBI NPUHLMUINBI OPraHU3alUM KOHTPOJUPYEMON CaMOCTOSITEIbHON
pabotel mo mucumiuiHe «lIpakTHdeckas rpamMMmMaTHKa» Ha BTOPOM Kypce NEPEeBOAYECKOTO
(dakynbTeTa, MpeAnoaraloe pa3aeaeHiue CTYACHTOB Ha JBE IPYIIIbl COTJIACHO pe3yjbTaTam
TeCTa pacmpe/esieHrs YYalluxcs MO YPOBHIO 3HAHUM, y4e€T CaMOCTOSITEIbHOW paboOThl B peu-
TUHTE, 3aBUCUMOCTD OILICHKH CAMOCTOSATEIHLHON paboThl OT BHITIOJIHEHHS €€ B 33JIaHHBIE CPOKU U
B 33/IaHHOM 00beMe, BOBJICUEHUE CTY/JICHTA B INIAHUPOBAHNUE U KOHTPOJIb HE0OX0IMMOro oobema
camocTosTeNbHOU paboThl. IlpencraBieHbl oTpadaThIBa€Mble CAaMOCTOATEIBHO TEMBI, THUIIBI
3alaHuii, Kputepuu OneHKH. OCBEHIeHbl MPEUMYIIECTBA BKIIOUYEHHBIX B CaMOCTOSITEIBHYIO
paboTy SJEKTPOHHBIX YIPAKHEHHH, PacCMOTPEHbI MX 3(P(HEKTUBHOCTh, MOTHBAIMOHHAS 3Ha-
YUMOCTh W TPEEMCTBEHHOCTh C HMTOTOBBIMH JJIGKTPOHHBIMU TECTaMHU B PaMKax JIUCIUILUIHH
«IIpakTdeckas rpammaTukay u «OyHKIIHMOHAIBHAS TPAMMAaTHKA.

B ycnoBusx cokpaieHuss CpoKOB OOY4YEHHsI M TOCTENEHHOro Mepexojia
K BCE€ OoJibllieMy 00bEMYy CaMOCTOSITEIbHOM pabOThl CTYJICHTOB B YU€OHOM ILJIaHE
ee opraHusalus npeacTaBisieT co00i OJHY U3 MPUOPUTETHBIX 3a7a4 MPENo1aBaTes.
KonTtponupyemasi camocTosiTesibHass paboTa BXOAWT B PEUTHUHI YCIEBAEMOCTH,
CJIeI0BaTEIbHO, JIOJDKHBI OBITh MpOMHCAaHbl €€ OO0BEMbI, (OPMBI U METOMbI
KOHTPOJISI BBITIOJTHEHHUS, @ TAKXKE TO, KAKUM 00pa30oM OHa OyJeT OLIEHUBAThCSI.

CamocrositenbHas pabora no gucuuruinie «lIpakTrudeckas rpaMmaTHKa» Ha
BTOPOM Kypce MepeBOAYecKoro (axkyabTeTa BKIIOYAET B ceO0sl 3JIEKTPOHHBIE
yIpa)KHEHUs1 Ha MMOBTOPEHHUE BPEMEH, apTUKJIIEH, MOJAIbHBIX IJ1aroJioB U cociara-
TENBHOTO HaKJIOHEHUs. lIpm 3TOM NPUOPUTETHYIO pPOJIb WrpaeT TOBTOPECHHE
BpEMEH, TaK KaK 3TO TeMa NEpPBOro Kypca M Ha BTOPOM Kypce Ha Hee OTBEJICHO
Tumb 4 ayauTOpHBIX dYaca. ApPTHUKIM, MOJAjbHBIE TIIArojbl U COC/IaraTelbHOE
HAKJIOHEHUE M3YYalOTCs Ha BTOPOM Kypce, MOATOMY CaMOCTOsTeNbHas paboTa 1o
THM TeMaM HOCHUT BCIIOMOTAaTeNbHBIN xapakTtep. K He#l cTymeHTsl mpuberaror,
B OCHOBHOM, B ClIlydae MPOITyCKa 3aHATHH MO TMpUYHHE OOJNEe3HH. AYTUTOPHBIX
YacoB, WHAMBUAYAIBHOTO KOHCYJbTUPOBAHUSA W JIOMAIIHUX 3aJaHHi, Kak
MPaBUJIO, JOCTATOYHO, YTOOBI YCBOWTH ATH TE€MBL. TeM He MeHee BbIpaOOTaHHas
NpU WU3YYCHUH TIEpBOTrO OJIoKa (MOBTOpEHHE BUAO-BPEMEHHBIX (HOpM) MPUBBIYKA
MOJIOKUTEIBHBIM 00pa30oM BIMSET Ha BBIMOJHEHUE OSTUX YIPAKHCHUHA Taxke
XOPOIIIO YCIIEBAIOIIUMU CTYI€HTAMHU.

CamocrositenbHass paboTa MO BHIIO-BPEMEHHBIM (opMaM MpeACTaBIIsSET
co0o0ll 6-HeNleMbHBIN KypC, BKIIOUAIOIINI TOBTOPEHUE HACTOSIIETO BPEMEHH, TIPO-
HIEIIIETO BPEeMEHH, MepPEKTHBIX BPEMEH, OyAyIIero BPEMEHHU, CTPaaaTeIbHOTO
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3ajiora M corjiacopaHusi BpeMeH [l]. B mpoumecce ee opranumzanuu NpUXOAUTCS
pemarh psij 3a/1ad Kak METOJUYECKOTO, TaK U TEXHUYECKOT0, a TaKXKe IMCUXOJIOTH-
YeCKOTO0 IUIaHa.

[lepBasi CIO)KHOCTb, C KOTOPOW CTAJIKMBAETCS MpErojaBaTesib MPU OpraHu-
3allMM CaMOCTOSITEbHOM paboThl Mo aucuuiuinHe «[IpakTuyeckas rpammaTHKa»
Ha BTOPOM Kypce, 3TO OINpEJEeICHHE YPOBHS MOJATOTOBKU CTYJIEHTOB, HAJIUYUE
npo0esIoB B 3HAHMSX MO MPOUIECHHBIM TEMaM M, KaK CIIEJICTBUE, ONpEJIETICHUE €€
HeoOxonumoro o0beMa. C MOCTaBIIEHHOM 3ajjauyeil MoMoraer CHpaBisiTbCS TECT
pacripejiesieHusl y4Jaliuxcsl 1Mo ypoBHI0 3HaHu# (placement test), mpoBoAUMBIN Ha
MEPBOM WJIM BTOPOM (IIOCJI€ KPAaTKOro MOBTOpeHHUs) 3aHiATHH. COIacHO pe3ylib-
TaTaM TECTUPOBAHUS CTYJEHTHI JENSATCS Ha 2 TPYMMbL: T€, Yy KOTO OTMETKA 3a TECT
cocTaBwiia 7 W BbIIIE, U T€, Y KOro OoTMeTKa HuUxke 7. O0beM caMOCTOATEIbHOM
paboThl MEepBOM TPYIIbI, MOKA3aBIIEH BBHICOKUI pe3yJbTaT, OrPAaHUYEH BBIOJIHE-
HUEM DJJIEKTPOHHBIX YINpa)XHEHUH, pa3paOOTaHHBIX MpenoaaBaTesiMu Kadeapsl,
KOTOpble O0O0sA3aTeNbHBI JIJII BCEX, MOJIHOCTHIO COOTBETCTBYIOT IpOrpaMMe 10
JUCIUIUIMHE, BKJIIOYAIOT B ce0s 3aJjaHusl KaK OTKPBITOr0, TaK U 3aKPHITOrO THUIA
(cornacuo knaccudukanuu A. H. Maitioposa, M. b. UenblikoBol U 1p.), UTOTO-
BbIM TecT [2, ¢. 83—88]. 3aaHus OTKPHITOrO TUIA MPEAIONArat0T MHOKECTBEHHBIN
BBIOOp (OT Tpex J0 JAECATH albTePHATUB), MPU 3TOM B MEPBBIX YIPAKHEHUSX T10
T€Me B JIEBOM YaCTH SKpaHa pa3MEIIeHO MPaBHIIO, YTO OOJErdaeT MOBTOPEHHUE U
noBbIIAET 3P (HEKTUBHOCTh YCBOCHUS MaTepHraiia. B ympaxkHeHHs TakKe BCTPOCHbI
MOSICHEHUS U TIOJICKa3KH, TTIOMOTalOUIUE MOHATh, TOYEMY OTBET HEBEPEH, U MPUNUTHU
K MpaBUiibHOMY BapuaHTy. CylIECTBYIOT 3aJaHUsS-IONOJHEHUs, KOTJa CTYIEHTY
HEO0OXOIUMO JONMKCATh B MPEAJIOKEHUH HEOOXOAUMYIO BUJIO-BPEMEHHYIO (HOpMY.
3amaHusi OTKPBITOro THUMAa HauboJee MOJHO MPEICTABIEHBI AJsi CaMOCTOSITEIbHON
paboTHI 1O TEME K APTHUKIIBY.

K mnpeumymiectBam 3amaHui 3aKpBITOIO THUIA OTHOCHUTCA HX BBICOKas
HAJIe)KHOCTh B CBSI3M C HCKIIOYEHHEM (haKTopa CyObEKTUBHM3MA, HCKIIOUYEHUE
OMEYAaTOK M HU3KOW BEPOATHOCTHIO yrajblBaHus OTBETOB [2, c. 98-99]. Crout
OTMETUTh, YTO K IMOMOIIM NpEenojaBaTeisi CTYACHTbl NpuOerajid UMEHHO MpHU
BBITIOJIHEHUU 3aJaHUil OTKPBITOTO THUMA, KOIJa OUIMOKM B MPaBONMCAHUU HE
MO3BOJISUIA CUCTEME 3aCUUTATh OTBET 3a MPABUIIbHBII.

CryneHntam BTOpoM TIpynmbl TpeOyeTcss OoJibliee KOJIMYECTBO TPEHUPO-
BOUHBIX YyIpaxkHeHuil. MXx camocrostenbHas pabora mpennonaraer 2 3Tana:
pabora ¢ mMocoOUsIMH M3 CIUCKA JOMOJHUTEIbHON JHUTEpaTyphl MO JUCLHUILINHE
U BBIMOJHEHUE DJIEKTPOHHBIX ynpakHeHHi. CocTaBlIEHHbIE IJIs KaKI0M Henenu
Manky BKJIIOYAIOT B ce0sl YIpakKHEHHUs C KIOYaMU K HHUM, BBINOJHSS KOTOPBHIE,
CTYJIEHThl CaMH TMPUHUMAIOT pelIeHHue O HEeoOXOAMMOM 00beMe JTaHHOTO BHIA
ynpaxueHui. [locne BbimoaHEHUST HEOOXOAMMOTO Ha UX B3I 0Obema 3aJaHui
U3 JOTMOJHUTENbHBIX MOCOOUN CTYIEHTHI BTOPOW MOATPYIIbI MEPEXOAAT K IJEK-
TPOHHBIM YTIPAKHEHUSIM.

KoHTponb 3a BbINOJHEHHEM OO0SA3aTENBHOW CAMOCTOSITEILHOW pabOThI
OCYIIECTBIISIETCSI C HCIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHHA. Y CTYAEHTOB
€CTh BO3MOXXHOCTh IOKa3aTh MPHUHT-CKPUHBI BBITIOJIHEHHBIX YNPAXXHEHUH MOCIe
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3aHATUS WK MPUCTATh WX Ha MOYTY MperojaBaTes, uyepes coiceTt. [Ipu stom
OHM 00sI13aHbBI YKJIQJIBATHCS B 3aJJaHHBIE CPOKH, TaK KaK OI[EHKA CAMOCTOSITEILHOMN
paboThl OCYIIECTBIISIETCS MO 2 KPUTEPHUSIM: CPOKH M 00BbeM. B cirydae mpenocras-
JIEHUS TIPUHT-CKPUHA BBIMOJHEHHBIX DJICKTPOHHBIX YNMPaKHEHUH M (POTO BHITIOJI-
HEHHBIX M MPOBEPEHHBIX MO KII0YaM YNPaKHEHUH (TOJBKO [T BTOPOU TPYIIIHI
CTYJICHTOB) J0 KOHIIA Ka)XXOM W3 IIECTH HEAENIb, a TaKKe BBINIOJHEHHUS BCEX
AJIEKTPOHHBIX M MUHUMAJIBHO TPEX YIPAXHEHUM U3 JOMOJHUTEIIBHBIX MOCOOUN
(711 CTYZI@HTOB BTOPOM TPYIINBI) BBICTABIISICTCSl HaWBBICIIAs OIleHKa. Ecmu cry-
JICHT HE YJIOXWJICSA B CPOKM WJIM cliefiajl padoTy HE B TMOJHOM OObeMe, OICHKa
CHUYKAETCS.

KoHTponb 3a BBINIOJIHEHHEM CaMOCTOSTENIBHOW paboOThl BKIIIOYAET B cels
U WHJIUBUAYAJIbHOEC KOHCYJIBTUPOBAHUE CTYJCHTOB BO BHEAyJAUTOPHOE BpEMS,
KaK TIOCJIe 3aHSITHUH, TaK U B PEXUME OH-JalH, C HCIOJIb30BaHUEM CoIlceTei
Y DJIEKTPOHHOM IOYTHI.

Kontponupyemasi camocrositeibHas paboTa MOMOTraeT CTyACHTaM IIOBbI-
cuTh A(QPEKTUBHOCTh YCBOSHMsI MaTepuasa, pa3BUBaeT HaBBIK CaMOCTOSTEIbHOU
paboThl, CaMOKOHTpPOJIb, YYHUT IUIAHUPOBATh MW paCIPENENsATb CBOE BpeMs,
MOBBIIIAET MOTHBAIMIO, TTOMOTAET OCYIIECTBUThH IMEPEXOJ OT KOHTPOJIUPYEMOU
npenojaBareleM K KOHTPOJIMPYEMOM CaMHM CTYJEHTOM CaMOCTOSITEIbHON
pabore.

HemanoBaxkeH Takke M OOBEKTUBHBIM XapakTep OICHKH, IOJIYYEHHOU
CTYJICHTOM B XOJI€ BBINOJHEHUSI YIIPAKHEHUM JJIsI CaMOCTOATENIbHOU padoThl. [Ipu
TPAIUIIMOHHOM BBICTABJICHUU OIIEHKH, OCOOCHHO B Clydae HEYAOBJICTBOPUTEIIb-
HOM, BCETJIa OCTAETCsI BEPOSITHOCTh €€ BOCIIPUSATUS CTYICHTOM KaK CyObEKTUBHOTO
MHEHU IpenoaaBaress o Hem [3, c. 26].

OpranuzoBaHHas MOJIOOHBIM 00pPa30M CaMOCTOSATENIbHAsE padoTa MO3BOJISIET
YUHUTHIBATh MICUXOJOTHUYECKUE OCOOCHHOCTH CTyAeHTOB. O pe3ysbTaTax mpojieaH-
HOM pabOThI 3HAET TOJIBKO MPEMNoJiaBaTehb U CaM CTYACHT, IIPU ATOM O0ydaromuics
BBITIOJTHSET 3aJIaHUsl YECTHO, TaK KaK KpUTEPUM MPaBUIHLHOCTH OTBETOB HE Yy4HU-
ThIBaeTCsl MpH oleHuBaHuM. OH CaMOCTOSITENIbHO BBIOMPAET BpPEMs BBIMOJIHE-
HUS YOPOKHEHUH, TaK KaK HET HUKAKOTO0 OTPAHUYCHHUs JOCTyMHa KPOME HaW4us
noakatoueHus K Marepuety. CTyIeHTHI MOJ0KUTEIIHHO OT3BIBAIOTCS 00 OpraHu30-
BaHHOM MOJIOOHBIM 00pPa30M CaMOCTOATEIbHONW paboTe. YCIEeNHOE BBITTOTHEHUE
AIIEKTPOHHBIX YIPAKHEHUM NJII CAaMOCTOSATEIBHOW paOOThl B JaJIbHEHIIIEM TO3BO-
JSIeT TEPEXOAUTh K UTOTOBOMY TECTHPOBAHUIO MO TeMaM B paMKaxX JUCIUIUTMHBI
«IIpakTrueckas rpaMMaTuKay, a Takke «OyHKIIMOHAIbHASI TPAaMMaTHKA.

B opranuzanuu KOHTPOJIUPYEMOH CaMOCTOSTEIBLHON pabOThl MO JUCIIH-
muHe «lIpakTudeckass TpamMmaTHKay peaJM30BaHbl CIEAYIONIME KIIOUYEBbBIC
MOMEHTBI: TPEABAPUTEIBLHOE TECTUPOBAHHUE, Pa3/ejeHHUE MO YPOBHSIM COTJIACHO
pe3yibTataM MpeBapUTEIHLHOTO TECTUPOBAHMS, KOHTPOJb CPOKOB M O0BeMa
BBITIOJTHEHHON CaMOCTOATENILHOM pabOThI, yUeT CaMOCTOSITEIbHONH pabOThl B peid-
THUHTe, HAJIMYKMe OOpaTHOM CBSI3M, COMPOBOXKICHUE CTYJEHTOB Ha BCEX ATamax
paboOThI, MOCTENICHHBIN MEPEX0/1 OT ONPEACISIEMON U KOHTPOJIMPYEMOU MperoaBa-
TeJIeM K KOHTPOJUPYEMON CaMUM CTYJIEHTOM CaMOCTOSITeIbHOM paboTe Mo
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pa3pabOTaHHBIM B COOTBETCTBUM C MPOTPaMMOM MpernoaaBaTessiMu Kadeapsl
TEOPUU U MPAKTUKU AHTJIMMCKOTO $3bIKA 3JIEKTPOHHBIM YNPAKHEHUSM, UTOTOBOE
TECTUPOBAHHE.

KonTponupyemas camocrositesibHasi paboTa MOKa3bIBAET BBICOKYIO d(dek-
TUBHOCTbH, OBBIIIAET MOTHBALIUIO CTYAEHTOB.
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PA3BUTHUE ITEPEBOJYECKOM KOMITIETEHILIMM HA SAHATHAX
11O JUCHUIIVIMHE «ITIPAKTUKYM 110 MEXKVJIBTYPHOU
KOMMYHUKALNN» HA 4 KYPCE IIEPEBOJYECKOI'O ®AKVYJIBTETA

B craTee paccMarpuBaeTcs UCHONIB30BAHUE PA3JIMUHBIX BUJOB IIEPEBOJIA HA 3aHATHSX I10
MIPAKTUKyMY @10 MEXKYJbTYPHOM KOMMYHHKAallMd Ha 4YETBEPTOM Kypce IEepEeBOIYECKOIO
¢dakynbrera. AHATU3UPYIOTCS OCHOBHBIE TPYAHOCTH NEPEBOJA, KOTOpPbIE CTYAEHTHI Yydarcs
IIPEOI0JIEBATH TP BBINOJHEHUH PA3JIMYHBIX TUIIOB YCTHBIX U MIHCbMEHHBIX 3a/1aHUM.

Hacrosiee Bpemsi cuMTaeTcsi 3MOXO0M MHTErpali U ri100anu3alud BBUIY
CTPEMUTEIBLHOTO POCTA MOTUTUYECKUX, IKOHOMUUYECKUX U KYJIbTYPHBIX OOMEHOB
MeXy cTpaHamMu. Ho oHU BO3MOXKHBI TOJIBKO B YCIOBHUSIX XOPOIIO OpraHU30BaH-
HOTO TEPEeBOAYECKOr0 Mpoliecca, OCHOBHOE IMpEJHA3HAYEHUE KOTOPOrO0 COCTOUT
B TIPEOJIOJICHUN S3BIKOBBIX M KYJbTYPHBIX OaphepoB. IMEeHHO mo3TOoMy K crie-
[UATTMCTY-TIEPEBOAUYMKY BCETJa MPEABSIBISIINCH BEICOKHE TpeOOBaHMs MO obecrie-
yeHUI0 3((HEKTUBHOrO JAMAIOra B JIIOOBIX CUTYalUAX MPO(EeCCHOHATBLHOIO B3aUMO-
neiictBusi. COOTBETCTBEHHO, Hallla 3ajjaya KakK MpernojaBareiiedl 3aKiItoyaeTcs
B MOATOTOBKE BBICOKOKBATU(UIIMPOBAHHBIX CIIEIIHATUCTOB, CIOCOOHBIX K KauyecT-
BEHHOMY pEIIeHHI0 TTPOOJIeM B MEPEeBOUECKOM cdhepe.

OcHoOBHOM TIpodecCHOHAIbLHON KOMIIETCHITMEN CTYIEHTOB MEPEBOIYECKOTO
dakynpreTa MI'JIY siBnsiercs, 6€3yclioBHO, nepeBoadecKasi, popMupoBaHue KOTO-
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POl IPOUCXOUT Ha 3aHATHUSX MO MEPEeBOAUECKUM auciuiuinaaM. Ho u 3aHatus no
OPYTUM JUCUUIUIMHAM, TakuM Kak «lIpakThka ycTHOW M NHCBMEHHOW pEUm»,
«IIpakTHKa UHOSA3BIYHOTO OOIIEHU», «IIpakTUKyM MO MEXKYIbTYpHON KOMMYHHU-
kauun» (IIMK), urparot BaxxkHeiiyo poiab B GOPMUPOBAHUM U Pa3BUTUU JTaHHOU
KOMIIETEHIUH.

CymiecTByeT J0CTaTOYHO OOJBIIOE KOJTUYECTBO ONpPENENICHUN MOHSATHS
NepeBOIYECKON KOMIETeHIIMU. B paboTax MHOrMX HcciefoBaTesield B 1IEJIOM OHa
paccMaTpUBaETCs KaK €IMHCTBO TPEX €€ COCTABISIIOLIMX: S3BIKOBOM KOMIIETEH-
LIUA — «CYMMBI 3HaHUH O SI3BIKE U BJIAJICHUE BCEMH €r0 MOJICUCTEMAaMU», PEUYEBOU
KOMIIETEHIUA — «IPAKTHYECKOTO BIAJEHUS S3BIKOM M YMEHHs BBIpAXaTb CBOU
MBICIIN» M JIMHTBOCTPAHOBEIUYECKOM — «3HAHUM KYyJbTYpPHBIX OCOOEHHOCTEH
IPYroil CTpaHbl, YCTAHOBJIEHHBIX B HEW TPAJMIIMI U HOPM PEYEBOIO MOBEACHUS
[1, c. 320].

IlepeBogueckass KOMIETEHUHS OTIMYAETCS OT KOMMYHUKATHBHOW KOMIIE-
TEHUIUU OOBIYHOTO OUJIMHIBA TEM, YTO B €€ OCHOBE JICKHUT 3HAHHE HE TOJBKO JBYX
A3BIKOB, HO M KYJIbTYp. JledaTenpHOCTh MepeBOJUYMKa MPEAINoiaraeT CrocOOHOCTh
CO3/71aBaTh U MMOHUMATh TEKCTHI Ha JBYX SA3BIKaX U YMEHHE MEPEXOAUTH OT OJHOTO
A3plKa K JpYyroMy, a Takke TpeOyeT 3HaHMs OOIeYeIOBEYECKUX LIEHHOCTEN
U pa3Inyui KyJbTyp TOBOPSLIErO0 M CIYMIAKIIET0 B KOMMYHHMKanuu. VIMeHHO
MIOATOMY H3y4YEHHE IUCHUIUIMHBI «IIpakTUKyM MO MEXKYJIbTYpHON KOMMYHH-
KalluM» SIBIISIETCS HEOThEMJIEMOM 4acThio 00Opa3oBaTEIBHOrO Mpolecca Ha mepe-
BogueckoM ¢akynbreTe MIJIY. Bece Tembr kypca IIMK HocST 001eKyIbTypHBIN
U CTPAHOBEIUECKUI XapakTep, Ha 3aHATHSIX pacCMaTPUBAIOTCS MHOTHE SIBICHUS
KyJbTYPHOUM U COLIMAIBHOM KM3HU CTPAHbl U3Yy4aeMOrO SI3bIKA.

PaccMoTpuM crnocoObl pa3BUTHSI MEPEBOJYECKON KOMIETEHIMU B paMKax
JAHHOM JUCLUUIUIMHBIL W OCHOBHBIE TPYJIHOCTH, KOTOpBIE CTYIEHTBI YydYaTcs
Mpeo10JIeBaTh OJaroaps MOJIy4eHHbIM 3HaHUSAM. CyHIECTBYIOT pa3iuyHbIe Kilac-
cuduKauy BUAOB nepeBojaa. B. B. AnuMoB ux kinaccupuuupyer Mo clieayrolum
IpU3HAKAM: 110 (YHKYUOHANLHOU HANPABLEHHOCMU, TIO OPOPMAEHUI0O U 8OCHPU-
AMuro 1 1o npedocmasisemomy gpemeru [2, c. 30].

[lo yHKUMOHANbHOW HANPaABIEHHOCTHU TMEPEBOJ MOXKET
OBITh TpPEX BHJIOB: XYIOXXECTBEHHBIN, 00MMH W creuuaibHbii. Ha 3ansaTuax mo
[IMK akTHBHO KCIOJIB3YIOTCS MOCJIEIHUE ABa BUAA nepeBoaa. OOumii nepeos —
ATO MEPEBOJ 0OIIECTBEHHO-MOJIUTUYECKUX TEKCTOB, PACCUUTAHHBIX HA MacCOBOTO
yutaress, TekctoB CMMU, TeKCTOB BBICTYIUICHUMH W 3asaBieHUl. MIMeHHO Takue
MaTepualbl MPEeIaratoTcs CTYAEHTaM Uil MEepeBOJa MPU M3YUYEHUU TeM <«SI3bI-
KOBOE MHOTooOpasue B coBpeMeHHOM mupe», «[IpaBa uenoBekay, «O0pa3zoBaHue
B CIJA u Pecny6nuke bemapyce». Ho kpoMe 3TOro ctyneHTbl paboTaloT U €O
CIIEHHUAJIBHBIM NIEPEBOJIOM, TaK KaK CpeIu M3y4aeMbIX TEM, HAIPUMEP, €CTh TEMBI
«IIpaBo u cyzaebnas cucrema CIIIA u Pecny6nuku benapyck», «IkoHOMHKA
CHIA u PecnyOnuku benapych», riae OHU CTaJKUBAIOTCS C IOPUAUYECKUM U IKO-
HOMHUYECKHUM IIEPEBOJOM.
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C Touku 3peHHst 0 DOPMIEHUS U BOCHPHUSITHUS NEPEBOIA BBIIEIAIOT
3pUTENBHO-MUCbMEHHBIN, 3pUTEIBbHO-YCTHBIHN, YCTHBIM NEpeBO]l Ha CIyX, TUChMEH-
HBI TEpPeBOJl HAa CIyX, KOTOpbIE AaKTUBHO MPUMEHSIOTCS Ha 3aHATUAX [0
MPAKTUKYMY IO MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAITUH.

3pUTENbHO-NIMCHbMEHHBIM MEPEBOJI — 3TO NMUCBMEHHBIN MEepeBOj] MUCbMEH-
Horo tekcta. Kak mpaBuio, CTyJeHThl EPEBOAST TEKCThl U CTAThU MO U3y4aeMOM
TeMe, MpUBJEKas a1 3TOM paboThl W3y4YEHHBbIE MaTepuasbl, CIPABOYHUKU U
CJIOBapH, IMOATOMY JaHHBIM BHUJ MEPEBOJA IIMPOKO HCHOJIB3YETCS B KadyeCTBE
caMoCTOSTENbHOU paboTel. KpoMe 3TOro, naHHelii cnoco0 InepeBoja sBISETCS
YacTbl0 MPOMEKYTOYHOTO M HTOTOBOIO TECTUPOBAHMS, TaK Kak MO3BOJISET
OTIPEJICIUTh CTETIEHb YCBOEHUS CTYIEHTaMH U3yUYE€HHOT'O JIEKCUYECKOro MaTepuania.

3pUTENBHO-YCTHBIM MEpeBOJ, WM YCTHBIN IMEpeBOJ MUCBMEHHOTO TEKCTa,
UCIIOJIb3YyeTCSI B OCHOBHOM BO BpEMsl 3aHSATHI C IEJIbIO0 3aKpENUTh U aBTOMa-
TU3UPOBATH YIOTPEOJIECHUE U3YUYEHHOM JEKCUKH, a TAK)KE MPOBEPUTH €€ YCBOCHHUE.
Kak mpaBuio, s JOCTHXKEHHS BBIIICYOMSIHYTHIX LIeJIed CTyAeHTaM IpejJa-
raercs nepeBo] NpeUIoKeHUH 1100 HEOOIBIINX TEKCTOB.

Ha 3ansatusax no IIMK mupoko HCHoOnab3yI0TCS ay/Iuo- U BUJIEOMaTEPHAIIbI —
3amucH pajauorepeaad, HOBOCTHbIE JIEHThI, Matepuaisl koHpepenuuit (TED talks)
M0 M3y4aeMbIM TeMaM. DJTO JaeT CTyJAEHTaM BO3MOXHOCTb MOMPoOOBaTh cels
B JIBYX JAPYTHX BHJAaX MEPEBOAUYECKON AEATENBHOCTH — B MUCbMEHHOM U YCTHOM
nepeBoge Ha ciayx. CTyaeHTam mIpejiaraercsi OCyLIECTBUTh IOCIEA0BATEIbHBIN
NepeBoJl, Kak MPaBUJIIO, C AHTJIMHUCKOrO sI3bIKa Ha PYCCKUH MPOCITYIIMBAEMOTO
MaTepuana.

I[lo npenocTaBiasieMOMY BpPEMEHH MEPEBOJ Pa3lEsAlOT Ha JBa
THUIIA: C IOATOTOBKOM M 6€3 MOAroTOBKU (CUHXPOHHBIN niepeBon). Kak mpasuio, Ha
sansaTusx no [IMK mpakTukyercst mepeBoJi ¢ MOArOTOBKOM, TaKk KaK CTy/I€HTaM He
Cpa3y ynaercs NPUMEHUTh BCE HEOOXOIMMBIE Il KAadeCTBEHHOTO IepeBoja
TpaHchopMallMM U BMECTE€ C TEM YINOTPEOUTb HOBBIM, TOJIBKO YTO H3YUYECHHBIN
Jexkcuueckuit Mmatepuain. Horna Ha atarne KOHTPOJIA MpernoaaBaTesv NpuderaioT u
K JpYyroMy BUIY MEpeBOJa — K 3PUTEIbHO-YCTHOMY CHHXPOHHOMY MEpEeBONY,
KOIJla CTYJIEHT MOJy4aeT NpeJIoKeHHE MO0 HEOONbIIOW TEKCT, KOTOpPBIM OH
JOJDKEH NepeBeCTH O€3 NOATOTOBKU.

['oBops 0 npobiiemMax nepeBoia, CTOUT OTMETUTh, YTO CTYJIEHTHI YETBEPTOTO
Kypca NepeBo4eCKoro (paKyabTeTa, JOCTATOUHO XOPOIIO BIAaAEIOT IPaMMATUKON
aHTJIMHACKOrO SI3bIKa M YCIEIIHO MNPOM3BOAAT BCE HEoOXoaumble MoOp(hOIoru-
YecKMe M CHHTAaKCHMYeCcKue TpaHchopmanuu, HEoOXOJuMbIe ISl Ka4eCTBEHHOTO
nepesoja. [loaTomy B ocHOBHOM B pamkax auciuiuinabl [IMK rnaBHoe BHUMaHue
yIENseTcsl JEKCUKO-CEMAaHTUYECKUM TPYAHOCTSIM MEPeBO/ia, CBA3AHHBIM C €ro
JIMHTBOKYJIbTYPHOU CrielU(PUKOiA.

[Ipy u3yyeHuum TeM B paMKax AMCHUIUIMHBI «l[IpakTHKyM 1HO MEXKYJb-
TYpHOH KOMMYHUKAIIMU» CTYIEHTbl CTaJKUBAIOTCA CO MHOTHUMHU peajusiMu
aMEpPUKAaHCKOM KyIbTypbl W, CIEJOBAaTENIbHO, C TPYIHOCTSIMHU HX MEpeBoja Ha
PYCCKUHM SI3BIK, a TaKXe C IOPUIAYECKOH U DIKOHOMHUYECKOW TEPMHUHOJIOTHUEH.
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Cpenn wu3ydyaemMol JIEKCHKH, KOTOpas B OOJIBIIMHCTBE CBOEM IMpeiCTaBjcHA
peaNusiIMU U TEPMUHAMH, €CTh S3BIKOBBIC CIMHHMIIBI, UMCIOIIHNE CIMHUYHBIC WIIH
MHO>KCCTBCHHBIC COOTBETCTBHS B s3bIKE IepeBoga. C MepeBOAOM TaKUX JICKCH-
YECKUX CAWHUI] TPYJHOCTEH HE BO3HHMKAET — JOCTATOYHO TIPaMOTHO IOA00paTh
SKBUBAJICHT HA PYCCKOM si3bIke: a public school — eocyoapcmeennas wikona,
Bachelor’s degree — ounnom 6axanaspa, a lawsuit — cyoebuwili npoyecc,
a subpoena — nogecmxka 6 cyo, supply and demand — cnpoc u npeonoscenue.

Ho cymiecTByIOT U Takue JISKCUYESCKUE SUHUIIBI, JUIT KOTOPBIX HET MPSAMBIX
COOTBETCTBHH. EJNMHHIIBI HHOCTPAHHOTO sI3bIKa, KOTOPHIE HE MMEIOT PETryJIsIpHBIX
COOTBETCTBHH B SI3BIKE IEPEBOJA, HA3BIBAIOTCS OC3OKBHBAJICHTHBIMU. be3dKBU-
BaJICHTHAs JICKCMKA OOHApY)KWUBAeTCs, TJIaBHBIM 00pa3oM, CPEIHd HEOJOTH3MOB,
CJIOB, Ha3bIBAIOIINX CICHH(PUICCKUE MOHATUS W HAIIMOHAJILHBIC PEaluu, U CPEIU
MaJIOM3BECTHBIX UMEH W Ha3BaHuii [1, c. 122].

EcTh HECKOIBKO CTIOCOOOB MepeBoia OC39KBUBATICHTHON JICKCHUKH.

1. CoOTBETCTBHSA-3aMMCTBOBAHHUS, KOTOPBIE CO3/IAOTCS C IOMOIIBIO TIepe-
BOJYECKOTO0 TPAHCKPUOWUPOBAHHUS WM TpaHCIHTeparuu. J{aHHBIH crocoO mepe-
BOJa TPHMCHSETCS TMpPH Iepefade KaK HWHOS3BIYHBIX HMMEH COOCTBEHHBIX
U TeorpauUecKuX HaMMCHOBAaHHMM, TaK M JUIS Mepeaaddl ONpeIeSICHHBIX peanid
U TEPMUHOB: [lingua franca — auneea @panka, college campus — xamnyc,
segregation — ceepezayus, anti-trust laws — ammumpecmosckoe 3aKOHOO0amelb-
cmao, fiscal policy — ¢ouckanvras nonumuxa.

2. CooTBETCTBUS-KAJIbKH, BOCIPOU3BOASIINE MOPGEMHBIM COCTaB CJIOBa
WJIM COCTABHBIC YaCTH YCTOMYMBOTO CIIOBOCOYCTAHMS B HCXOJIHOM SI3BIKE: tWo-year
college — oO0syxeoouumslii xonneddwc, grand jury — ooavuioe dwcropu, market
economy — publHOYHASL IKOHOMuUKa, the Miranda warning — «npedynpescoenue
Muparowviy.

Kak TpaHCKpUIIIIMS W TpaHCAUTEpalus, TaK W KaJbKHPOBAaHHWE HE BCeraa
pacKphIBacT JJIs YUTATENIsd, HE3HAKOMOTO C MCXOJHBIM SI3bIKOM, 3HAUCHUE Iepe-
BOJAMMOTO CJIOBA WJIM CJIOBOCOYETaHUS. Tak, HEMOATOTOBIICHHOMY YHTATEITIO
CIIOBOCOYETAHUSL 00abUIOe JHCIOpU WA AHMUMPECMOBCKOE 3AKOHOOAmMeNbCmeo
BpAJ JIM CKOKYT YTO-HHOYAh O€3 pa3BepHYTHIX MosicHeHWH. [loaToMy HCTOMB-
30BaHHC TPAHCKPUIIMK WIM KaJbKH JUIsI TepeBoja OE3dKBHBAJICHTHOI'O CJIOBA
HEPEJKO COMPOBOXKIACTCS OMHCAaHWUEM 3HAYCHHUS 3TOTO CJIOBA B CICIHAIBHOM
MPUMEYAHUH WM CHOCKE. JTO JaeT BO3MOXKHOCThH COYETaTh KPATKOCTh U SKOHOM-
HOCTh CPEJICTB BBIPQKCHHUS, CBOHCTBEHHBIC TPAHCKPHOWPOBAHUIO M KaJbKHPOBA-
HUIO, ¢ 00eCIIeUYeHUEM ITOTHOTO TOHUMAaHUS COOTBETCTBHUS PELIEITOPOM TIEPEBO/IA.
Pa3bsicCHUB OJHaXABl 3HAYCHHE IEPEBOJAMMOM CIUHUIILI, IMEPEBOTYUK MOXKET
B JAJIbHECHIIIEM HMCITOIh30BaTh TPAHCKPHUIIIIHIO WU KaJIbKY y)Ke 0€3 00bsICHEHUH.

3. CooTBeTCTBUSA-aHATIOTH, CO3/laBaeMbI€ MIyTEeM TOIBICKUBAHUS OiKaniiei
M0 3HAYCHHWIO CIAWHHIBI B SI3BIKE TIEpeBOJa IS OC33KBHUBAJIICHTHOW €IMHMIIBI
HCXOJIHOTO sI3bIKA: nursery school — demckuii cao, college — konnedac, major and
Minor — OCHOBHASI U OONOJHUMENbHASI CHEYUATbHOCTb, CYO NeP8oll UHCIMAHYUU —
trial court.
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B atux ciyyasx OJU30CTh 3HAYCHHWH SKBUBAJICHTHBIX CIMHHII B OPUTHHAIIC
U TepeBOjIc MaJICKO HE TOJHAs, W MOJOOHBIM MEPEeBOJ] MPUMEHUM JIMIIb B OIpe-
JICJICHHOM KOHTeKkcTe. Korjma mepeBOMUYMK CTaaKWBacTCs, HapHMEp, C THIIAMHU
JTOMKOIBHBIX yupexaeHuid B CIIIA, BaXHO MMOMHHTB, YTO B QHTJIMHACKOM SI3BIKE
€CTh JIBa DKBUBAJICHTA PYCCKOMY demckomy cady — nursery school m day care
center. Tolbko nursery schools paboTarOT MOJAHS OT JIBYX 10 MATH pa3 B HENEIIO,
B TO BpeMs Kak B day care center peOCHKa MOYKHO OCTaBUTh Ha MOJHBIA pabOunii
neHb. [loatomy BTOpOil BapuaHT Oyaer Oosiee OJU3KUM IKBUBAICHTOM O€mCKOMY
cady B Hameil kynbrype. Cyo nepeou uHcmauyuu W trial court SBISIOTCS
DKBHBAJICHTAMHM TOJIBKO B TOM Ciy4ae, KOrja pe4b HIET O CHCTEME CYJIOB
mrara. B ¢enepanbHOl cuctemMe CyAOB cy0 nepeol uHCmaumyuu Ha3bIBAETCA
district court.

4. Onncanue (pa3bICHEHHE), paCKPHIBAKOIICEe 3HAUCHUE OC39KBHBAJICHTHOTO
CJIOBa TMpPHU MOMOIIU Pa3BEPHYTOrO CIOBOCOYETAHUS: a franscript — evlnucka oo
akademuyeckou ycnesaemocmu, an undergraduate — cmyodenm, NoOay4arOWUL
gviculee obpasosanue nepsoi cmynenu, sabbatical — omnyck, npedocmasnsiemviii
npenooasamesam amepuKanckux 8y308 01 Hay4Hou pabomol, affirmative action —
NOIUMUYECKAsl NPOSPAMMA, HANPAGNeHHAs HA JUKSUOAYUI0 pPACcO80U U UHOU
ouckpumunayuu [3].

Takum oOpa3zoMm, Oyiaromapss yka3aHHBIM CIOcOO0aM 3Ha4YeHUs OE3DKBH-
BaJICHTHBIX CJIOB B KOHKPETHBIX KOHTEKCTaX MEPEIAl0TCS CTOJIb JKE YCIIEITHO, KaK
Y 3HAYCHHMSI CJIOB, MMEIONIUX MIOCTOSHHBIC WM BapHaHTHBIC COOTBETCTBHs. Ho miis
3¢ (HEKTUBHOTO MPUMEHEHHUSI 3TUX CIOCOOOB CTYACHTaM HEOOXOAMMO MMETh JO0CTa-
TOYHO I’TyOOKHE 3HAHWUS W MOHWMAaHHUE U3Y4aeMbIX TeM, HMEHHO 3TUM H 00YCJIOB-
JIeHa HEOCIOpHUMasi BAKHOCTh MU HEOOXOJIMMOCTh M3y4YeHHUs AUCIUILUIMHBI «IIpak-
THKYM 10 MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHUKAIIMHM» [IJII Pa3BHTHS MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAaTUBHOM U MEPEBOAYECKON KOMIIETECHIIHUM.
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The present paper is devoted to the ways students improve their translating competence
during classes in practice of intercultural communication. Special emphasis is made on the
difficulties they encounter and learn to overcome.
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A. A. T'oilsio
Munck, MI'JTY

IMPUMEHEHUE KOPITYCOB TEKCTOB JJIS1 COIIOCTABJIEHUA
HAIIMOHAJIBHBIX PASHOBUJTHOCTEN AHTJIMMICKOI'O SI3bIKA

B crartbe cpaBHHMBAIOTCS JBa KOpITyca TEKCTOB, OTPAKAIOIINE HAIMOHAIBHBIC pPa3HO-
BUJIHOCTU aHrimiickoro s3bika, — Global Web-Based Corpus of English (GloWbE) u
International Corpus of English (ICE). PaccmarpuBarorcst mpewmymiecTBa W HEIOCTATKH
n3ydaembix kopmycoB. Tak, GloWbE umeer ropaszmo Oonbmmii o0beM matepuana (1,9 mupna
cioB), a ICE, B cBOtO ouepens, umMeeT 0oJiee MMPOKUM 0XBAT HCTOYHUKOB SI3BIKOBOTO MaTepHaa.
Kpowme Toro, B pabote mnpemiaraercs Kiaccu(pUKaIus KOPITYCOB TEKCTOB M OTMEYAIOTCS Cephl
MPAaKTUYECKOTO MPUMEHEHHs JAaHHOTO MCTOYHHMKA MaTephana 3a IMpenesiaMu cepbl HAyIHBIX
UCCleI0BaHuM (Harpumep, B 00y4eHUH HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM).

[Touck mMatepuana — BaKHBIH dTal JIFOOOT0 HayyHOTO HccienoBanus. M eciou
paHbllle JTUHTBUCTAM MPUXOJWIOCH BPYYHYIO OTOMpaTh MaTepHual U3 MHOXKECTBa
Pa3pO3HEHHBIX UCTOYHUKOB (KHUT, )KYpHAJIOB, CTaTeH WM BHJIEO0), HA YTO MOTJO
YXOJIUTh 3HAYUTEIHHOE KOJMYECTBO BPEMEHH, TO TETEph MaTepUal MOKHO HAWTH
ropas3ao ObICTpee MPH MOMOIIU KOPITYCOB TEKCTOB.

Kopmyca TEeKCTOB mpeacTaBisiioT cO000H COBOKYIMHOCTH  CIEIIHAIBHO
OTOOpPAHHBIX S3BIKOBBIX JAHHBIX, XPAHSIIUXCS B AJICKTPOHHOM BHUC. DTH JIaHHEIC,
KaK MpaBUIIO, 0COOBIM 00pa30M pa3MeueHbl (AHHOTHPOBaHbI). bazoBsiM crrocobom
aHHOTAIlMU SIBIIIETCS pa3MeTka cioB mo vacTsaM peun (POS-tagging). braronmaps
pa3MeTKe TMOSBISETCS BO3MOXKHOCTh THOKOTO TIOMCKA OIpEAeNeHHBIX (DaKTOB
S3bIKA B KOPITyCax.

Kopmyca TeKCTOB MOXHO KJIacCH(UIIMPOBATH MO HECKOJIBKUM IpHU3HAKAM
(B KauecTBE MPUMEPOB B OCHOBHOM IPEICTABICHBI KOPITyCca aHTJIMHACKOTO SI3bIKA):

e 10 KOJUYECTBY sI3bIKOB: oaHos3biuHbIe (British National Corpus)
u MHorosi3biuHbie (Europarl);

e 110 HamnpasiieHHocTH: obiue (Brown Corpus) u crienuanbHbie (HaIpuMep,
OHU MOTYT JaBaTh MH()OPMAIUIO O MPOCOIUYCCKUX SIBICHUAX, OTPAXKaTh TOJIHKO
YCTHYIO pe4b WU ONPEICICHHBIA PEUeBOM JKaHP);

e 10 BpeMEHHOW cooTHeceHHOCTH: cuHxpoHuueckue (Corpus of
Contemporary American English) u nuaxponuveckue (Hampumep, Corpus of
Historical American English oxBateiBaet nepuos ¢ 1810 mo 2009 ron).

B cBsa3u ¢ mpoueccoM riao0anuzalMd M pacnpoCTpaHEHUEM AaHTIUHCKOIO
s3pIKa IO BCEMY MHUpPY TOSBISCTCS HWHTEpEC K W3YYCHHUIO HAIMOHAIBHBIX
Pa3HOBHUIHOCTEH aHTIUICKOTO S3bIKa, KOTOpPBIC PAa3BWIINCh B CTpaHax, TJe
AHTIIMACKAA WU SIBISICTCS OAHUM W3 O(DHIIMAIBHBIX S3BIKOB, WU ITOTYYHII
IIMPOKOE PaACHpOCTpaHEHUE Cpeau HaceleHus. HalmoHanbHBIE pPa3HOBUIHOCTH
UMEIOT DPSII OTJIMYUTENBHBIX YEpPT, KOTOPbIE MOXKHO HCCIIEJOBATH C IOMOIIBIO
CHEIMaNbHBIX KOPIYCOB TEKCTOB. B naHHON paboTe MBI paccMOTpUM JBa
Hamboee M3BECTHBHIX M OOBEMHBIX KOpITyca BApUAHTOB AHTIIMICKOTO SI3bIKA:
International Corpus of English (ICE) u Global Web-Based English (GloWbE).
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ICE na nanHbIi MOMEHT BKIIOYaeT B ceOs 13 moakoprycoB pa3HO-
BUJHOCTEW aHrnuiickoro sizbika. Kaxnpiii monkopnyc coaepkut 500 TekcToB
YCTHOM M NMHCBMEHHOW aHTJIMKACKON peuu pazmepoM npumepHo B 2000 cios, T.e.
KKl CErMEHT, OTpPa)kKalolMi HAlMOHAIBHYIO0 PAa3HOBUIAHOCTb AHTJIMMCKOTO
A3bIKa, BKIIIOYaeT B ceOsi nmpuMepHo 1 mMuiuoH cioB. IIpu 3Tom OGOnblIas 4yacTh
TEKCTOB MPEACTABISIET COOOM 3aUCU YCTHOM MOHOJIOTHUYECKON M JIHAIOTMYECKOU
peun. Hanpumep, u3 300 TekCcTOB yCTHOM peur B KaxaoM noakopmyce 180 quano-
roB u 120 MOHOJIOroB, KOTOpblE MOTYT BKJIIOYaTh B ceOs 3amucu TeiaedOHHBIX
3BOHKOB, IMapJIaMEHTCKUX BBICTYIUJICHUH, IIKOJbHBIX YPOKOB, MOATOTOBJIEHHOMN
Y HETIOATOTOBJICHHOM peun [1].

Kaxnpiii mogkopnyc co3aBajcs OTACIbHON KOMAaHJIOW MCCIEI0BATENEH U3
COOTBETCTBYIOIIEH cTpaHbl. HecMOTpst Ha 3TO, BCe CErMEHThI KOpITyca MOJHOCTHIO
COBMECTUMBI JAPYT C JPYIrOM M HUMEIOT OOIIyI0 CTPYKTYpy, @ TakKKe CXeMy
aHHOTaIMu [2].

ICE ne umeet BeG-uHTEp(deiica, 1 Bce Marepuaibl KOpIyca JOCTYIHBI IS
CKauMBaHUs HEMOCPEACTBEHHO Ha >KECTKHM aucK. s MHOTHX MOJIKOPIYCOB
JOCTYIIHBI JIJISl CKAauMBaHUA TakkKe ayauodaiiabl ¢ 3amucsIMU YCTHOM peuw,
pacmppoBKU KOTOPHIX MCHOJIB3YIOTCS B KaU€CTBE TEKCTOB B COOTBETCTBYIOLIEM
MTOAKOPITYyCE.

GloWbE Bxmtouaer B cebs 1,9 mwmumapna cinoB U 20 pa3HOBUAHOCTEH
aHTJIMHACKOro sA3bIKa. [IpU 3TOM pa3HOBUAHOCTH MPENCTABIECHB HEPABHOMEPHO:
0O0JIbIIIE BCErO CJIOB HACYMTHIBAIOT CErMEHTHI, B KOTOPBIX OTPAKEHA aMepUKaHCKas
u OputaHckas pazHOBUAHOCTU (0Koyio 380 MUJUIMOHOB), a, HaNpuUMep, B CHUHTa-
IIyPCKOM, Majai3uilCKOM M HHUTE€PUHCKOM NOAKOpIycax okoio 40 MHILIMOHOB.
TexcToBbIe aHHBIE AJI1 KOpIyca Obuid 0TOOpaHbl U3 1,8 MUITMOHA YHUKAJIbHBIX
BeO-cTpanuil u3 20 aHroroBopsmux crpad. [lpu aToM coznarenu kopiyca yopaiu
MOBTOPSAIOIIMECS DJIEMEHThl BeO-cTpaHull (opuaudeckas uUHpopMmauus u Jp.).
Caiitel ObLTH O0TOOpaHBI ¢ TOMOIIBIO MOUCKOBBIX 3ampocoB B Google ¢ mpume-
HEHUEM TMoucKa Mo peruony. [IpuHaANIe)KHOCTH caiiTa K OINpeAesIeHHON cTpaHe
oTpeJieNsiiach B EPBYIO ouepe/b 10 JOMEHHOMY UMeHH. B ciydae, ecinu 1omeH-
HOE MM HE NMPHUHAUJICKUT OINpPEACNICHHON cTpaHe (Hampumep, .net), MPUHAICK-
HOCTh CaiiTa ycTaHaBiIMBaJlach npu nomoiuu IP-agpeca, napopmanuu o reosoxa-
IIMM Ha CTPAHUIIE M CCBUIOK Ha CTpaHUIly. TakuMm o0pa3oM, MOXHO yTBEP>KIaTh,
YTO BblIaua PE3yJIbTATOB IO MOMCKOBBIM 3a1pocaM B JaHHOM KOPITyCE C OYEHb BbI-
COKOMH J10JIell BEpOATHOCTHU JACUCTBUTEILHO OTHOCUTCS K OIpe/IeIeHHOM cTpaHe [3].

TexcTel B KOpITyce pa3zelieHbl Ha JiBe KaTeropuu: oduue u omoru. Kopmyc
BKJIIOYAE€T B ce0s pas3inyHble THUIIBI TEKCTOB, MIpelacTaBlieHHbIX B HMHTepHeTe:
TEKCTOBOE HAMOJHEHUE BEO-CTpaHUI] pa3HOOOpPa3HOM TEMATUKH, CTaTbH, MOJIb30-
BaTeJIbCKUE OJIOTM, KOMMEHTapMM TI0Jb30BaTeNiedl Ha pa3IMYHBIX pecypcax
(manpumep, Qopymax). Pazmep kopryca MO3BOJISIET YCIEIIHO HUCKATh MPUMEPHI
ynoTpeOieHnsl peaKUX KOHCTPYKUUNA WM MPUMEPHI, OTPAKAIOIINE COYETAEMOCTh
MaJOynoTpeOUTENbHBIX CIOB, YTO MOXET OBITh 3aTPYAHUTEIbHBIM, €CIU UCIOJIb-
30BaTh KOpIyca MEHBIIIETO pa3Mepa.
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Koprniyc umeer BeO-uHTEpdelic, MO3BOJSIONINN BBINOIHATh Pa3IUYHbIC
MIOMCKOBBIE 3aMpOChl, HATPUMEP, MOUCK IO YaCTIM PEYH, MOUCK COUYETAEMOCTH,
MOUCK CJIOB C 3aJJaHHBIM KOHTEKCTOM. BelO-dopma Takxke MO3BOJIsSET 3a1aTh
OTpeJieJICHHbIC TTapaMeTphl BbIBOJAa MHGOPMAIIMK, HAPUMEP, €CTh BO3MOXKHOCTh
IpYIIUPOBATh BBIJAYY, MOKa3bIBaTh YACTOTHOCTh W T.N. JlaHHBIE OCOOEHHOCTHU
KopIyca JeJaloT BO3MOXKHBIM BBISIBJIEHHUE PA3JIUYHBIX JEKCUYECKUX, MOP(HOIIOTHU-
YEeCKMX M CHHTaKCHYeCKHX ocoOeHHocTer 20 pa3sHOBUIHOCTEH aHTIUHCKOTO
s3bika. [lonck 1o OmkaillieMy KOHTEKCTY TO3BOJISET CPaBHUBATh CEMAHTHUKY
CJIOB B Pa3JIMYHBIX PA3HOBUIHOCTSX AHTJIMHCKOTO.

Tabnuna
Pe3ynbTaThl cpaBHEHUS JIBYX KOPIYCOB
Kopnyc ICE GloWbE
Pazmep 13 MWIINOHOB CJIOB 1,9 munnumapaa cinos
PaznoBugnoctu 13 20

AHTJIMICKOTO SI3hIKA

HcTounuk marepuana

Paznuunbie (Hanmpumep,

Be6-cTpanutisi

HAy4YHBIC CTaThH, 3aIHCH
TeneOHHBIX Pa3rOBOPOB,
TEJIEePEIOPTAXKH )

Pa3nooOpasnsbie
TEKCTHI, TIPE/ICTaB-
neHHbie B IHTEpHETE

Tumnel TEKCTOB VYcTHasg U IMcbMEHHAas pcYb

Pa3JIMYHBIX BUIOB

Be6-untepdeiic Her Ectp

CkauuBaHNe MaTepuaIoB
Kopmyca

JlocTtynHo JlocTtynHO

Kak M0xHO 3amMeTuTh, 00a KOpIyca OXBaThIBAIOT 3HAUUTEIbHOE KOJIMYECTBO
HAIlMOHAJIbHBIX Pa3HOBUIHOCTEH aHrMiicKoro s3bika, ogHako GloWbE namnHoro
oonsbiie, ueM ICE, no pazmepy. bonbiimii pazmep kopiryca siBIs€TCS OYEBUIHBIM
MPEUMYIIECTBOM, TaK KaK JaeT BO3MOXHOCTb IIOMCKA HaWMeHee YIoTpeOu-
TeabHBIX A3bIKOBBIX enuHull. Onnako ICE mpexacraBnser O0d0mibiiee pazHooOpasue
B MCTOYHHUKAX SI3BIKOBBIX JJAHHBIX M HAMHOTO 0oJiee IIHUPOKUN OXBAT Pa3iInuHbIX
pedeBbIX >kKaHpoB, B TO Bpems kak GloWbE B kadecTBe MCTOYHMKA MCHOIB3YET
TOJIBKO JAHHBIE C UHTEPHET-CTPAHULL.

Cdepa npumeHeHUss KOPIYCOB TEKCTOB BBIXOJMT 32 PAMKHU aKaJeMUUYECKHUX
ucciaeoBaHuil. B 4acTHOCTH, KOpIlyca TEKCTOB MOKHO aKTUBHO HCIIOJIb30BaTh
B cdepe oOpa3zoBaHusi — B MPENOJABAHUM HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB WM TpU
COCTaBJICHUU YYEOHBIX MOCOOMH (Hampumep, ¢ MOMOUIbIO MapaieIbHBIX KOp-
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MyCOB TEKCTOB OTOMPATh «paboune» BapHaHTHI NIEPEBOA ONPEACICHHBIX PEUEBBIX
000OpOTOB, BCTPEYAIOMIMXCS B TEKCTaX OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYCCKON WM APYTHX
HaIpaBJICHHOCTEN).

Takum o00Opa3oM, OYEBHIHBI TEPCHEKTHUBBI HCIOIB30BAHUS KOPITYCOB
TEKCTOB B 00JIACTH KOHTPACTUBHBIX MCCIEAOBAHUIN S3BIKOB U UX PA3HOBHIHOCTEH.
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The author provides grounds for using text corpora in comparative study of the varieties
of English. Two of the existing corpora of the English language varieties are then compared.
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corpora outside the academic field are also provided.

P. B. lerckuna
Munck, MI'JTY

CITOCOBBI ITEPEJJAUMN HA PYCCKUU SI3bIK
CEMAHTHUKO-CUHTAKCUYECKUX OTHOIIEHNU MEXIY
KOMIIOHEHTAMU HEMEILIKMX CJIOKXKHBIX ITPUJTAT' ATEJIBHBIX

B craTee paccMaTpuBarOTCst HEKOTOPBIE CIIOCOOBI TIEpeIadll CEMAaHTUKO-CUHTAKCUIECKUX
OTHOIIEHUM MEXTY OTICTbHBIMUA KOMIIOHEHTAMH HEMEIKUX CJI0KHBIX MPHIAraTeIbHbIX C TOYKU
3peHHsI TIEPBOTO KOMIIOHEHTA.

B xome wccnemoBaHWS MBI BBIIOJHWJIM TIEPEBOJ Ha PYCCKHHA SI3BIK
1000 HEMEUKUX CHOKHBIX IMpUiIaraTelabHbIX. B KauecTBe Marepuana JJisi HCCIie-
JOBaHUsI WCIOJB30BAJINCh CIOKHBIC MpUiIaraTelbHbIe, B3SThIE U3 MPOU3BEICHUN
E. M. Remarque «Drei Kameraden», Torey L. Hayden «Meine Zeit mit Sheilay,
Werner Kopacka «Der Schneepalasty.

Oco0ble TPYIHOCTH BBI3BIBACT IMEPEBOJ HEMEIKHX CIIOXXHBIX OIpeaeiu-
TENBHBIX MPUIAraTelbHBIX. JTa TPYMIa MpUIaraTelIbHbIX 00J1agaeT HauOOIbIINM
pa3HooOpa3reM CEeMaHTHKO-CHHTAKCUYECKUX OTHOIICHHH MEXIy €€ KOMITOHCH-
TaMU U MEHee m3ydeHa. HoBoe mpmiaratenbHOe OOpa3yercss He Kak pe3ysbTar
npuOaBICHUST OJHON OCHOBHI K JPYTOH, a Kak pe3yibTaT HEKOTOPOTO CTPYKTYp-
HOTO TpeoOpa3oBaHus OJHOW (OPMBI HAMMEHOBAHUS B JIPYTylo, 0ojiee KOMIAKT-
HYI0. B 3TOM 1 IposIBIISIETCS CHHTAKCUYHOCTh PacCMaTpUBAEMOTr0 CIIOBOOOpPa30Ba-
TENBHOTO Tporiecca. CHHTaKCHYHOCTH CI0BOOOPA30BaTEIBHBIX MTPOIIECCOB BOOOIIIE
SBIISIETCSl YHUBEPCAJIbHBIM CBOWCTBOM, OTPEACISIONIAM XapaKTep U THUIOJIOTHIO
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CJI0BOOOpA30BaTEIbHBIX TPOIIECCOB, @ TEM CaMbIM M CTPYKTYpY IPOHM3BOIHBIX
CJIOB, U B Pa3HBIX S3BIKAX MOXET MPOSBIATHCS pa3inyHo. [ pycckoro s3pika
XapakTepHO TMpeodnananue MNpedUKCaATbHBIX MPHIATATEIbHBIX: NOIMANHBL.
Hemenkuii s3bIK CIIOKHBIMHM TIpHJIAraTeIbHBIMA 3aMEHSCT COOTBETCTBYIOILIUE
MaJIe)KHO-TIPEIJIOKHBIE KOHCTPYKIMU: Systemfremd.

B mnpoaHanmM3MpoBaHHOM MacCHBE HEMEIIKOS3BIYHBIC CJIOXKHBIC TIpHjIara-
TEJIbHBIC C TOYKH 3PCHHUS TIEPBOrO KOMIIOHCHTA JEJATCS Ha CyOCTaHTHBHBIC,
aIEKTUBHBIC, PUYACTHBIC, IJIArojIbHBIC, aJBepOHAIbHBIC, MECTOMMEHHBIC, YHCIIH-
TeJIbHBIC U MPETO3UITMOHANBHBIC. [10JTydeHHBIC TaHHBIC MPECTABICHBI B TAOIHIIC.

Tabnuna
THIbl HEMEUKOSA3BIYHBIX CIIOKHBIX ITPUJIAraTeIIbHBIX
C TOYKH 3PEHHUS MEPBOr0 KOMIIOHEHTA
AOcomoTHas OTtHocuTenbHas
I'pynmna cinoxHbIX
ITpumepsl yacrora yacrora

NpAITATaTCIbHbIX ynotpebaeHus ynotpebeHus
Cy06cTaHTHBHbBIE arbeitslos 526 0,51
AJLEKTUBHEIE altmodisch 338 0,32
[IpuyactHbie gewissermafien 14 0,02
['maronbHBIC lernbegierig 6 0,01
AniBepOHaIbHbIE dazugehorig 40 0,05
MecTonMEHHEIE allerhand 36 0,04
[Ipeno3unionaneueie | entgegenkommend 24 0,03
HucnurenbHbie zweistimmig 16 0,02
Uroro: 1000

HarnsigHo mosydeHHBbIE pe3yibTaThl MOYKHO TPECTaBUTh B BUAC JHArpaM-
MbI (PUCYHOK).

CnosKHble HemeuKune npuaaratenbHbie no
nepBoMy KOMMOHEHTY

m CyBCcTaHTUBHbIE

m ANBEeKTHBHbIE

= [IpyU4acTHble

m [naronbHble

m AgsepbuanbHbie
u MecTtoMmeHHble

Mpeno3numMoHanbHble

YucaurenbHble

Puc. lnarpamma pacripeneneHusi npoaHaIu3uPOBAHHBIX HEMEUKOS3bIYHBIX
CJI0KHBIX MPUJIAraTeJIbHBIX C TOYKU 3PEHUS IEPBOr0 KOMIIOHEHTA.

[lepBast rpynma Hamboiiee MHOTOYMCICHHa, Hampumep: stofflos. Ilpuuem
B OTOW TpyIIe 4Yaile, YeM B JIPYTUX, BCTPEYAIOTCS U TPEXKOMIIOHEHTHBIC 00pa-
30BaHUs, HanpuMep: bernsteinfarben.
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[Ipobnema mepenaun Ha PYCCKUH SI3BIK CEMAHTHUKO-CHHTAKCUYECKHUX OTHO-
IIEHUA MEXIYy KOMIIOHEHTAMH HEMEIKHX CIOXXHBIX IpHiIaratelibHbIX TpeOyer
pa3Hoo0pa3HOr0 M MHOrOCTOPOHHEro mnojaxoxa. [loaBons uTOorM mpoAEIaHHON
paboTHI, XOTENOCh Obl OTMETHUTh, YTO OOJIBIIOMY YHCITY CIOXXHBIX MpHUJIaratelib-
HBIX HEMEIIKOTO SI3bIKa COOTBETCTBYIOT CIIOXHBIC MTPHIIaraTeIbHbIE PYCCKOTO SI3bIKA.

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO B PYyCCKOM $I3BIKE IMPOCTHIC MpHUiIaraTesibHbIE MpPeCTaB-
JIEHBI TOPA3/I0 IIKpe, YeM B HEMEIIKOM, MHOTHE CJIOKHBIE TpUJiaraTelibHble HEMEIl-
KOT'0 sI3bIKa TIEPEBOMATCS HA PYCCKUM A3BIK OJTHOCIOKHBIMHU YKBUBAJICHTAMH.

The article considers some aspects of conveying semantic-syntactic relations.

A. JI. UBanoBa
Munck, MI'JTY

ABTOMATHYECKOE OITPEJIEJIEHUE SI3bIKOBOI'O BO3/IEVIC TBUS
HA HEMELIKOA3BIYHBIX PEKJIAMHBIX CAUTAX

B craTtee paccMaTpUuBaArOTCs BOIIPOCHL I/II[GHTI/I(l)I/IKaIII/II/I ABTOMATHUYCCKOT'O OIPCACIICHUA
SA3BIKOBOTI'O BOSHCﬁCTBHﬂ Ha HCMCIKOA3bIYHBIX PEKIaAMHBIX calTax.

CpenctBa mMaccoBoil MHGOpPMAIIMKA MTPOYHO BOILLIM B HAINy YXU3Hb U SIBJISI-
I0TCSI Ha CETOJHAIIHUM MOMEHT €€ HeoThemyieMoW uacThio. MHbopmannoHHbIE
TEXHOJIOTUU U VHTEpHET MOCTENEeHHO MPOHUKAIOT BO BCE HOBBIE U HOBBIE CEphI
COIIMAJILHOTO TPOCTPAHCTBA: OOIIeHUE, O0ydYeHHe, pa3BiieueHus, padoTy, TBOP-
4eCTBO U Jip. BcemupHas ceTh mpeaocTanisieT 0€3rpaHMYHOe KOJIMUYECTBO BO3ZMOXK-
HOCTEH: MTHOBEHHBIM JOCTYNn K HH(pOpMAaIWU, TOJIydyeHHe 00pa30BaTelIbHBIX
yCIIYT, OCYIIECTBIICHHE MPOo(ecCHOHATBHBIX (YHKIIHMM, BUPTyaJIbHOE OOIIECHUE —
JUITL KpaTKUil mepedyeHb Bo3MokHOocTel Cetu. BMmecTe ¢ pa3BuTHEM U BCEMUD-
HBIM pacnpocTpaHeHueM HHTepHET-TeXHOJIOTUN MOSIBIsSEeTCs] BCe OOJbIIe BO3-
MOXHOCTEH OKa3blBaTh BIIMSHUE Ha pas3W4yHbIC TPYINIbl HACEJCHUs, BO3JCH-
CTBOBAaTh Ha OOIIECTBEHHOE MHEHHE, Tojco3HaHue. [IpakTHUecKH Ha KaXI0M
caiiTe MOXKHO HAWTH MECTPSAIIYyI0 OaHHEPHYIO PEKIaMy, BCILIBIBAIOIIME COOOIIIe-
HUS, TUIEPCCHUIKA C 3aMaHYMBBIMHM ciioraHamu. llosbp3oBaTenu 4acTo HE y4u-
THIBAIOT KOMIIETEHTHOCTh HCTOYHHKA, TEM CaMbIM OHU PHUCKYIOT TIOJYYHUTh
HEKA4YEeCTBEHHYIO, CTEPEOTUITHYIO0 HH(POPMAIIUIO, CTPYITITUPOBAHHYIO 110 MIPUHITUAITY
MONYJISIPHOCTU. TEeKCTHI, pa3MelleHHbIE B UHTEPHET-NPOCTPAHCTBE, YacCTO HM300U-
JYIOT SI3bIKOBBIM MHCTPYMEHTApUEM MaHUITYJIUPOBAHUS, BO3JCUCTBYS MPU STOM
Ha SMOIMOHATIBLHYIO cepy, UCKaxas 00pa3 JeHCTBUTEILHOCTH.

Jlns ananmza ObLIO MCMOJB30BaHO 40 pEKIaMHBIX COOOIIEHWH, HMCIOJIb-
3yeMbIX Ha TOMYJISIPHBIX HEMELKUX WHTEepPHET-pecypcax. B mpuBelneHHOU HUKE
TabJauIe COJAEpKaTCs JlaHHBbIC aHaliu3a YIOTPEOJICHHUS JIEKCUYECKUX CPEJCTB,
HCIIOIb3YEMBIX C IEIBI0 PEKIAMHOTO BO3JCHCTBUS HAa HEMEIKOS3BIUHBIX PEKIIaM-
HBIX CalTax.
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Tabnuua
Jlexcruueckue cpeacTBa, pealn3yomue PeKJIaMHOE BO3ACHCTBIE
Ha (PaHKOA3BIYHBIX caliTax

AoOcontotHas | OTHOCHTEIBLHAS

Jlexcuueckue cpeacrna [Ipumepsr yacrora yacrora
ynotpebJieHus | ynoTpeOiaeHus
COBOKYITHOCTH CJIOB, COZAEP- .
Y OB, COACP beliebt, elegant 75 0,27
YKaIUe OIICHOYHBIN CMBICI
CinoBa, HanpaBJI€HHbBIE HA . .
’ p premium, exklusiv 23 0,084

co3gaHue TIoc-hakrTopa
CinoBa, moapa3zyMeBarome
TO HOBOE, UTO UHTEPECYET kostenlos, giinstiger 24 0,087
qUTATEeIIs B TOBAPE
Jlexcrka KHMYKHO-TTUCHMEH-

. Stretch, Display 0,035
HOU peYU U TEXHULU3MBbI 10
Heonorusmer WOW, Sofort-Kaufen 15 0,054
WNHocTpanubie ciioBa Style-Ugrade, Look 128 0,47
Bcero: 275

JUiss  aBTOMAaTU4YeCKOro OIpeAeNieHUs MaHUNYJISATUBHOIO BO3ACHCTBUS
pPEKJIAMHBIX COOOIIEHUI Ha MH()OPMAIMOHHOM IMPOCTPAHCTBE calTa ObLI CO3/laH
ITOPUTM, B OCHOBE KOTOPOIO HaxXoAsTcs nuarHoctupytomue crucku (A, B, C),
rae Al, A2, A3 aBisitoTCsl MAaIIMHHBIMU 000pPOTaMH, KOTOpbIE TPEOYIOT UX BbIJIE-
neHust U3 tekcra. B cnucke Bl HaxonmsTcs olMHOYHBIE CIOBAa C OOIIMM CEeMaH-
TUYECKUM TMPU3HAKOM, HUMEIOIIMe HauOONbIIYI0 MaHUNYJISATUBHYIO Harpysky.
Cmucku Cl1, C2, C3, C4, C5, C6, C7 comepxar cioBa, KOTOPbIE YCHJIMBAIOT
BO3JelicTBUE anapecarta. Jljis ompeaeneHus 3THX CJIOB ObLI MPOaHATU3UPOBAH
MpaBbIid U JIEBbIN KOHTEKCT CJIOB U3 CIUCKOB A, B.

Ha ocHoBe pa3pabGoTaHHBIX [HArHOCTHPYIOIIUMX MPU3HAKOB CO3JaH ajro-
PUTM, TIO3BOJIAIONINI aBTOMATUYECKU OMPENEsATh MAaHUITYJISITUBHOE BO3EHCTBUE
Ha HEMELKOA3BIYHBIX PEKJIaMHBIX CaliTax (PUCYHOK).

PaccMoTpuM aHanmu3 pexjIaMHOro TEeKCTa MO JAHHOMY alrOpUTMY Ha MpH-
Mepax. s Hauanma pexiIamMHBIM TEKCT JEeTUTCS Ha OTIEIbHBbIC MNPEII0KEHUs,
MOCJIe 4Yero KaXJo€ U3 HHUX IOO0YEepeHO MOJBEpPraeTcss aHauuzy. AJTOPUTM
ucrnoisib3yer ae paboune obnactu Pl m P2, xoTopble Kaxablii pa3 OYHUIIAIOTCS
npoOenamMu nepea KONMpPOBAaHUEM OYEPEAHOro NpesioKeHus, Hanpumep: Egal, ob
zuhause oder unterwegs — mit Magenta SmartHome von der Telekom haben Sie alles
unter kontrolle. B o61actu P2 npoucxoaut yajieHue BceX 3HAKOB npenuHanus: Egal
ob zuhause oder unterwegs mit Magenta SmartHome von der Telekom haben Sie alles
unter kontrolle. 3aTeM MPOUCXOAUT NPOBEPKA HA HAJIMYKME MAIIMHHBIX 00OPOTOB M3
cnuckoB A1-A3. B pganHOM mpenioKeHUd MPUCYTCTBYET MAaIIMHHBIA 000pOT U3
cinucka A3: Unter Kontrolle haben, n03TOMy B COOTBETCTBUU C aJITOPUTMOM IPOHC-
XOIUT TIeYaTh MPEUIOKCHHUSI C aBTOMATHUYECKH J00aBICHHOW MIAOJIOHHONU (pa3oif
«YcTaHoB/EH (haKT MAaHUITYJIITUBHOTO BO3/ICHCTBUS.

Ecnu dakT MaHUITYyJIATUBHOTO BO3JEHCTBHS B MPOAHAIM3UPOBAHHOM IPEJIO-
’KEHUU He ObUT yCTAHOBJIEH, KOMIIBIOTEDP MEPEXOIUT K aHATU3Y CIIEIYIOIIETO MPe/io-
*KeHus. Eciam Bce NpeuioKeHUsT TeKCTa ObUIM B3SIThI, KOMIIBIOTEP MEPEXOAUT
K aHAJIM3Y CJIeIYIOIIErO TEKCTA.
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Crout OTMCTUTD, YTO U3 BCCX PACCMOTPCHHBIX IMPHUCMOB HUCIIOJIb3YIOTCS HC
BCC, UX YHOTpe6J'IeHI/Ie 3aBUCHUT OT THUIIA IPOAYKIMU U ayAUTOPHH.

/ BeecTu TeKcT /

v
2 Oyunctntb P1 1 P2
npobenamwu
v
3 B3Aatb ouepegHoe
npeanoXeHue u
CKOMMpoBaTb ero
BP1unP2
v
4 Ypanutb 3Haku
npenuHaHmna B P2

HeT HeT HET
<5 > <14 > 15 o o

O6nacTtb P2 O6nacTtb P2 O6nacTtb P2
COAEPXKUT Aa l CoAepKnUT Aa COAEPXKUT
Aa 4 cnhoBa? 3 cnhoBa? 2 choBa?

O6opoTbl n3 A3

HET BXoAAT B P2?

aa
»( 12
O6opoTbl n3 A2
BXoAAT B P2?
aa
»( 12

O6opoTbl n3 A3

HeT | BXOAATB p2?

9. Bblgenutb ouepeaHoe C/I0BO

na
10 » 16
CnoBo BxoauTt B B1?

Puc. Anroputm aBTOMaTH4E€CKOTO OMPEETECHUS I3bIKOBOTO BO3JAEHCTBUSA
Ha HEMEIKOS3bIUHbIX PEKJIIAMHBIX caiiTax (pparMeHT)

HET

123



The article examines the issues of automatic assessment of language impact on German-
language advertising sites.

H. A. Konauesa, A. O. I'ypckasn
Munck, MI'JTY

OYHKINOHNPOBAHMUE A3bIKOBbBIX CPE/ICTB BbBIPAKEHUA
OTPULIAHNMA B )KAHPE MHTEPBBIO

B cratbe oOcyxaaroTcsi HEKOTOpPbIE acleKThl (DYHKIIMOHUPOBAHMS SI3BIKOBBIX CPEICTB
BBIPOKEHUS HMIUIMIIMTHOTO OTPULIAHUS B MYOJMLHCTUYECKHMX TEKCTaX HHTEPBBIO C aMepH-
KAHCKMMH M POCCUMCKUMHU MOJUTUKAMMU.

B mHacTosiiieM ucciaeAOBaHMM AHAJIU3UPYIOTCS HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH
(YHKUMOHUPOBAHUS SI3BIKOBBIX CPEJCTB BBIPAKEHUS OTPUIIATENIBHBIX BBICKA3bI-
BaHUI B JKaHPE HHTEPBBIO B AHIVIMIICKOM M PYCCKOM S3bIKax C AaKIEHTOM Ha
A3BIKOBBIE CPEJCTBA UMIUIMUMTHOIO OTpULaHMsI. Marepuanom AJisi UCCIEA0BaHUs
MOCITYKUJIM DJIEKTPOHHBIE PECYPChl TEKCTOB HHTEPBBIO C AMEPUKAHCKUMH H
POCCUMCKUMU MOJUTHYECKUMU AesiTensiMu B peBpane—mapte 2017 roga. M3BectHo,
YTO UHTEPBBIO KAaK >KaHpP MYOJUIMCTUKU MPEACTABISIET COOOM TUATOrHYECKYIO
KOMMYHUKAIINIO, TIOCTPOEHHYIO B BOMPOCHO-OTBETHOM (opMe, B KOTOPOH SpPKO
MPOSBIIAIOTCS. XapaKTepHbIe MPU3HAKU MPOLEcca MEXIMYHOCTHOTO oOmenus. Kak
CIIPaBEIJIMBO OTMEYAETCS HCCIIEIOBATEISIMA, MHTEPBBIO B KAayeCTBE OJHOIO W3
CaMbIX pacCIpPOCTPAHEHHBIX THUIOB IMYOJIMYHOTO [AHMAJOTa JaeT BO3MOXHOCTh
YBUAETh U 3a()MKCHUPOBATH HOBBIE TEHJEHIMU Pa3BUTHS YCTHOW M MUCHMEHHOMN
nyOnuyHoi peun [1]. )Kanp nHTEpBbIO B MeYaTHBIX U 35ekTpoHHbIX CMU HocwuT,
KaK TMpaBWJIO, KOHKPETHBIA XapakTep, MMeeT MH()OpPMAIMOHHBIA MOBOJ W TeMa-
TUYECKU OPUEHTUPOBAH [2].

Ha matepuaine aHanu3upyemMbIX TUCbMEHHBIX TEKCTOB MHTEPBBIO HAMU ObliIa
MpoBe/ieHa KiaccU(UKalMs BbICKA3bIBAHUNW C OTPULATENbHBIM 3HAYEHUEM I10
Croco0y MX BBIPAYKEHUS: SKCIUIMIUTHBIE U UMIUTMIIMTHBIE CPEICTBA OTPUIIAHUS.

Tak kak aHanu3y OBUIM MOABEPTrHYTHl UMILTUIUTHBIE CPEJICTBA BBHIPAKEHUS
OTPULIAHUS, Mbl U3YYHWJIHM PA3JUYHbIE MOAXOAbl K NMOHUMAHUIO SBJIECHUS HMILIU-
LIUTHOCTU KaK S3bIKOBOM KAaTErOpUU. B JMHIBUCTHKE K MMIUIMIIUTHBIM CPEACTBAM
OTHOCSAT CEMAHTHYECKUE DJIEMEHTHI, HE BBIPA)KEHHBIE SIBHO, HO BBITEKAIOLIUE U3
SKCIUIMLIUTHO BBIPAKEHHBIX CPEACTB. [[pyrue ydeHble CUMTAIOT, YTO HESIBHOE
BBIPa)KEHUE CMBICIIA BO3MOXHO 32 CYET COAEPKATENbHBIX UMIUTUKALIUNA, OCYIECT-
BJISIEMBIX B MPOIECCE PEUYEBOM AEATENBHOCTU. VIMINIMIUTHOCTH — 3TO Ta MHQOP-
Malus, A MOJYy4YEeHUs: KOTOPOM TpeOyloTCs YCUIIUS pPELUIIMEHTa, HECBOJUMBbIE
K COIIOCTAaBJICHUIO A3BIKOBBIX €MHUIL U X 3HaUYCHHI [3].

JpyrumMu ciaoBaMH, MOJ UMIUIMUUATHOCTBIO MOAPAa3yMEBAIOT ACUMMETPHIO
IJIaHA COJEpkKaHUA M IJJaHA BBIPAKEHHUS, HE BBIPAXKEHHOCTh TPAMMATHYECKHUX
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U JIEKCHUKO-TPAaMMaTHYECKUX KaTeropuid MPUBBIYHBIMH ()OPMAJIbHBIMU CPEACTBAMU
JM00 BBIPOKCHHE IJIaHA COJCP)KAHMS HETHUIIUYHBIMU KaTETOPHUSMH IJIaHA BBIpa-
xeHus. TakuM 00pa3oM, IMILTUITUTHOCT MPEICTaBIsAET COOOH S3BIKOBOE SIBJICHUE,
IIPY KOTOPOM COJIEP’)KaHHE MBICITU OKa3bIBaeTCs Ty0xe, 4eM (opMallbHOE BhIpa-
KCHUE B CIHMHUIIAX SI3bIKA, OTCYTCTBHE BEpPOATLHOTO BBIpaXXKCHHUS HWH(OpMaIny,
HEOOXOIMMOU JUIA oOecredyeHnsT HauOoJiee MOJHOrO M aJ€KBAaTHOT'O ITOHUMAHUSA
BbICKa3bIBaHUA [4].

Ha ocHOBe mpoaHaIM3UPOBAHHBIX TEKCTOB HMHTEPBBIO HAMHU BBIJICICHBI
JUHTBUCTHYECKUE CPEJCTBA BBIPAKCHUS HMMIUIMIIMTHOTO OTpHUIlaHus. llepBoe
MECTO B Hallle BBIOOPKE 3aHUMAIOT JICKCHYECKUE CPEACTBA CKPBITOrO cIriocoba
BBIpOKEHUS OTpHIaHuWs. K HUM OTHOCATCSA cjIOBa, HEe UMeromue (GopMabHOTO
MOKa3aTelis OTPHIIAHKS, HO HECYIIUE B ce0e CEMaHTHYECKOE 3HAUCHHUE OTPHUIIAHUS.
B nanHyro rpymmy B aHTJIMHACKOM W PYCCKOM SI3BIKE BXOJSAT TJIarojiel to deny
‘ompuyamyv’, to refuse ‘omrkazwieamwvcs’, to doubt ‘commesamwvcsa’, to fail ‘ue
cymems, He cnpasumscs’, to lack ‘ne xeamamuw’, to overlook ‘ne yuumwigamo, ne
3ameyams’, a TaKke oOpa30BaHHBIC OT HHUX CyIIecTBUTENbHBIC refusal ‘omxas’,
lack ‘medocmamox, nexeamka’, failure ‘nposan, kpax’, doubt ‘comnenue’, absence
‘omcymcmesue’, denial ‘ompuyanue’. Hanpumep: Bob Woodward: And why did
Lincoln succeed? Thought about that at all? — Donald Trump: Well, I think
Lincoln succeeded for numerous reasons... And Nixon failed, I think, because of
his personality.

K 5ekcudeckuMm cCpencTBaM — BBIPAKEHUS HWMIUIMIIMTHOTO OTPHIIAHHS MBI
OTHOCUM TakK)Ke Hapeuyusi ¢ OTpUllaTeIbHbIM 3HaueHueM — hardly ‘edsa nu’,
scarcely ‘edsa’. Hanpumep: If you can imagine the area and the land in Cambodia,
I mean there are hardly any roads in big parts of the country. Vcnionb3oBaHue
HA3BaHHBIX CJIOB SIBJIICTCS MEHEE KATETOPHUYHBIM CIIOCOOOM OTPHIIAHUS II0
CpPaBHEHUIO ¢ (DOPMATBHO BBIPAKEHHBIM AKCIUTUIIUTHBIM BapHaHTOM ‘1o roads’.

B HacrosmieM WUCCIEIOBaHWM MBI BBUICIWIM TaKXKE HEKOTOPBIC TIpaM-
MaTHYECKHE CITOCOOBI BBIPAKEHUS UMILIUIIMTHOTO oTpHuIllaHusa. Hambomnee yacToT-
HBIMH SIBJISFOTCS (POPMBI COCJIaraTebHOTO HAKJIOHCHHS, KOTOPBIC BBIPAXKAIOT
OTHOIIICHWE BBICKA3bIBAaHUS K JEHCTBUTEIBHOCTH. VICTIONB3Yys JMaHHBIA CKPBITHIH
CIOCO0 BBIPAKCHUS CBOMX MBICJICH, TOBOPAIIMK WIM NHINYIIHNA oOpalraercs
K HalleMy II0JICO3HATCIIbBHOMY TOHMMAaHHUIO CHTyalldid W TOTO, 4YTO JIaHHOE
JeHCTBUE MOTJIO ObI OBITH COBEPIICHO, HO HE MPOW30NUI0. B Takmx cioydasx
YCIIOBUE AKCILTUIIUTHO HE BBIPAXKEHO.

Hanpuwmep: Andrea Mitchell: American people are worried... do you want to
apologize for this situation? — Hillary Clinton: Well I certainly wish that I had
made a different choice and I know why American people have questions about it.
I should have had 2 accounts, one for personal and one for work-related.
B pycckoM s3bIke TOOOHBIC CIyY4aW TaK)Ke SBJISIOTCS JOBOJIBHO YaCTOTHBIMHU.
Hcnonp30oBaHue cOCIaraTeJbHOTO HAKIOHCHHUS KOCBEHHO OOBSCHSET HENPHUSATHE
cobeceqHuKkoM Tmpeiayaraemoro pemienus. Hanpumep: Ilymun B. B.: «A ysepen,
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ecau 0bl Mbl npogenu peghepeHOyMbl 80 MHO2UX ObIBUIUX COIO3HLIX PecnyONUKaXx,
8pA0 U mam nooasifouee DONLUUHCMBO 2padXtCcOan cKkasano owl: «/la, mvl xomum
omoeaumucsa om Cosemckozo Corozay.

Cpean rpaMMaTHYEeCKHX CHHTAKCHUECKHX CpPEJCTB B aHAIM3UPYEMOM
Marepuayie ObUIM OTMEYCHBI MPUAATOYHBIC TPEIJIOKEHUS C COro3aMu as if U as
though KOTOpBIE TEPSIOT NMEPBOHAYAIBHBIM CMBICI CPaBHECHUS M TPHOOPETAIOT
B KOHTEKCTC 3HAUYCHHWE BO3PAXCHUS U HENPUATHS MBICIH COOCCEIHHKA.
Hamnpuwmep: .... as if name-calling is an acceptable substitute for debate, as if
anger and intolerance should be our default state...

B aHamm3supyemoMm wMaTepuajie HaMH OTMEUYCHBI CIIydau BBIPAKCHUS
CKPBITOTO OTPHUIIAHUS TOCPEJICTBOM YCTOMYMBBIX BBIpakeHHU. [IpumepoM sBiIs-
eTcsi ynorpebiieHue BBIpaXKEHHUs1 «on earthy rmociie BOMpOCUTENbHBIX CIIOB  what,
who. Hanpumep: Who on earth would vote for Trump?. Takue (pasbl curha-
JU3UPYIOT O HAJUYHMH B BBICKA3bIBAHUHM WMIUTUIIUTHON NPEIUKATUBHOCTH C OTPH-
[ATEIbHBIM 3HAYCHHEM. B pyCCKOM SI3bIKE€ TIOXOXXYIO (YHKIIMIO BBITIOJHSIOT
KOHCTPYKITUHM, 00pa30BaHHBIE COYETAHUEM CIIOB C JIGKCHUECKOHN SIUHHIICH crmoum
B 3HaueHHUH ‘He cienyetr’, Hampumep: Cmoum u3-3a epyHowvl paccmpausamucs.

[Tpumepamu Gpa3eosIOru3MOB ¢ UMIUTUIIUTHBIM OTPUI[AHUEM MOTYT OBITh:
once in a blue moon, when hell freezes over, the day (when) pigs fly, one fine day
when it is raining only over my dead body. Hanpumep: “Over my dead body will
a wall be built,” says Verlon Jose, vice chairperson of the Tohono O’odham
Nation. “If he decides to build a wall, he’s going to need to come talk to us, unless
he wants to see another Standing Rock”. CMbICH 3TOTO BbIpa)KEHUS 3aKII0YAETCS
B OTKa3e MOJACPKATh YbH-TM0O0 JACHCTBUS WIH B 3alpeTe KaKUX-THOO0 JACHCTBUI
cobeceTHUKaA.

B pycckom s3bIKe TakkKe HCIONB3YIOTCS (Ppazeosornueckue 0OOpOTHI,
Hecylue B ce0e UMIUIMIIMTHOE OTPHUIIAHUE (Oumb OaKaywiu, Ko2oa pax Ha 2ope
C8UCHem, Nocie 00AHCOUYKA 8 uemeaepe, MOIbKO uepes Mol mpyn u m.o.).

NmmumnnutHOe pa3eoorniyeckoe OTpUIlaHUE HE COACPKUT (OopMaTbHO-
rpaMMaTHYECKMX TOKaszarelied OTpullaHus. B CMBICIOBOM BbIpakeHHH (Ppaszeo-
JIOTUYECKOE OTPHUIIAHHUE SIBISETCA OO0JIee CIIOKHBIM 10 CPAaBHCHHIO C JPYTUMHU
BHUJIAMU SI3BIKOBOTO OTPHUIIAHUA, TaK Kak (opMupyercs NHpH IOMOIIA TaKUX
CPEIICTB BBIPOKCHHS, KaK aBTOPCKHE TPOIBI, «KPBUIATHIC BBIPAXKEHUSA», 3Bde-
MHU3MBI, 00pa3HbIC MTOCIOBHUIIBI, TOTOBOPOKH, IITAMIIBI U KiuIe [5].

Hcnonp30BaHUE CKPBITOTO OTPUIIAHUS OO0YCIOBIEHO, KaK CBHICTEIHCTBYET
aHAM3UPYEMBIH MaTepuai, HeOOXOIMMOCThIO COOCCEeTHIKA H30eKaTh KaTeropuy-
HOCTH HECOTJIacusl WM OTKa3a. [Ipu 3TOM HEBBIpaKEHHBIH BepOAIBHO CMBICI
UHTEPIPETUPYETCS YYACTHUKOM OOIICHUS B 3aBUCUMOCTH OT €r0 SI3bIKOBOM
KOMITETEHIIUH, YPOBHS 00pa30BaHHOCTH, COIMAIBHOTO CTaTyca U APYTHUX JIMIHOCT-
HBIX XapaKTCPUCTHK.

JIMHTBUCTUYECKUI aHAIN3 S3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPAKEHUS CKPBITOTO OTPH-
IIaHUs B TEKCTaX WHTEPBBIO IO3BOJISICT HAM YTBEPXKJaTh, YTO BBICKA3BIBAHMS
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C UMIUIMIUTHBIM OTPHUIIAHUEM BBIMIOJIHSIOT ONpeIeJICHHbIE CEMaHTHUKO-TIparMaTu-
yeckrue (PYHKIIMM PEeueBbIX aKTOB, TAKMX KaK BO3paKeHHE, HECOIJIacHe, OlpoBep-
’KEHHE, 0TKa3, COMHEHUE U JIp.

[Ipoananu3upoBaB 0COOCHHOCTH HKCIIOJIb30BAaHUS JIEKCUYECKUX, TPaMMATH-
YEeCKUX U (PPa3eoIOTMYECKUX WHIUKATOPOB UMIUIMIIMTHOIO OTPUIIAHUS B TEKCTaX
WHTEPBHIO AMEPUKAHCKUX M POCCHUICKUX MOJUTUKOB, MBI CJENIajJd BBIBOJ, YTO
JIEKCUYECKHUE CPEJICTBA BHIPAKEHUS OTPUIIAHUA SIBISIOTCS Hanboliee perpe3eHTa-
TUBHBIMU. OTpHUIIATENIbHOE 3HAYEHHE 3aKIIOYEHO B CEMaHTHKE JIEKCHMYECKHX
€AVHUI], © OHO CBOOOJHO TPAaHCIIOHUPYETCS U3 OJHOM YacTH peuydu B apyryro. He
MEHEEe PacIpOCTPAHEHHBIM CIIOCOOOM BBIPAXKEHUS HUMIUIMIIMTHOIO OTPULAHUS B
AHTJIMHACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX SIBJISIIOTCS TPAMMAaTUYECKHUE CIIOCOOBI BHIPAKEHUS
CKpBITOro OTpHuLaHudA. Tak, ynoTrpeOieHue GopMm cociiaraTeJbHOr0 HAKIOHEHMS
JUTISL BBIpDQXKEHHSI HEpeaM30BAaHHBIX JEHUCTBUM, HEXeJlaTeIbHbIX COOBITHI mpen-
[I0JIaraeT HEOCYLIECTBUMOCTh YCIOBMM JHMOO BO3MOXKHOE HX OCYLIECTBIIEHUE
MPOTUBOPEUHT KEJIAHUIO TOBOPSLIEro. BaxkHO M TO, YTO rpaMMaTUYECKUE HH]IH-
KaTopbl MPSIMO HE BBIPAXKAIOT CEMY OTPULIAHMS B HEOTPHUIATENbHBIX CTPYKTYpaXx,
a JIMIIb TIOMOTalOT pPEaM30BaTh CKPHITOE OTPUIIAHHME, WMIUTUIUPYEMOE MpH
MOMOIIM JIPYTUX CPEACTB, TAaKUX KaK HMHTOHAIMSA, KOHTEKCT, BHESA3BIKOBBIX
(bakTopBhI.

OTmeueHHbIE B paboTe ciaydyan (pa3eoJOorH4eckuXx OOOpPOTOB KaK CpPEICTB
UMIUTUIUTHOTO OTPULIAHUS WJIM BO3PaXKEHUS HCIIOJIb30BAIKUCH, KaK MPaBUIIO, IS
BBIPAKEHUS SMOLMOHAIBHOTO U MPOHMYECKOTO OTHOUIEHUS TOBOPAIIETO B KOH-
KPETHBIX PeueBbIX cUTyauusx. OJHAKO ClelyeT OTMETUTbh, YTO MO YACTOTHOCTHU
ynotpedsieHus Gppa3eosoru3Mbl C UMIUTMIIMTHBIM OTPUIIAHUEM, KOTOPHIM IpHUCYIIa
OIpesiesieHHast 10y HEO(PUIMAIBHOCTH U Pa3rOBOPHOCTH, PEXKE BCTPEUAOTCS
B TEKCTaX HMHTEPBBIO C MYOIUYHBIMU JEATEISAMU.
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CUHTAKCHUYECKHUE CPEJACTBA BOIUIOIIEHNA KATEI'OPM
JIMAJIOTUYHOCTMU B XKAHPE ITEPEJJOBOM CTATHU

B cratee pedp HWAET O CHHTAKCHMYECKHX CIOCO0AX aKTyalu3alluu UajJoTHYecKOon
MTO3UIINH aBTOPA B MEPEIOBOM ra3eTHON CTAaThe KaK KaHPEe MEAUMHOTO UCKYpCa.

[IoBOpPOT COBPEMEHHOI'O COCTOSIHMSI SI3bIKO3HAHMS K (YHKIHOHAIHHOU
CTOpPOHE $53bIKa BBIPA3WJICSI B TOM, YTO B LEHTP JIMHTBUCTMYECKHUX MOCTPOCHUM
CTaBUTCS TOBOpALIAs JUYHOCTh, IOITOMY OCO0O€ BHUMAHUE IMPHUBJIEKACTCS
K TIpo0sieMe pedyeBoro AEHCTBUS U B3aUMOJECHCTBUS, T.€. MPOLECCYabHBIM aCTeK-
TaM s3bika. CTOJNb CYIIECTBEHHOE U3MEHEHHE NMapaJurMbl SI3bIKO3HAHUS B 1IEJIOM
UMEJIO P TOCJIEACTBUM, OJHMUM M3 KOTOPBIX CTajl0 YKPYNMHEHHE E€IUHUIL
JUHTBUCTUYECKOTO aHAJIN3a.

B kaudectBe TakoBBIX 0000IIAOMIMX MapaMETPOB HA OMPEIEICHHOM 3Tarie
JMHTBOCTUIIMCTUYECKUX MCCIIEIOBAHUIN UCIOJIB30BAIUCH OOLIETEKCTOBBIE KAaTEro-
pun MHGOPMATUBHOCTH, MOJAJBLHOCTH, CBA3HOCTH, 3aBepiueHHocTu. [lo3nHee,
B CBSI3M C YKPEIUICHHEM MO3ULIUU aAuajiornueckor koHuenmu M. M. baxtuna [1],
K HUM J00aBWINCH KaTETOPUHM aBTOPHU3AIMH, aJIPECOBAHHOCTH, AUAIOTMYHOCTHU
U HEKOTOpble Apyrue (T.H. (PyHKIIMOHAJbHBIE CEMAaHTUKO-CTHIMCTHUECKUE KaTe-
ropun 1o TtepmuHosoruu M. H. Koxunoit) [2], KOTOpble OpraHu3yroTcs IO
NPUHIMIY HMX LEJEBOT0 Ha3HAuYeHHs] B KOHKPETHOM pEYeBOM pPa3sHOBUAHOCTHU
(ckaHpe) U crnenudUKd He TOJIBKO B JIMHTBUCTUYECKOM, HO U KOMMYHHUKATHBHOM
acnekrax. TakuM oOpa3oMm, KaTeropuaabHO-CTHJIMCTUYECKUM MOJAXOJ K aHaIu3y
TEKCTa CTBIKYETCS C YKaHPOBO-AHCKYPCHUBHBIM IMOJXOJIOM, HAallEIEHHBIM Ha H3Y-
YeHHE THUIOJIOTMUYECKUX OCOOEHHOCTEH MKaHPOBBIX PAa3HOBUIHOCTEH TEKCTOB,
(GYHKIIMOHUPYIOIIUX B PA3IUYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX chepax.

B ¢dokyce namero uccneqoBaHusi HAXOJUTCS TaKOM ellle HE B MOJHOW Mepe
UCCJIeIOBAHHBIN JKaHp MEAMMHOIO JUCKypca, KakK IepeAoBas ra3eTHas CTaThs
M CHUHTAaKCHYECKHE CIOCOOBI ee auanoru3aruu. AHanu3 Oosiee 60 mepenoBuIl
aHTJIMACKUX U aMEPUKAHCKUX Ta3eT CBUJIETEIBCTBYET O TOM, YTO JIMAJOTUYECKas
MO3UIMs aBTOpAa JOBOJIBHO SIPKO TMPOSIBISETCS HAa TPaMMaTUYECKOM YpOBHE.
B yacTtHOCTH, TTpM MOMOIIM TaKUX CHUHTAKCHYECKUX CPENICTB, KAaK PUTOPUYECKHUE
BOIIPOCHI, BONPOCHO-OTBETHbIE KOMIUIEKCHI, MOOYIUTEIbHbIE MPEII0KEHUS,
MPUEMbI SKCIIPECCUBHOI'O CUHTAKCHCA.

PaccmoTpuM, K mpuMepy, HCIONB30BAHUE PUTOPHUUECKUX BOIPOCOB H
BOIIPOCHO-OTBETHBIX KOMIUIEKCOB, BHICTYNAIOIIUX B KAYECTBE CIIOCOOOB THMANIOTHU-
3allMM aBTOPCKOT'O TOBECTBOBaHUS. Tak, B CTaTbhe, MOCBSIICHHOW MPOJIOJIKA-
IOLENCs TOMUTHYECKON akTUBHOCTH dKc-tipesusienta CIIA bapaka O6ambl, aBTOp
B KOHIIE Bockiuuaet: “How can we miss him when he won’t go away?” («The
Washington Times», Jan. 30, 2017). OueBHIHO, YTO AAHHBIA PUTOPUUECKUI
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BOTIPOC TPW3BaH BHI3BATh COOTBETCTBYIOIIYIO HETATHBHYIO PEaKIIMIO CO CTOPOHBI
[IEJICBOM ayJUTOPHUH, KOTOpasi, MO 3aMBICITy KypHAIHCTa, TAKKE JOJKHA OCYIUTh
Hexenanue bapaka O0aMbl yXOAUTH C IOTUTHYECKON CIICHBI CTPAHBI.

BonpocHO-0TBETHBIE KOMIUIEKCHI, BEChbMa YacTO HCIOJb3yeMble JKypHa-
JUCTaMU B UCCIIEYEMOM JKaHpe, SIBISIFOTCS €Ie OJTHUM CPEJICTBOM TUATOTH3AIIH
AUCKypca W HampaBlIeHbl Ha TMOWCK KOHTaKTa C 4YHUTaTeleM, MOOyXIas ero
K OCMBICIICHHIO 00cyxkmaeMoii mpobnemsl. [IpuBenem crenyromuii mpumMep.

It doesn’t matter how well-intentioned the policy might be when made in
Whitehall, the reality of its execution is predictable: private tuition and primary
education, for those who can afford it, allows children from middle class
backgrounds to excel when tested at age 11. And the other result? A generation
labelled failures before they’ve even begun their academic careers («The
Independent», Apr. 13, 2017).

B nanHO#l mepenoBoil cTaThe aBTOp COOOIIAET O MPOTUBOPEUYMBOM OpH-
TAHCKOM 3aKOHOIIPOEKTE, KOTOPHIH HAIIPABJICH HA paclIMpeHHOE (PUHAHCHPOBAHHE
T.H. «CEJICKTUBHBIX)» TOCYIaPCTBCHHBIX IIKOJ M, TEM CaMbIM, YBEIMUCHHUE [IIAHCOB
MOCTYIUICHUSI B Takue y4deOHBbIC 3aBEJCHHUS OJAapEHHBIX pedsT u3 manoobecrie-
YeHHBIX ceMeil. TeM He MeHee, aBTOp HACTPOCH KpaiHE CKENTHYECKH MO OTHO-
[ICHUIO K JJAHHOMY PEUICHHUIO MPaBUTEIbCTBA, TaK KaK YBEPEH, UYTO Pe3yiIbTaTOM
MoTIOOHBIX Mep OyAeT OTCEeMBAHHME TEX YYalllUuXCs, KOTOpbIe HE CMOTJIH MPOUTH
TECT B CHJIY COIMAJIbHO HEOIaronpuATHBIX YCIOBUNA. B 1aHHOM citydae BOIIPOCHO-
OTBETHBI KOMIUICKC, UMUTHPYS AHAIOT C MOTCHIIMAJBHBIM YHUTATEJIEM, aKICH-
TUPYET MOJIEMHYECKUN XapaKTep MOAHUMAEMON KYPHAIUCTOM MTPOOIEMBI.

DKCIUTMKAIIUU aBTOPCKOW IMO3HMIIMM B TEPEIOBBIX CTAThAX TaKXKE CIyKaT
noOyIUTeNbHBIE MPEIJIOKEHUS U MPsMbIe O0palleHusl K uynuTaTento. Takoro pona
MPUEMbI TIPU3BAaHBI CTUMYJIMPOBATh MBICIIUTEIBHYIO JIESITCIBHOCTh aYyIUTOPHH,
a TakKe MPHU3BaHbI J0Ka3aTh MPAaBOMEPHOCTH aBTOPCKON Toukw 3peHus. Pac-
CMOTPHUM CIEAYIOLIHAN IPUMED.

Let’s relish watching some Brexiteers confront their own dishonesty. Take
Mark Reckless, briefly a Ukip MP, now Ukip member of the Welsh assembly,
chairing its rural affairs committee. Last week he had a rude awakening: “We
have heard clear evidence that access to the single market, continuation of
financial support and assurances over migrant labour are critical priorities”
(«The Guardian», Mar. 28, 2017).

B mpuBeeHHOM OTPBIBKE aBTOP SA3BUTEIIBHO OTMEYAET, YTO WICHHI [lapTun
HE3aBUCUMOCTH, KOTOpbIe BBICTYNWIH 3a BbixoJ CoemuHeHHOro KopomeBcTBa mu3
EBpocoro3a, u, B 4aCTHOCTH, OJIMH W3 ee JuaepoB Mapk Pexnecc, B Hacrosiiee
BpEMsI CTAJIKWUBAIOTCS C IOCJICACTBUSIMU CBOUX JK€ HEIPOIYMAaHHBIX JCHCTBHUH.
ABTOp cTaThM TpeIaraeT OOCYIUTh IESATEIBHOCTh YIMOMSHYTOTO TOJUTHKA
¥ C 3TOM LIEJIbI0 UCTIONB3YeT MOOYANTENbHBIC MPEITIOKEHHS, KOTOPhIe HAYMHAIOTCS
c umnepaTtuBoB Let s relish, Take Mark Reckless. Takum 00pa3oM aBTOp IbITaeTCS
BOBJICUB B JIMAJIOT YWTATENsA, YIIOTPEOIIsisi, B TOM YHCIE,  JIEKCUKY C HETaTHBHOMN
KOHHOTauue (dishonesty, rude awakening).
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ABTOpCKasi TO3WMIHS B TMEPEAOBBIX CTaThAX YacTO OOBCKTUBUPYIOTCS
pa3IUYHBIMA BBOJHBIMHM CJIOBAaMH M CJOBOCOYCTAHHSAMH, a TaKKE MapCHTCTH-
YECKUMH KOHCTPYKIIUSMH, BBITIOJHSIONIMMU Takue (PYHKIHMH, KaK YyTOYHEHHE,
o0BsICHEeHHE, OIICHKa, J00aBoYHOE cykeHue. Hampumep:

Frankly speaking, any country’s leadership who opposed moving military
operations into cyberspace should be immediately fired for incompetence («The
Guardiany, Jun. 3, 2016).

B npuBeeHHOM OTpPBIBKE, B KOTOPOM aBTOpP OOBHHSET PYKOBOJICTBO CTPaHBI
B HEKOMIICTCHTHOCTH B OOJIAaCTH BEJICHHS KHOEpBOITH, 3(EKT JOBEPUTEIHLHOTO
OOIIEHUsI ¢ YMUTATEIeM JOCTHTAETCS 3a CYET BBOJHOTO CIIOBOCOYeTaHus frankly
speaking ‘4ecTHO TOBOPSI’.

Kak oTMeuanoch BbIIIE, THATOTH3AIMS MEIMWHOTO JUCKYypCa JOCTHTaeTCs
TaKKE 3a CUET IMPUEMOB DKCIPECCHBHOTO CHHTAKCHCA: IMOBTOPOB, HHBEPCHH,
napajien3Ma, aHTUTE3bI U T.JA. Tak, A BRIPaXCHUS aBTOPCKOM aKIICHTUPYIOIICH
MO3UIINHN, TIUPOKO HCIOJIB3YIOTCS Pa3UYHBbIC BHJBI IOBTOPOB, KaK 3TO HMEET
MECTO B CJICYIOIIEM TpUMeEpeE.

Promises, promises, promises. All three of the mainstream national parties
have unveiled fresh pledges, and each is perfectly laudable on its own right («The
Independent», May 7, 2017).

B nmaHHOM ciydae SJUTMOTHYECKOE TPEIIOKECHHE, COJEpIKallee TPOeKpart-
HBIl TOBTOP JIEKCUYECKOW €IUHHIIBI promises, SKCIUIMIUPYET HEOJA00peHue
aBTOpOM TOro (akTa, YTO MPEABLIOOPHBIC OOEIIaHUS PA3IUYHBIX IMMAPTUH, Kak
MIPaBUIJIO, HE MPETBOPSIOTCA B KW3HL. OYEBUIHO, YTO 1MOJ00HAS, CHHTAKCHYECCKU
BBIJICJICHHAS, TIO3UIUS aBTOpA HE MOXKET HE BBI3BaTh COOTBETCTBYIOIICH OTBETHOM
pEaKIMK YUTATEIIBCKOMN ayTUTOPHH.

B crnemyromemM OTpBIBKE M3 MEPEAOBOWM CTaThH, MOCBSIMICHHOW OIMCAHHUIO
MOJINTUYECKOTO TopTpeTa TaBbl Jlefibopucrckori maptum Jxepemu KopOuna,
aBTOpPCKas MHTECPIPETUPYIOIAs MMO3MIIMS, pacCUYUTaHHas Ha (OPMHPOBAHUE COOT-
BETCTBYIOIIETO0 00pa3a y IHUPOKOW MyOIMKH, aKTYaTU3UPYETCs C TMOMOIIBIO psaa
DIUTUTITUYCCKUX MPEUIOKEHUH, MPEACTABIAIONINX, B CBOIO OYEPEib, YaCTh HHBEP-
TUPOBAHHOTO COCTABHOT'O MMEHHOT'O CKa3yeMoTo.

Self-confident. Witty. Feisty. Was this the same Jeremy Corbyn as the t
hopeless apology for a Labor leader that his critics have been describing since he
became leader of the Opposition? («The Independent», Apr. 20, 2017).

OcHoBHas (DYHKITMOHAJIbHAS HArpy3Ka CHHTAKCUYCCKOTO MPHUEMa aHTHUTE3bI
B Ka4eCTBE MapKepa IHAJOTHYECKON ITO3WIIMK aBTOpa B HCCIEAYeMOM JKaHpE
3aKJIFOYACTCS B TIPHBJIICUCHUW BHHUMAHHS YHTATeNIs K HauOoyiee 3HAYMMBIM
MOMEHTaM COJIepKaHUs, KaK 3TO UMEET MECTO B CIEAYIOIIEM IpUMepe.

Secretary Kerry tried words; The Donald prefers actions. Either way,
without Russian support the Assad regime will continue to operate almost as it has
since this pitiless civil war began («The Independent», Apr. 10, 2017).

O4eBUAHO, YTO MPOTHUBOIIOCTABICHHE aBTOPOM TOJIOCIOBHBIX OOEIIaHUH
owBIIEr0 roccekperaps Keppu u aestenpHON mosunuu JloHampaa Tpamma He
MOKET HE BBI3BaTh CUMIIATUH YMTATEIIS K HEIaBHO N30paHHOMY MPE3HUJICHTY.
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B HEKOTOpBIX Cilydasx IUATOTH3allisl aBTOPCKOW pEYH OCYIIECTBISETCS
T.H. KOHBEPICHIIMEH CHHTAKCHYECKUX CTHJIMCTUYECKUX MPHEMOB KaK CHHTAKCH-
YECKOT0, TaK U JICKCHUECKOTO YPOBHEH.

Communities will lose jobs, investment will collapse and Britain will recede
into being the sick man of Europe as it was before joining the EU in 1973
(«The Independent», May 1, 2017).

B nanHom oTpeiBKe 3((EKT YCHICHHS 3MOILMOHAIBLHOTO BO3ACHCTBHS Ha
YUTATENS 10 TMOBOAY KaTaCTpOPUUECKUX, C TOUYKH 3PEHHUs aBTOpa, MOCIEICTBUN
Bbixoga BenukoOpuranuu u3 EBpomneiickoro Coro3a A0CTUTaeTCsl COYETAaHUEM
napauIeTbHBIX KOHCTPYKIMHA, CHHTAKCHUECKOW TpaJallid U JIEKCUKO-CTHUIIMCTHU-
yeckoro npuema meradopsl (the sick man of Europe).

[Tonaraem, 4To manpHEHIee U3YYCHHE U CHCTEMATH3AIUs Pa3HOYPOBHEBBIX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB B KA4€CTBE MApPKEPOB TUATOTHUECKON TO3HIINH aBTOpa BHECET
CBOW BKJIaJ B TEOPHUIO M MPAKTUKY TUIIOJIOTHYECKOTO aHaJIH3a TEKCTOB, PYHKIIHO-
HUPYIOIIHUX B Pa3IUYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX cepax.
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CTPYKTYPHOE COOTBETCTBME AHTIJIMMCKNX CUHTAKCHYECKNX
MOJIEJIE B PYCCKOM S3bIKE B CUCTEME MAIIMHHOI'O ITEPEBOJIA
TEKCTOB I10 POBOTOTEXHUKE

B crarbe mpoBoAuTCA aHAIU3 COOTBETCTBUM AHIVIMHCKUX CHUHTAKCHYECKUX MOJIENEH
B PYCCKOM $I3bIK€, BBISIBJIEHBI IPUYMHBI HEOJHO3HAYHOCTH NIEPEBOIA JAHHBIX MOJIEIEH C aHTJIUH-
CKOTO SI3bIKa, OTPECIICH PSJl MPU3HAKOB, BIHSIONIUX HA BHIOOP COOTBETCTBYIOIIMX CTPYKTYP
B PYCCKOM $I3bIKE€ B CUCTEME MAIIMHHOTO MEPEBOA.

HamMu ObUT MpoBeJeH JMHTBUCTHYCCKUH aHAIW3 C IEJBI0 BbIICICHUS
CTPYKTYPHBIX COOTBETCTBHUM AHTJIMHCKUX CHHTAKCHYECKUX MOJCICH B PYCCKOM
S3bIKE B CHUCTEME MAIIMHHOTO TIepeBoja. B Xojae NpoBeIEeHHOTO JIMHTBHCTH-
YECKOTO aHaimm3a ObLI HMCCIICOBAaH XapaKTep HAYYHO-TCXHHYECKUX TEKCTOB II0
POOOTOTEXHUKE.
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Haunbonee 4acTOTHOW CHHTAKCMYECKOW MOJIENBIO SBIsETCS MoAenb N.
[IpeuMyIiecCTBEHHO HOMUHATUBHBIN XapaKTep TaKKe MOJATBEPIKIACTCS HaTUIUEM
CYILIECTBUTEIBHBIX B JPYTUX MHOTOCOCTaBHBIX CTpPYKTypax. Haumbosee uactor-
HBIMU SIBJISIIOTCSI JIBYCOCTaBHBIE W OJHOCOCTaBHBIE CTPYKTypHBIe TUIbL. Cpenu
JIBYCOCTaBHBIX KOHCTPYKIHMH caMOW yMHOTpeOUTENbHOU SBISIETCS KOHCTPYKITUS
tuna A+N. AHanu3 OJTHOCOCTaBHBIX CTPYKTYPHBIX THUIIOB ONPEACIHII KOHCTPYK-
uo N kak HauboJsiee YaCTOTHYIO B CBOEM KJjlacce.

Hamu ObuTH BBISIBIIEHBI CTPYKTYPHBIE COOTBETCTBUS aHTJIMMCKUX CUHTAKCH-
YECKHX MOJeNe B pycckoM si3bike. COTrjacHO CpPaBHUTEIBLHOMY aHalW3y OBLIO
BBISIBJICHO, 4YTO, KakK MpPaBWIO, aHTJIMICKas 0Oa30Bas CHHTaKCHYeCKas MOJIEIb
COOTBETCTBYET aHAJOTMYHON MOJIEIU B PYCCKOM s3bike. OHaKO, HECMOTps Ha
HaJU4Yue ONPEICIICHHOTO KOJUYECTBA COOTBETCTBUMU, NI OOJIBIIMHCTBA CUHTAK-
CHUYECKHX MOJIENIeH CYIIECTBYET HECKOJIbKO CTPYKTYPHBIX THIIOB IepeBona. Jlis
OCYIIECTBJICHUS aJICKBaTHOIO TEpPEeBOJa PsJ MOJCNIEH Takke TpeOyeT aHaim3a
KOHTEKCTa Ha HAJINYMe B HEM OMPEJICIICHHBIX CJIOB M CJIOBOCOYCTAHUM.

Hanuuue noctaTodHO OOJIBIIOrO KOJIMYECTBA BApHAHTOB INEPEBOJA AHTJIO-
SI3bIYHBIX MUMEHHBIX CJIOBOCOUYETAHHMH TpeOyeT BBIABICHUS (POpMANIbHBIX MPHU3HA-
KOB, KOTOpBIE OIPEICISIOT BBIOOP COOTBETCTBYIOIIEH CTPYKTYpPhI PYCCKOTO
nepeBojia JJIsl BBICIEHHBIX 0a30BbIX CUHTAKCUYECKUX Mojielieid. B OonbIrHCTBE
Clly4aeB TakuMH (OpMajbHBIMU TMPU3HAKAMU SIBJISIOTCS HECOOTBETCTBHS YacTei
peuu B aHTJUHCKOM U PYCCKOM S3bIKaX, a TaK K€ HaJIMYHe B aHTJIUHUCKOM S3bIKE
KOHCTPYKIIMM, KOTOpbIE HE XapaKTEepPHBI JII PYCCKOrO s3blKa WM BOBCE HE
CYILIECTBYIOT B HEM.

HauGonbIiielt HEOJHO3HAYHOCTHIO B AHTJIMHCKOM SI3BIKE 00JIAIAIOT CTPYK-
typsl A+N u N1+N2. Tak, nanpumep, cioBocoueranue Detecting module MOXHO
MepeBEeCT U Kak ‘OOHApPYKHUBAIOIIMK MOJIYJb', HO MEPEBOA ‘MOAYIh OOHapy-
XKeHus 3ByuyduT Oojee azaekBaTHo. Koncrpykumsi tuma NI1+N2 mpeacraBiser
coboii, Tak Ha3zpiBaemyro, Stonewall construction. HeomgHo3HauHOCTH TIEpeBOA
JTAHHOW KOHCTPYKIIMHM OOYCJIOBJIEHA OTCYTCTBHUEM MOJIOOHON KOHCTPYKIIMH B PYC-
CKOM $I3BIKE U, KaK CJIEJICTBUE, 3aMEHOM €€ APYTMMU KOHCTPYKIIUAMH CO CXOIHBIM
cMmbiciioM. Tak, Hampumep, ciaoBocoueTtanue Robot system B PyCCKOM SI3bIKE 3BY-
YUT KaK ‘poOOTH3UPOBAHHAS CUCTEMA .

B pesynbrate NpOBEAECHHOTO HCCIEIOBAHUS HaMH OBLIM COCTaBJICHBI
CIIUCKH JMArHOCTUPYIOIIUX MPHU3HAKOB MO MPOAHATU3UPOBAHHOMY MaTepHally.
B cooTBeTrcTBUU ¢ TUIIOM 0a30BOM MOJENIH M CTPYKTYPOH €€ PYCCKOTO IepeBojia,
JMAarHOCTUPYIOIINE CJIOBOQOPMBI CBEACHBI B CEMaHTHYECKHUE Tpymmbl. YcTa-
HOBJICHHASI THUIIOJIOTHSI 0A30BBIX CHHTAKCHYECKHX MOJENeH aHIIMHUCKHUX TPeio-
KEHUU pedepaToB K MAaTEHTaM HUX PYCCKUX COOTBETCTBUM, a TaKXKe BBISBICHHBIN
HAa0Op JUArHOCTUPYIOIIMX IPU3HAKOB M KOHTEKCTHOTO OKPYXKEHMs [JIs pac-
MO3HABAHUSA BBIXOJHOW CTPYKTYphl TO3BOJIIM CO37aTh MPUHIIMIHATBLHBIN
JITOPUTM MAIIMHHOTO TIEPEeBOa MPEAJIOKESHUM TEKCTOB pedepaToB K NMaTeHTaM Ha
PYCCKHM SA3BIK.
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The article analyzes the correspondence of English syntactic models in the Russian
language, identifies the reasons for the ambiguous translation of these models from the English
language, and determines a number of features that affect the choice of the corresponding
structures in the Russian language in the machine translation system.

A. O. PakbiMranueBa
VYa, BI'TTY um. M. AkMyiiisl

OCOBEHHOCTH ®OPMUPOBAHMS U PASBUTHS COLIMOKYJIbTYPHOI
KOMIIETEHILIMN HA YPOKAX KA3AXCKOI'O 1 PYCCKOTI'O A3bIKA

B crarbe paccmarpuBaeTcsi IpUMEHEHNE HOBBIX TEXHOJIOTUI 00y4ueHus B (popMHUpOBaHUU
U Pa3BUTHUU COLMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHLMU HA YpOKaxX Ka3axCKOTO U pyccKoro sizpika. Ocoboe
BHUMAaHUE yjensercs OOyYEHHI0 YTEHHIO TEKCTOB JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOTO COACpIKaHMUS,
a TaKXKe MCMOJIb30BAaHUIO MECEHHOI0 MaTepHalia, KOTOPble 3HAKOMAT y4aIIMXCsl C KYJIbTypoi
CTpaHbl U3y4aeMOro sI3bIKa.

BaxubiM  pakTopoM (HOPMHUPOBAHHS COIMOKYJIBTYPHOW KOMIICTCHIIUH
SIBJIICTCS] IPUMEHECHHUE HOBBIX TEXHOJOTHHA 00y4YeHUs. TEXHONIOTUS KPUTHUECKOTO
MBIIIJICHUS, TMPOCKTHAS JEATCIbHOCTh, OOYUYCHHE B COTPYAHHYECTBE U WIPOBBIC
TEXHOJIOTUH, TEXHOJIOTHsI Pa3BUBAIOIICTO OOYYCHUS pPa3BUBAIOT MHTEPEC K WHO-
SI3BIYHOMY OOIICHHIO, PACHIUPSIIOT €r0 IpeaMeTHoe conaepxkanue. [lpu dhopmu-
POBaHUM COITMOKYJIBTYPHOW KOMIIETEHIIUH OYEHb AKTyaJIbHO TaKXe HCIOJIB30-
BaHHE MH(DOPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH.

Texuonocust 0byuenus 6 compyoHuyecmaee TIOMOTaeT CO3AaTh YCIOBUS IJIS
AKTUBHOW COBMECTHOH yUeOHOM JNESITCIbHOCTH y4YalluXcs B Pa3IMYHBIX YUCOHBIX
cuTyanusX. MHTEpaKTUBHOE B3aMMOJCHCTBHE YydalluXcs B Tapax WIM TpyIIax
oOecrieynBaeT MPAKTUYECKOE HCIOJNb30BAaHUE S3bIKA B CHUTYaIUSAX, MOJCIUPY-
IONUX PeaTbHYIO ICHCTBUTEIBHOCTD. J[aHHAST TEXHOJIOTHUS Pa3BUBACT y YYAIIUXCS
MOTPEOHOCTh TOCTOSTHHO COBEPIICHCTBOBAaTh CBOM PEUYEBHIC M TBOPYCCKHE
criocoOHOCTH. ITpOIyKTHBEH METOJT CpaBHEHUS, MO3BOJISIOIINA COMIOCTaBUTh (DAKT
POJTHOHM KYJBTYPBI U KYJIbTYPhI H3y4aeMOTO s3bIKa, a TAaK)KE MPOBECTH IMapajlieib
CpaBHCHHS TpaauInii, 00bIYaeB, MaHep, MPa3THUKOB U JOCTHKCHU.

OOyueHHre YTCHUIO MeKCMOo8 JTUH2BOCMPAHOBEOUECKO20 COOePIHCAHUsSL HECET
OTIPEJICIICHHYI0 HOBH3HY, TaK KaK B JTHUX TEKCTaX BCErJa BCTPEYAIOTCS pPEaTvH
CTpaHbl HW3ydaeMoro s3bika. C yd4eToM BoO3pacTa, TEMATHKH M IMPOOJIEMaTHKH
y4YanuMcs Tpe/jIararoTcsl ayTeHTHYHBIE TEKCThI Pa3IUYHBIX CTUJICH: yOIUITUCTH-
YeCKHe, HayYHO-TIOMYJISIPHBIE, (DUIIOJOTHICCKHE, XYI0KECTBCHHBIC.

[Tpu pabGoTe ¢ TEKCTOM BBIJCISIIOTCSA TPU OCHOBHBIX dTara: JOTCKCTOBBIM,
TEKCTOBBIM, MOCIeTeKCTOBbIA. Ha srame anTuiunanuu texcra Hanbosuee ddek-
TUBHBIMHA aBTOP CYMTAET MpUEMBI: 1) Jorajka cojaepaHUs II0 3aroJIOBKY;
2) MOTHUBHPOBAHHBIC BOIPOCHI, 3) 3alOJIHCHHE IMPOMYCKOB, 4) MO3TOBOH IITYpPM
(omepaTUBHBIN METOJ peUIeHUs MPOOJEMbl HAa OCHOBE CTUMYJIHPOBAHUS TBOP-

133



YEeCKOM aKTUBHOCTH, MPU KOTOPOM YHYACTHHKAM OOCYXKIECHMs MpPEeJIaratoT BhICKa-
3bIBaTh KaK MOXXHO OOJbllIee KOJIMYECTBO BAapUAHTOB PEIICHUS, B TOM YHCIE
caMbIX (aHTAaCTHYHBIX, 3aT€M M3 OOIIEr0 YHUCJa BBICKA3aHHBIX HJEH OTOMPAIOT
HauOoJiee ylayHble, KOTOPbIE MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAHbI HA MPAKTHUKE).

Ha TexcroBom 3Tamne — 1) uTeHue ¢ moMeTKaMu, 2) 3all0JHEHUE JUarpaMm,
pPacKpbIBAIOLIUX I10CIEI0BATEIBHOCTh COOBITUH B TEKCTE, 3) pACIOJIOKEHUE
ab3aleB B MPaBUJIBLHOM MOCIEIOBATENbHOCTU, 4) 3alOjJHEHUE KOP3UHBI HJeh
[1, c. 225].

JleficTBEeHHBIM TIpHeMOM paldOThl MO CEMaHTH3alUMU CTPAHOBEAYECKOM
JEKCUKU SIBIETCA MemoOuKa KOMNapamueHo2o ananu3a. Jlekcuka BBOAMTCA
CIIOCOOOM €€ COLMaJIbHO-CTPAHOBEYECKOI'0 OTPAKEHUS. YYallluecs: 3HAaKOMSITCS C
TEKCTOM, COJIEpKAIUM MH(OPMAIUIO O PeaTHsIX UHOS3BIYHON KYJIbTYpHI, a 3aTEM
COCTAaBJISIIOT AHAJIOTMYHBIA TEKCT, ONMCHIBAIOIIUN CXOJHBIC SIBICHUS U pPeaauu
Ka3aXCKOM U POCCUMCKOW ENCTBUTEIBHOCTH.

IIpumep Ha ocHOBe TekcTa «Mos cTpaHay.

B Kazaxcrtane B Poccun

banrepex Kpemib

Takum 00pazoM, 3HAKOMCTBO C KYJIbTYpOH CTpaHbl NMPOUCXOIUT IyTEM
CpPaBHEHHUSI U MOCTOSIHHOM OLEHKH YK€ MMEIOLIMXCS 3HAHWI W MOHATUN C BHOBD
MOJIYYEHHBIMHU, CO 3HAHUSAMM U MOHSATUSAMHU O cBOel cTpane. CpaBHUBAs, yyallrecs
BBIJICNIAIOT o01ee U crelupuyeckoe, 4YTo crnocoOCTBYeT 00bEAMHEHHUIO, PA3BUTHIO
MOHUMAaHUS U J0OPOro OTHOIIECHUS K CTPaHe, JIOJISM, TPAIULIUIM.

Hcnonb3oBaHue Ha ypoOKaxX poiesvix ucp TaKkKe CIOCOOCTBYET pPa3BUTHUIO
COLIMOKYJIBTYPHON 1 KOMMYHUKATUBHOW KOMITETEHIIUA.

B kawecTBe mnpuMepa MOXHO NPHUBECTU poJieByl0 urpy «Jlureparypa
Kazaxcrana», «JIluteparypa Poccun».

Llenpto 1aHHOW UTPHI SBISETCS Pa3BUTUE HABBIKOB OOILEHUS JPYT C IPYroM
B IIpejiesiax u3ydeHust matepuana «JIurepatypa u nucarenu Kazaxcrana (Poccun)y.

Curyanusi oOIIEHUS] — CIIELMAIMCTHI B 00JaCTH JUTEPATypbl U CIIyLIaTeNln
coOpanuch AJid MPOBEACHUS TOK-IIOY. Ydyamiuecs OOBEAUHSIOTCS B TPYHIBI U
MOJIYYaIOT POJIEBbIE KAPTOUKHU C 3aJIaHUSAMH.

I'pymma 1. «Ber — cnernmanuctsl. Chenaiite 0030p OCHOBHBIX MOMEHTOB
muTeparypHoro pa3suTus B Kazaxcrane (Poccun)y.

I'pynna 2. «Bwel — 3HaTokuM aHrauickux nucateneil. CooOuure HHTE-
pecHbIe (PaKThI U3 UX KUZHU.

I'pynna 3. «Bbl — caymarenu. 3ajaidTe yTOUHSIONINE, HTHTEPECYIOINE BaC
BOIIPOCHI, HA OCHOBE MPOCITYIIaHHOW MHPOpMaumny» (UCIOIb3YHTE BbIPAKEHUS-
npockObl: «HTO BBI MOKETE CKa3aTh?», «Baie MHeHue, noxaiyiicra?y», «Kak Bbl
nymaere?» u T.A.

134



K naubonee naeiicTBeHHbIM MeToAaM (POPMUPOBAHUS COLUMOKYIBTYPHOM
KOMITETEHIIUA MOKHO TaK)K€ OTHECTH CPABHUMENIbHO-CONOCMABUMENbHBIN Memoo,
BKJIIOYAIOIIMI Pa3IUYHOrO PoOJa AMCKYCCHM (Ha 3aHATUAX OOCYXKIArOTCsA Tpa-
IUIUY, OOblYad, KOTOpble B 3HAYUTENBHOW Mepe OTIMYAlOTCA OT POJAHOU
KYJIBTYPBI); MemoO «KPUMUYECKUX UHYUOEeHMO8», HAICJICHHBI Ha BBISIBJICHUE
paznuuuii B BepOaJbHOM W HeBepOalbHOM OOUIEHUHM (YUEHUKaM TMpejiaraercs
ONMKMCAHWE HWHLUJEHTAa B OOIICHUH, B pPE3yJIbTaT€ KOTOPOIO B3aMMOJEHUCTBHE
MpeICTaBUTENEH PA3NIMUHBIX KYJIbTYp ObUIO 3aTPYAHEHO MO MPUYKHE KYJIbTYPHBIX
pa3nuuMil ¥ HEIONMOHUMAaHUS CUTyallud OJHHMM W3 MapTHEPOB); Memoo «K)jb-
MYPHLIX KANcyn», aKIEHTUPYIOUMNA OJIHO M3 pa3lInyuil B KyJIbTypax, Halpumep,
paznuure Mexny nokynarensmu B Kaszaxcrane u Poccuu; memoo «ayouo-
momopay (1o THIY IETCKON UTPhI «Simon saysy) [2, c. 22-24].

HUcnonvsosanue necennozo mamepuna Ha ypoKax Ka3axCKOro U PycCKOTo
A3bIKa MOKET NPUMEHSTHCS HE TOJBKO JJIS Pa3BUTHUA ayJAUTHBHBIX HaBBIKOB,
MIPOU3HOCUTENLHBIX HAaBBIKOB, TIIOMOJHEHHUS CIOBApHOrO 3amaca, OTpabOTKHU
pPEUEBBIX HABBIKOB, HO U JJII O3HAKOMJICHUS YUYEHUKOB C 3JE€MEHTaMU KYJbTYpPbI
CTpaHbl M3y4aeMoOro si3blKa. 3]1eCh ClIeyeT MPUIIEPKUBATHCS HEKOTOPBIX MPHUH-
IIUIIOB, @ MMEHHO: MEeCHA JO0JKHA OBbITh ayTEeHTHYHOH, OHA JIOJDKHA COOTBET-
CTBOBaTh BO3pAcTy M MHTepecaMm ywammxcs. Takke HEOOXOIUMBI COOTBETCTBHE
MECHU YPOBHIO S3bIKA YYaIlUXCS, METOJUYECKas IIEHHOCTb MECHU W HEKOTOopas
KOppemnsilusg ¢ ydeOHbIMH TporpamMmamu. Eciu BbIOOp NMECHH COOTBETCTBYET
JaHHBIM MPUHIMIAM, TO MOTEHIMATBLHO OHA MOXET ObITh OUeHb MoJie3HOU. Jlanee
y4uTEIh pa3pabaThiBa€T CUCTEMY YNPAKHEHUW TO AaHHOW mecHe. i pa3BuTHS
COLIMOKYJIBTYPHON KOMIIETEHLIMH BaXKHO HAJIMYKME B TEKCTE CIETYIONINX CBEICHMNA:
reorpadusi 1 UCTOPUSL CTPAHBI U3YYAEMOTO SI3bIKa, (DaKThl MOJUTUYECKON U COLIU-
aNbHON KW3HM, (AKThI MOBCEIHEBHOM XU3HM, HAIMYUE STHOKYJIbTYpPHOU HMHPOP-
Malliy, Pa3Ju4yHOro pojia CUMBOJIMKH, HAJIWYUME MH(OpPMAIMU O MOBEIECHYECKOU
KyJbType, BKIIOUYAIONIEd OCOOCHHOCTH TMOBEACHUS B PAa3IUYHBIX CHUTYalUsX,
pasroBopHbIC (GOPMYJIIbI, HOPMBI U IIEHHOCTH oO01ecTBa [3, ¢. 96-98].

B GosbmHCTBE CBOEM BCE 3TU (DAKTHI B TOM MIIM MHOW CTENEHU HAILIUIH CBOE
oTpakeHHMe B TekcTax mneceH. CyllecTByeT MHOXKECTBO IIECEH, OTPAXKAIOIIUX
npo0emMbl OOIIECTBA, KACAIOLIUXCS HE TOJBKO 3apyOexkbs, HO M HaIleill CTpaHbl.
Ha ocHoBe 3Tux neceH MOXHO OOpaTUTh BHUMAHUE YYAIIUXCS Ha CYHIECTBYIOLIUE
npoOiemMbl U 006cyauTh ux. OcobeHHocTu ObiTa, 00pas3a >KU3HU, IPUBBIYKU B €]IE,
OJIeXkKE PACKPHIBAIOTCS B TIECHSX.

[IpyMeHeHne meceHHOro maTepuaia Ha YpPOKax KazaXCKOro MM PYCCKOTO
A3bIKa TMOMOKET MOBBICUTH MOTHUBAIMIO K M3YYEHUIO TOTO WJIM WHOTO S3bIKa,
a Takke craHeT H(Q(EKTUBHBIM CPEACTBOM HAKOIUIEHUS COIMOKYJIBTYPHBIX
3HaHUH, a 3HAYNUT U Pa3BUTHS COLIMOKYJIBTYPHON KoMHOEeTEHUNH [4, c. 135].

Hayuonanvno-pecuonanvhnuiti komnonenm (HPK) xax cpeocmeo gpopmupo-
BAHUSL COYUOKYILIMYPHOU KOMNEMEHYUU HA YPOKAX KA3AXCKO20 (PYCCKO20) A3bIKA.

KpaeBenueckuii matepuan MO3BOJISIET y4YalllUMCS ONEPUPOBATH B y4eOHOM
Oecene (aktaMu W CBEJEHUSIMHU, C KOTOPHIMH OHHU CTaJKMBAIOTCS B CBOEH
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MOBCEAHEBHOM *M3HU. Ha oCHOBE 3TOro Marepuana MOKHO MOJIEIUPOBATH BIIOJIHE
peagbHble KOMMYHUKATHBHBIE CUTyallMK: Oecela O POJIHOM CTpaHe, O €€ CTOJUIIE,
O POJHOM TOPOJI€ C TOCTEM H3-3a pyOexka, MPOBEJACHUE PKCKYPCUM JIJIs TOCTEH Ha
Ka3aXCKOM (PYCCKOM) SI3bIKE U T.II.

JIns peanu3anMi peruoHaJIbHOTO KOMIIOHEHTa B MPEAMETHOM COJIEpPKaHUU
y4eOHBIX MPOrPaMM B CPEIHEH IIKOJIE MOTYT ObITh BKJIFOUEHBI CIETYIONINE TEMBI:
«Mon ropon», «Jlocyr u yBIedeHUs MOJOACKH», «JlocTompruMeyaTenbHOCTH
M MecTa OTJbIXa B peruoHe», «OcoOEHHOCTH XU3HU B Topoje», «Brimarommuecs
JIOJIM MOETO TOpOJia, MX BKJIQJ B HAyKy U MHUPOBYIO KyJIbTypy», «lIpobGiemsl
AKOJIOTUHU PEruoHa», « TeXHUUECKHUI TPOTPECC B PETUOHEN.

DopMHUPOBAHUIO COIMOKYIBTYPHON KOMIETEHIIMH CIIOCOOCTBYET UCIOJIB30-
BaHUE PETMOHOBEAYECKUX MATEPUAIIOB B OPraHU3alUM Pa3JIMYHbIX BUJOB YTCHHUS.

BocnutatenpHas 1e1b peann3yeT CTUMYJIHPOBAHHUE yYaIIMXCS K OOIIEHHIO
CO CBEpPCTHHUKAMHU, B TOM YHUCJIE MPEACTABUTEISAIMU JPYyroll KyibTypbl. Dopma
paboTHI HAJT TPOCKTOM MOKET ObITh MHAMBUIYAIHLHOW WM KOJUICKTUBHOUN B 3aBH-
CUMOCTH OT BbIOOpa ydamuxcs. JIJisi IpOeKTHOM AEATETbHOCTH MOXKHO IPEIIio-
KUTh CIIEAYIOUIME TEeMbl: «Bblgaromnmecs JOJd PEeruoHa, UX BKJIAJ B HAyKy H
MHPOBYIO KYJIBTYPY», «{OCyr 1 yBiedeHUs] MOJOAECKHU B peruoHe», «Moi ropoay»,
«Mosi ceMbsi B UCTOpUM Topoaay», «VI3BeCTHbIE CIOPTCMEHBI PETHOHA» W .
VYyamuecsi ¢ yA0BOJIBCTBUEM 3aHUMAIOTCS MPOCKTHOW AEATENbHOCTHhIO. [Ipe3en-
Talusi IPOEKTOB 3aBUCUT OT BHIOOPA M HHTEPECOB YUAIIMXCS U MOXKET OBITh B BUJIC
ra3eTHOM CTaThU, PENOpPTa)xa, SKCKYpCHUM Ha aHTJIMMCKOM S3bIKE, IUIaKaTa,
BHJICOPOJIMKA U Tak gajuee [5, c. 112].

Peanuzanus pernoHaqbHOr0 KOMIIOHEHTAa Ha ypoKaxX Ka3aXxCKoro (pycckoro)
SI3bIKa CTAHOBUTCS HE TOJIBKO CPEACTBOM (OPMHUPOBAHHUS Pa3HBIX BHUIOB KOM-
METEHIINI, HO U UMECT TaK)Ke OOJIBIIIOE BOCIIMTATEIbHOE 3HAUCHHE.
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A. M. CaBuu
Munck, MI'JTY

JIJEKCUYECKUE ITPEOBPA3OBAHUA
I[TPU ABTOMATHUYECKOM IIEPEBOJAE AHI'JIOA3BIYHOI'O
OOPUIINAJIBHO-AEJIOBOI'O TEKCTA HA PYCCKHNMH A3bIK

B cratbe paccmaTpuBaeTCs MOHSATHE «ApaJUICIbHBIM TEKCT», a TaKXe ONTUMH3ALIMS
Iporiecca IepeBoia ¢ IOMOLIBIO MMApALIEIbHBIX TEKCTOB. [IpeacTaBneHsl pe3ynbTaTbl U OCHOB-
HBIE€ BBIBOJbI HCCIIEOBAHUS JIEKCMUECKHX MpeoOpa3oBaHUl MPH aBTOMATHYECKOM IEPEBOJC
aHTIIOS3BIYHBIX TeKCTOB 17 meneir OOH B 061acTi yCTOWYMBOTO Pa3BUTHS HA PYCCKUH SI3BIK.

B Hacrosimee BpeMs HCCIENOBAaHHE NapajUICbHBIX KOPIYCOB TEKCTOB
MpeACTaBIsAeT cOO0M HanboJiee MEPCIEKTUBHOE HAIPaBJICHUE B KOPIYCHOM JIMHT-
BUCTHKE. OHM CO3/AIOTCSA W UCIIOJIB3YIOTCS B Pa3JMYHBIX LEIAX: MPAKTHYECKHUX,
Hay4HbIX, yueOHbIX [1, c. 81]. [I. B. CrenanoBa maeT cienyroiiee ornpeseicHue
JAHHOMY MOHATHIO: «KopIychl mapaiyiebHbIX TEKCTOB SIBIIAIOTCS OOHOM W3
Pa3HOBUJHOCTEH KOPIYCOB TEKCTOB M TMPEACTABIAIOT CO0OM OpUTHHANbHbBIE
TEKCTBl M WX TNEPEeBOJIbI Ha JAPYrod s3bIK, 00JaJalolIue JHUHTBUCTUYECKOU
Y CMBICJIOBOM aJIEKBAaTHOCTHIO TIO OTHOIIEHUIO K OpUTrHHAIY» [2, ¢. 134].

HayyHoe wu3yueHHMe TEKCTOB Ha [BYX S3bIKaX IMOMOTaeT HE TOJBKO
¢dunomoraM M mHcAaTENsIM BBISIBUTH OCOOEHHOCTH OpUIMHAJla B CpPaBHEHHUU
C TIEPEBOJIOM, HO U TMOJIE3HO JIJIs CIIEIMAIMCTOB Pa3INUHbIX 001acTeil 3HaHUMH.

Hcnonp30BaHue MapajulelibHBIX KOPIIYCOB, OYEBUIHO, IOJIOKUTEIBHO
BIIMSAET Ha mpouecc uzydeHus nepesoga. O. IllepeMer nmpuBOAUT TOMY IOKa-
3aTeNIbCTBA. A HMEHHO, UCCIIEIOBAHNE MAPAJUIENbHBIX TEKCTOB JAET BO3MOXKHOCTD
W3YUYEHHUsI PA3JIMYHBIX DJKBHUBAJICHTOB Ha MCXOJHOM M TEPEBOJHOM A3bIKaX,
CTpaTteruii u TpaHchOpMalMii, KOTOPHIMHU MOJIb3yeTCs] NEPEBOIUYUK ISl paspe-
LIEHUSA S3bIKOBBIX HECOOTBETCTBHMI. Kopmychl napajuienbHBIX TEKCTOB MOTYT
OKa3aThCs IOJE3HBIMHU IS ONMMCAHUS CEMAHTUKH M COYETAEMOCTH JEKCHUYECKUX
€QUHULl KaXJO0T0 U3 COMOCTABISEMBIX S3BIKOB. [Ipy mowucke nepeBOIHBIX IKBH-
BAJICHTOB TEPMHUHOJIOTMYECKHX CIIOBOCOYETAHUN MAPAIIIEIBHBIE TEKCTHI XOPOLIU
TE€M, YTO OHM JAIOT HE TOJIbKO MEPEBOJ TEPMUHOB, HO U OTPAXKAIOT KOHTEKCT, B
KOTOPOM 3TH TEPMHUHBI UCNOJB3YIOTCA. Toraa Kak CIIOBapHBIE CTaThbU MPEIJIAraroT
HECKOJIBKO BO3MOKHBIX IEPEBOJIOB TEPMHHA, KOHTEKCT B MAPAJIIEIBHOM TEKCTE
oOecrieunBaeT TOUHbIN mepeBos [3, c. 46]. IlepeBon sABIIETCSS MHOTOCTOPOHHUM
ABJICHUEM. JTO IMOATBEPKAAETCA CYIIECTBOBAHUEM JBYX OCHOBHBIX KOHIIETIIUI
ATOrO MOHATHS: MEPEBOJ KaK MpoLEecC M IMepeBoJ Kak pe3ynbrar. llpu ompene-
JIEHUHU TIOHATHS MEPEBO/IA HYKHO TaK)KE€ OTMETUTh, YTO MEPEBOJ ABISAETCA OJHUM
U3 BHUJIOB SI3BIKOBOIO MOCPEAHUYECTBA. TOJIBKO NMpUHMMAs BO BHUMAaHHUE BCE €TO
CYLIECTBYIOLIME OINpPEIEICHUs] MOXHO HauOoJiee MOJHO MOHATh U U3YYUTh CYII-
HOCTb JTOro sBieHHs. ['OBOps o mepeBoje, HEOOXOAMMO TakKKe€ BCIOMHHUTH
0 TAKMX KauyecTBax MEPEBO/IA, KAK SKBUBAJIEHTHOCTb U aJICKBATHOCTb.
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[lonsiTHE «TIEpeBO» OXBATBHIBAET IIUPOKUN KPYT NESITENBHOCTH YEJIOBEKA,
HaIpuMep, JIUTepaTypa, ICUXoI0orus, sTHorpadus, TMHrBUCTHKA. B o000l pabdore,
MOCBSIIIEHHOW MMpoOjieMaM TEOpUH W TPAKTHUKU TEpeBOja, HEU30€KHO aercs
ONpENIENIEHNE 3TOMY MOHATHIO, XOTSI MHOTAA C pa3HbIX no3uuuid. «IlepeBonsrcs
C OJHOrO $3bIKa Ha APYrod CTHUXH, XYJIO)KECTBEHHas IMpo3a, MyOJUIUCTHKA,
HAy4YHbIE U HAYYHO-TIOMYJISIPHBbIE KHUTU U3 Pa3jIUYHbIX 00JacTeil 3HaHUs, TUILIO-
MaTUYECKUE IOKYMEHTBI, 1eJIOBble OyMaru, CTaThU U BBICTYIUIEHUS TOJUTUYECKUX
nesiTeneil, peud opaTtopoB, razetHas uHdopmaius, Oeceabl JHI, pa3roBapu-
BAIOIIMX HA Pa3HbIX SI3bIKAX W BBIHYXKJIEHHBIX MPUOErarb K IMOMOILUA YCTHOTO
MOCPEeHUKA — «ToJIMauay, IyOaupyroTcs KuHohuibMb» [4, c. 13].

[lapannenbHble TEKCTHI SBISIOTCA OJHUM M3 CPEICTB ONTUMH3ALUU PAOOTHI
nepeBoqunKa. Bpems, 3aTpadyeHHOE Ha IMOMCK NEPEBOAHOTO SKBUBAJICHTA, 3HA-
YUTEJIbHO CcoKpaimiaeTcs. bojee Toro, mepeBOAYMK BUIUT, KaK CIOBO (DYHKIIHO-
HUPYET U KaKo€ 3HAYEHHE OHO MMEET B KOHTEKCTe. Vcronp30BaHME mapaielib-
HBIX TEKCTOB TO3BOJISIET TIEPEBOJUYUKY CHeNaTh Hauboyiee KaueCTBEHHbIN
nepeBojl, OCOOCHHO €ClM OH SIBJSIETCS CIELUATUCTOM KOHKPETHOM MpeIMeTHOM
00JacTH.

Ha ceromssmHeM »j3Tane pa3BUTHS NapajuleIbHBIE TEKCTHI IO3BOJSIOT
OCYLIECTBUTh ABTOMATHYECKUW IME€PEBOJ, TaK KakK SBISIOTCS HEOThEMIIEMOMN
YaCThI0 MHOTMX CHCTEM MAIIMHHOIO IIE€PEBOJA, OCHOBY IAaMITH KOTOPBIX OHHU
COCTaBJAIOT. Takas cucTeEMa MUIET MEPEBOAUMOE MPEIJI0KEHUE B MACCUBE UCXO/I-
HBIX NIapaJUIENIbHBIX TEKCTOB. DJIEMEHTHI MapAJIEIbHBIX TEKCTOB MOT'YT COIIOCTAaB-
JATBCSA C ULEJbI0 BBIABICHUS TPaMMATUYECKHX, CHHTAKCHMYECKHX, MOP(OJIOTHU-
YECKHX IKBUBAJIECHTOB U JAJIBHEMIIIETO NX MCIOJb30BAaHNS B MAIlIMHHOM IIEPEBO/IE.
Kopriyca mnapamienbHbIX TEKCTOB TaKXKe AT BO3MOXKHOCTh ABTOMAaTHYECKHU
CTPOUTHh W MOIOJIHATH CJIOBApH [JIsi CUCTEMbl MAIIMHHOIO MEpPEeBOJA. JTO BO3-
MO>KHO 3a CUET TOT'0, YTO MapajvieIbHble TEKCThI OMPEACIEHHOTO XKaHpa 00J1a1at0T
B HEKOTOPOU CTENeHu MIa0JIOHHOCTBIO, CTEPEOTUIMHOCThIO. B HUX MCHONB3yrOTCS
CJIOBa, CIOBOCOYETaHMsI, (pa3bl, KOTOPbIE MHOTOKPATHO MOBTOPSAIOTCS U 3a KOTO-
PBIMHU  3aKPEIUIAKOTCSA ONPENEICHHBIE COOTBETCTBUS B IIEPEBOJHOM SI3bIKE [3,
c. 47]. Kopmycel nmapamienbHbIX TEKCTOB UAYT B HOT'Y CO BPEMEHEM, SIBISIOTCS
OoraTblM MCTOYHMKOM JAHHBIX JJIs IMPOBEICHMSI HCCIENOBAHUS B Pa3IMYHBIX
obnactsax Hayk [ 1, c. 82].

HccnenoBarens JI. B. CrenmanoBa NOSCHSIET e€meé OOHO IPEUMYIIECTBO
WCIIOJIb30BaHUsl NapaJJIEIbHBIX TEKCTOB B CUCTEMAX MAIIMHHOTO MEPEBOJA — 3TO
OTHOCHUTEJIBHO HOBBII MOJXOJ pa3pelieHusl MmpoOjeMbl MoJuceMuu cioB. Benb
3a/1a4a pa3peuieHus sI3bIKOBOM HEOJHO3HAYHOCTH JIEKCUUECKUX €IUHUL ABIISIETCS
npo0iemMoil mpu aBToMaTHUeckoil oOpaboTke TekcToB. KpoMe 3Toro, mapamiesns-
HBIE TEKCThl HAXOAAT MPAKTUYECKOE MTPUMEHEHUE U PELICHUS JIMHTBUCTUYECKHUX
3a/1ay B JIEKCUKOTpa(uu U JIEKCUKOJIOTHH, B TpPAMMATUKE, B JIMHTBUCTUKE TEKCTA U,
HECOMHEHHO, B YYEOHBIX LIEJISX.
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MoKHO cMeNno yTBepKIaTh, YTO pa3BUTHE MH(POPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH
MOBJIMSIIO Ha Bce cdepbl AEATEIbHOCTH YeJIOBEeKa. DTOT MPOIECC Hallesl CBOE
oTpakeHHe U B Hayke. CTpeMUTENbHOE pa3BUTHE WH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH
NPUBENIO K BO3HUKHOBEHHWIO HOBOW OTPACIH S3BIKO3HAHUS — KOPITYCHOM JIMHT-
BUCTHKH, KOTOpas 3aHUMaeTcs pa3paboTKON OOIUX MPUHIMIIOB MOCTPOCHHS W
UCTIOJB30BaHUS JIMHTBUCTHUECKUX KOPIYCOB C MCIOJIB30BAHUEM KOMITBIOTEPHBIX
TexHoJoruii. B HacTosiliee BpeMs HUCCIEAOBaHHE NapajuIeNIbHBIX KOPIYCOB
TEKCTOB NPEJICTaBIsieT cO00i Hambosiee MEePCIEeKTUBHOE HAIpaBiIeHUE B KOPIYC-
HOW TUHTBHUCTUKE. B oTiMune OT Ipyrux BUIOB KOPIYCOB TEKCTOB, MapajlieIbHBIE
KOPITYChl TEKCTOB SIBJISIOTCSI OOTaThIM HMCTOYHUKOM JAaHHBIX JUIS TPOBEICHUS
WCCJICIOBaHMA B 00JaCTH MPUKIIATHON JTMHTBUCTHKH, IEPEBOJOBEIUYECKUX U CPaB-
HUTEIbHO-COTIOCTABUTEIHHBIX UCCIICIOBAaHUM.

[Ipennonaraercs, 4To OTHOLIEHHWE MEXKIY OTPE3KOM OpHMIMHajga U COOT-
BETCTBYIOIIUM OTPE3KOM TEpPeBOJa MOKHO TNPEJCTaBUTh Kak MpeoOpa3zoBaHUE
MEepBOro BO BTOPOM MO ompejeneHHbIM MpaBuiaM. [logoOHble mepeBoguecKue
TpaHchopMamu MOTYT pacCMaTpUBAThCS Kak MPUEMBI MIEPEBOJA, KOTOPHIE TIepe-
BOJYMK HUCIIOJB3YET JJIA MPEOJOJIEHUS TUIIMYHBIX TPYAHOCTEMN [5, ¢. 57].

Konnenmmst B. H. KomuccapoBa ocHOBBIBaeTCSl Ha IEKCUYECKUX, TPAMMATH-
YeCKMX M KOMIUIEKCHBIX MpeoOpasoBanmsax. K nexcumueckuMm TpaHCHOpMAIUsam
OTHOCSITCSL TpPAHCIUTEpALMsl, MEPEeBOIYECKOE TPAHCKPUOUPOBAHME, KaJbKUPOBA-
HUE, HEKOTOPHIE JICKCUKO-CEMaHTUYECKUE 3aMEHBI, HampuMep, MOy (Win
CMBICJIOBOE Pa3BUTHUE), KOHKPETH3allUs W TeHepanmu3amus. ['oBops o rpaMMmaru-
YeCKUX TpaHC(HOpMaIMsAX, OH Ha3bIBaeT JOCIOBHBIN MEpeBOJ (MM CHHTAKCH-
YyecKoe ynojoOJeHue), TpaMMaTUYECKUe 3aMEeHbI (3aMEHbI WICHOB MPEJJI0OKEHUS,
dbopM cioBa, YacTeil peun) M WICHEHHE TpeiokeHns. K KOMIUIEKCHBIM TpaHC-
dbopmarusam, Wi JIeKCUKO-TPAMMATHYECKIM, OTHOCSATCS SKCTUTHUKAIHSA (II0-IPYroMy,
OTMCATENbHBIN MePEeBO/T), AaHTOHUMHUYECKHH MepeBol M KoMIeHcanus [6; 7].

MatepuanoMm Ui WCCIEAOBAaHUS TMOCIYXKHIU aHTJIOS3BIYHBIE TEKCTHI
17 ueneit OOH B o61acTy yCTOMYMBOIO Pa3BUTHS M MX MapaijlesIbHbIe IEPEBOJIbI
Ha PYCCKUH SI3bIK, B3SThIE C MHTEPHET-CTpaHULIbI WwW.un.org/sustainabledevelopment/
sustainable-development-goals/. B qanHbIX TekcTax OBLIN BBIJICICHBI IEKCUYECKHE
TpaHc(opmanmu rIaBHBIX OMOPHBIX cloB. Hanpumep, nanusie 11st Tekcta «Goal 2:
End hunger, achieve food security and improved nutrition and promote sustainable
agriculture» npejacrasiieHbl B Ta0I. 1.

Bce nexcuueckue eaUHUIBI, OTHOCAIIMECS K OCHOBHOMY COJIEpPKAHUIO
TEKCTOB, OBLIM TEPEBENEHHI C MOMOIIBI0 MPOrPaMMBI MAaIIMHHOTO IEepPEeBOJIa
PROMT Professional 10. B abconmtoTHOM OOJBITMHCTBE MPE00JIaIatoT CIOBAPHO
MIEPEBOHBIC YKBUBAJICHTHI U JIOCIIOBHBIN MTEPEBO/I.

Jlamee ObUTM MOACUMTAHBI CPEIHECTATUCTUYCCKHUE TAHHBIC 1O BCEM BCTpE-
TUBIIAMCS B aHAJIM3UPYEMBIX TEKCTaX JIEKCHYECKUM TpaHchopMmanusaMm. DT JaH-
HbIE MBI CBEJIK B Ta0J. 2
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Tab6nauua 1

Jlekcudeckue npeoOpazoBaHus MIPU PYYHOM U MHTEIUICKTYaJIbHOM TIEPEBOJIC
TJIaBHBIX OMIOPHBIX CJIOB

FOOD — IPOJIOBOJILCTBEHHBIH (3aMeHa — nuIa (CJI0BapHbIM SKBUBAJIEHT)
YacTH peuu)
— IPOJYKTHI MTUTAHUS
(Jtoruyeckoe pazBUTHE)
— NMUTaHHE (aIeKBaTHAs 3aMEHA)
— CEKTOp MPOU3BOICTBA
(KoHKpeTH3aIms)
— nuia (CJI0BapHbIM SKBUBAJICHT)
MILLION — MUJIIMOH (CITOBapHbIN — MUJUIMOH (CITOBapHbIN
HKBHUBAJICHT) HKBHUBAJICHT)
WORLD — MUp (CJIOBAPHBIN SKBUBAJICHT) — MUD (CJIOBapPHBII 3KBUBAJICHT)
— CTpaH (KOHKpeTHU3alus) — 3eMJIs (aieKBaTHAs 3aMEHa)
PEOPLE — JIIO/IM, YeJIOBEK (MH.Y.) — Hallusl, HaCeJIeHUe
(crmoBapHbBIN HIKBUBAJICHT) (KOHKpeTH3aIus)

Tabnuua 2

CpCI[HeCTaTI/ICTI/ILIeCKI/Ie JaHHBIC 110 JICKCHUYCCKHUM TpaHC(bOpMaLII/ISIM
B UCCJICAYCMBbBIX aHTJIOA3BIYHBIX Oq)HHHaHBHO-IICJIOBBIX TCKCTAax

CpenHecTaTUCTUYECKHUE
CpenHecTaTUCTUYECKUE JaHHBIE,
Buibl JTAHHBIE, BBIITOJTHEHHBIC
BBITIOJTHEHHBIEC TIEPEBOTUNKOM
TIEKCHUECKHX aBTOMATUYECKU
TpaHchopMalnil | KonuuectBen- | OTHocuTenb- | KommuecTBen- | OTHOCHTENb-
HBIHA IOKAa3aTelab | Hasg J4acToTa | HBIM ITOKa3aTelb | Has 4acToTa
CnoBapHo
MEPEBOAHBIC 39 0,78 46 0,62
SKBUBAJIECHTHI
AnekBaTtHas
7 0,14 8 011
3aMeHa
Jlorngeckoe
2 0,04 8 0,11
pa3BUTHE
Konkperuzanus 1 0,02 6 0,08
3aMeHa yacten
0 0 4 0,05
peun
['enepanuzanus 1 0,02 2 0,03
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PaccmotpeB mepeBogdeckue TpaHchOpMaIlid B HUCCICIYEMBIX TEKCTaX, MBI
MPUIILINA K BBIBOAY, UTO Hanbojee XapaKTEPHBIMH JIJI TaHHBIX TEKCTOB SBJISIOTCS
KOHKpEeTH3alus, aJeKBaTHAs 3aMEHa W JIoOrTMYeckoe pa3utue. MHorma Bctpe-
YalOTCs TAKXKE 3aMEHA YaCTE peuu U reHepaiu3alus.
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The article deals with the notion of "parallel text", as well as the translation process
optimization with the help of parallel texts. The results and main conclusions of the research of
lexical transformations in the automatic translation of English texts of 17 UN goals for
sustainable development into Russian are presented.

A. B. Ckpsadouna
Munck, MI'JTY

ABTOMATU3ALNMA PACITPEAEJIEHUA AHI'JIOA3BIYHBIX
HOBOCTHBIX TEKCTOB I1O TEMATHKAM

B cratbe paccmaTpuBarOTCS HEKOTOPBIE AaCMEKThl aBTOMATHYECKOHW TEeMaTHYECKOM
KJIacCU(PUKAIIUY aHTIIOS3BIYHBIX HOBOCTHBIX TEKCTOB.

141



KonaudecTBO  MHTEPHET-PECYpCOB, IMOCBSIMICHHBIX  ITYOIUITUCTHYCCKAM
TEKCTaM, pacTeT ¢ KaXIbIM JHEM. VIMEHHO I03TOMY JOBOJIBHO AaKTyaJbHOU
SIBJIICTCS pa3pabOTKa aBTOMATUYCCKON CHCTEMBI TEMAaTHYCCKON KiacCU(pUKAIIUN
myOTUITUCTUYCCKUX TEKCTOB. B maHHO# paboTe HaMu ObLIa MPEIIPHHSITA ITOIBIT-
Ka CO3JIaHWS TaKOW CHCTEMBl IS KilacCU(UKAIIMH OTOOPAHHOTO JIMHTBUCTH-
YeCcKOTo Marepuana. VICTOYHMKaMH TIOCHY)KWJIM aHTJIOS3bIYHBIC HMHTEPHET-
PECYpPCHI, MOCBSIICHHBIC MyOIUITUCTHYCCKUM TEKCTaM, TaKhe Kak Www.bbc.com
n www.theguardian.com. Bcero nns ananuza Hamu ObL10 oTOoOpanHo 80 aHIIO-
SI3BIYHBIX HOBOCTHBIX TEKCTOB IO TEME «KyJIbTypay. Jlasiee oTOOpaHHBIEC TEKCTHI
M0 TEMaTHKE «KYJIbTypa» OBUIM pa3JelieHbl Ha JCCATh 0ojiee y3KMX TEMaTHK Ha
OCHOBAaHHWH TEMAaTHYECKOU MPUHAIICIKHOCTH IMyOTUITUCTHICCKUX TEKCTOB.

B oroOpaHHOM HamMHM Marepuaye TEKCThI IMPEACTABICHBI JTOBOJBHO OIHO-
ponHo. Hambonee MHOTOYHCICHHas Tpymnma M3 MOHOTEMATHYECKUX TEKCTOB —
«Film» (15 %). Takxke Oombie Bcero TekcToB mo tematuke «Musicy (13 %),
«Theater» (13 %).

[TonuTeMaTHUeCKre TEKCTHI COCTABIISIOT BTOPYIO MO YHCICHHOCTH TPYIIITY
(15 %). B oty rpynmy Bouuin Takue teMatuku kak: «TV & Dance» (10), «TV &
Music» (16), (30), «Photography & Books» (32), «Photography & Film» (27),
«Film & Fashion» (35). B pesynbraTte Mbl moayuywin 12 myOauiMCTHUECKUX
TEKCTOB, KOTOPBIE OOBEIUHSIOT 2 TECMATHKH.

Ha ocHoBanuM pa3paOOTaHHBIX IMOMCKOBBIX 00pa30B MO KaKIOW TEMaTHKE
OBLI COCTaBJICH aJTOPUTM aBTOMATHYECCKOW HWICHTH(PHUKAIIMM TEMAaTUKH aHTJIO-
SI3BIYHBIX HOBOCTHBIX TEKCTOB ((hparMeHT ajJropuTMa IpeicTaBieH Ha puc. 1).

JIJIsT HaArJIIIHOCTH W yAoOcTBa paboOThl MpHU pa3pabOTKE aJrOpuTMa MbI
WCITIOJIE30BAIM  YCJIOBHBIC O0O3HAYCHHUS JUIsI TOMCKOBBIX OOpa3OB IO KaKIOH
TEMaTHKe:

S1 — mouckoBsIit 06pa3 st TeMatuku «BOOKSy;

S2 — nouckoBbli 00pa3 ans reMatuku « FILMy;

S3 — mouckoBsIit 00pa3 nis reMaTuku «KDANCEy;

S4 — mouckoBbIit 00pa3 mis rematuku « MUSICy;

S5 — nouckoBbIi 00pa3 ais TeMaTuku «ART»;

S6 — nouckoBbiii 00pa3 ains rematuku « THEATERY,

HAYANO

1. Ouuctuth o6macts T mpobenamu

2. B3aTp ouepeHOM TEKCT U
CKOMMUPOBATh B 00s1acTh T

A4
3. IlpemobpaboTka obmactu T
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I

4. Cxatue obnactu T mo
pe3ynbTaTam mpeaoopadboTKu

5. BbLIenuTh 04epeHOe CIOBO
B oOmactu T

. ]
22
6 >
Brigenensoe ciaoBo Bxoaut B S17?
HET
2
7 JA R 7
Brigenensoe ciioBo BXoauT B S27?
HET i
AA 34
8 >
Brigenensoe ciioBo BXxoauT B S37?
HET
A | 39 \
HET Brigenensoe ciaoBo Bxoaut B S47?
A / 19. TTedats A
«Tematnka ART»
HET Brigenensoe cioBo BXoauT B S5?
A 20. Ieyats A
«Tematnka THEATER»
HET Brigenensoe cioBo BXoauT B S6?
JAA | 44
HET Brigenennoe ciioBo BXoauT B S77
HA 49
HET Brigenensoe cioBo BXoauT B S8?
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JA
> 21. Iledats A

«Tematuka RADIO»

Brinenensoe ¢iioBo BXOIUT B S9?

AA 53

v

Brinenennoe cioBo BxoauT B S10?

HET

) 4

Bce ciioBa BeIenensr?

117. Tleyats A «Tematuka
TEKCTa HE ONPEICTCHA

HET
18

) 4

A Bce TekcTh nmpoaHanu3upoBaHbI?

Puc. AJIFOpI/ITM TeMaTH4eCKOM KHaCCI/I(i)I/IKaHI/II/I AHT'JIOA3BIYHBIX HY6J'II/IIII/ICTI/IT-IGCKI/IX TEKCTOB
(pparmenT)

S7 — mouckoBbIi 00pa3 st TeMaTuku « TV y»;

S8 — nouckoBsii 00pa3 ans reMatuk «FASHION»;

S9 — nouckoBsIi 00pa3 ans reMatuku «KRADIOY;

S10 — nouckoBbiit 00pa3 g1 Tematuku «PHOTOGRAPHY ».

[Ipouiecc MHAEKCUPOBAHMUS M CO3JaHUS MOMCKOBOTO 00pa3a JOKYMEHTa
ABJIAETCS AKTyalbHbIM B OO0JIACTM KOMIBIOTEPHOW JMHIBUCTUKM B HACTOSAIIEE
BpeMsi. DTU CUCTEMbl OCOOEHHO HEOOXOIUMBI 1Jis1 00pabOTKU MyOIUIIUCTUYECKUX
TEKCTOB, TaK KaK Ha JaHHBIH MOMEHT CYIIECTBYET OOJbIIOE KOJIMYECTBO TaKUX
TekcToB. OOpabaThiBaTh HOBOCTHBIE TEKCThl BPYUHYIO M BBIAEISATH UX OCHOBHOE
collepKaHUe — TPOLEecC ISl YelIOoBEeKa JOBOJBHO JUIMTENbHBIA U TPYIOEMKHIl.
[ToaTOMY BBIJIETIEHE OCHOBHOTO COJIEPKaHUSI TEKCTOB M CO3/IJaHUE COBPEMEHHBIX
CUCTEM aBTOMATHYECKOTO OTHECEHMsS] HOBOCTHBIX TEKCTOB K OMNpeeICHHBIM
TEMaTUKaM SIBJISIETCS] BOCTPEOOBAHHBIM B HAIIIM JIHU.

The article considers some aspects of automated thematic classification of English news
texts.
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JI. B. IlluMuyk
Munck, MI'JTY

[IPOBJIEMBI IIEPEKJIFOUEHUS SI3bIKOBOI'O KOJIA
B LIIBE/ICKO! [TEYUATHOU PEKJIAME

B cratpe paccMaTpruBaAIOTCA HECKOTOPBIC ACIICKTHI UCIIOJIB30BaHUSA IMECPCKIOYCHUA KOJ0B
B IIBEJCKOM MEYaTHON peKIIaMe.

AHITTUMCKHUI S3BIK MO MPAaBY CUMUTAETCA SI3IKOM PEKJIAMbl BO BCEM MUDE.
Tem caMblM NPUMEHEHHUE AHTJIMWCKOM JIEKCMKU B IIBEICKOW PEKJIaMe BIIOJHE
o0bsicHuMO. B meudaTtHOW pekname YHnoTpeOsstoTcs Kak CJIOTaHbl C HCIOJIb30-
BaHHEM aHTJIMMCKOTO s3bIKA, TaK W BHU3yaJbHbIE O00pasbl JJIsl MPUBJICUCHUSI BHU-
MaHHs TTOTEHIIMAIbHOTO MokynaTessi. O4eHb 4acTo K JaHHOMY IIpUEMY IpUOeraroT
1 co3aaTtenu peknambl u3 llIBenun, yuyuThiBas NO3UTUBHOE OTHOUICHHWE IIBEIOB K
AHTJIMHACKOMY SI3bIKY. Tak)Ke HeJb3sl HE CKa3aTh O BIMSHUM MYJIbTUHAIIMOHATIBHBIX
koprioparuii, takux kak IKEA, Sony Ericsson, Astra Zeneca and Tetra Pak,
KOTOpPBIC UCTOJIb3YIOT aHTJTUHUCKUN B Ka4eCTBE O(UIIMATBLHOTO S3bIKA U 3a4acCTyIO
MPUMEHSIOT aHTJIMUCKUM S3BIK JJ11 HA3BaHUM CBOeW mpoaykiuu [1].

B nanHOM uccnenoBaHnM aHaM3y MOABEPIIACH IIBEICKAs NIEYaTHAsS PEKIIaMa.
beutn npoananusupoBanbl 19 HoMepoB 1miBenckoil razetsl «Sydsvenskan». B xone
WCCJIEIOBAaHUS YIAJIOCh YCTaHOBUThb, YTO B II€YATHOW pPEKJIAME HCIOIb3YyETCS
MapKUpPOBAaHHOE TMEPEKIIOYEHUE KOJIOB, TaK KaK ymnoTpeOJjeHue aHTJIMHCKON
JIEKCUKU TMPOUCXOJUT CO3HATEIbHO, M HMHUIMATOP KOMMYHUKAIMHU, CO3/aTENhb
peKJIaMbl, UCTIOJIB3YET 3TOT MPUEM C IEIbI0 TOOUThCS HAWIYUIIEro pe3ysibrara —
poAaTh MPOIYKT.

[IpruMeHeHnEe MNEPEKIIIOYEHHST KOJAOB B 3arojOoBKax M CJIOTaHax SABISETCS
COBPEMEHHOM MapKETUHIOBOW CTPAaTErvMeil, MCIOJb3YETCAd C LEJbI0 PACIIUPHUTH
PBIHOK COBITa OMpeeIEHHOr0 MPOAYKTa U MPHUBJIEYh BHUMAHHE MOTECHIIMAIBHBIX
nokymnarenei-ounuureoB [2]. Taxxe cieayer ckazaTh O TOM, YTO yale HaOJIo-
JaeTCs TEPEKIIIOUCHHE KOJIOB B PEKJIAMHBIX TEKCTaX, CBS3aHHBIX CO cdepamu
HayKH, TEXHOJIOTMM U OW3HEcCa, B TO BPEeMs KakK B peKjiaM€ MPOAYKTOB MUTAHMUS,
TOBAapOB ISl JIOMa W OJEXKIbl aHTJIMMCKAs JIGKCUKA YIOTPEOJIIeTCs HEe Tak
HIAPOKO.

MoTuBanusi HCMOAb30BAaHUS TEPEKIIOUCHUST KOJIOB, TJIaBHBIM 00pa3oM,
3aKJIFOYAeTCsl B TOM, YTO KOJ, MHOSI3bIUYHAS A3bIKOBAas €IMHUIA — ITO CTUIUCTH-
YeCKM MapKUpOBaHHAs €IWHUIIA, OHA KOHTPACTUPYET C OOIIMM TEKCTOM PEKJIaMBbl,
3arojIOBKa, 4YTO MPUBJIEKAET BHUMAaHUE K OIPEACICHHOM XapaKTEPUCTUKE IIPO-
nykrta. Kpome Toro, ynorpebieHue nepekiatoueHrs KOAOB MPUBOIUT K IKOHOMUHU
Ha pekyiame, H00 TEKCT C MEPEKIIOYCHUEM OXBaThIBAE€T B OCHOBHOM TPH CEKTOpa
MOKYIIATENENW: HACEJIIEHUE, KOTOPOE TOBOPUT MO-IIBEACKH, AaHIJIOA3BIYHOE U
OWJIMHTBOB.
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[[lupokoe NpPUMEHEHUE AHTIIMACKOM JIEKCHUKA B IIBEACKOW MEYaTHOU
peKiiaMe OLIEHMBAIOT MO-Pa3HOMY, HAXOAST KakK IMOJOKUTEIbHbIE MOMEHThI — UHTE-
rpalus, yHuBepcain3alus, MOJEpHU3aIUs1, MOOMIBHOCTD, TaK U OTPULIATEIbHBIC —
OTUYXKJIEHUE, 3aCOPEHUE S3bIKA.

N300unyeT mnepexioueHueM KOJOB Takke pekiama B cdepe TpyAoycT-
pOMCTBa, 3a4acTyl0 Ha3BaHUs Tpodeccuil, TpeOoBaHUS MOTEHIMAIBLHOIO padoTo-
narensi, 00s13aHHOCTH COTPYJHUKOB MPEJICTABICHBI C MUCIOIb30BAHUEM AHTIIUHCKOM
nexcuku: Supply Chain Manager, Qualified European Patent Attorney.

Taxxe ObLIO 3aUKCUPOBAHO, YTO HE TOJBKO OOBSABICHUS O padoTe
collepKaT aHIVIMMCKYIO JIEKCHKY, HO TaKXe M pekiaMmbl B cdepe oOpa3oBaHMUS:
Executive Master of Service Management — ‘Ctenienb Maructpa. MeHeI>)KMEHT .

BONBIIMHCTBO KPYMHBIX MYJIBTUHAIMOHAJIBHBIX KOMIAHUN MPEeAnoYUTaIoT
yIOTPeOJIATh CIOTaHbl HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE, 3TO CO3/AaeT ONpenesIeHHbIN OpeH
MPOAYKIUHU, YCIAYr TpeJjaraéMblX KOMIAHUH, a TakKe 3TO JAaeT BO3MOXKHOCTh
MCIIOJIB30BaTh OJIMH CJIOTaH BO BceX peruoHax: Volvo: “For life” — ‘ {ns &u3HN’.

YacTto mnepekioueHre KOJOB MPUMEHSETCS ISl peKJaMbl MY3bIKaJIbHBIX
BEUYEPOB, PA3JIMYHBIX KOHIUEPTOB, JJIsl Ha3BaHUSI MY3bIKaJbHBIX CTUJICH W HaIpaB-
JICHUH, a TakK)Ke MPH BBITYCKe KoMNakT-a1uckoB. Hanpumep: 4 soulful night for the
first time ever in Sweden — ‘Houb coyna Brnepsie B [IIBerun’.

Kpome wucnonb3oBaHus aHINIMICKON JEKCHKM ObUIO 3apUKCHPOBAHO YIO-
TpeOJieHne CUMBOJIOB amepukaHCKOM KyibTypbl: [ ¥ BOKREA! START IDAG —
‘S «i1r06110» KHIDKHYIO pactiponaxy! Koropas naunnaercs cerogus!’ .

Takum oOpa3zoMm, HCHOJB3Ys MEPEKIIOYEHUE KOJIOB B MEYATHON peKiiame,
peKjIaMo/aTeNlb CTPEMUTCSl MPUBJIEYb JOMOJIHUTENbHOE BHUMaHHe. Takxke B Ka-
YeCcTBE KOJIOB UCIOJIb3YETCs, B OOJIBIIMHCTBE CIy4YaeB, JIGKCHMKA, KOTOpas MOHSATHA
U U3BECTHA BCEM, pacCUMTaHa HAa CPEJHECTATHUCTHUYECKOro IIBENa, TaK KaK YIo-
TpeOJieHHE CII0KHON JIEKCHKH, & TeM 0o0Jiee, CIOXKHBIX IPaMMaTHUYEeCKUX U CUHTaK-
CUYECKHUX CTPYKTYp MPUBEIET K MOTepe MOTEHIMAIBHBIX MOKYMaTeNeH.

Kpome Toro, B mpoliecce aHanusza pekjiaMbl NEYaTHBIX WM31aHUM BHUMaHUE
ObU10 yaeneHo auddepeHunanuu cep pekiiaMHBIX OOBSABICHUN C HCIOJIb30BA-
HUEM TEePeKITIOYeHUsT KOAOB. Mbl IPUILLIM K CIEAYIOUUM BbIBOJAM: OODBSIBICHUS
0 TpyaoycTpoicTBe coctaBuwin 23 % OT o0Iliero 4uciia pekiiambl C YIOTpeO-
JICHUEM aHTJIUHCKOM JIEKCUKH, MH(GOPMAIMOHHBIE TeXHOJOoruu — 6 %, pexiama
ANEKTPOHUKH (MOOMIBHBIE TesedoHbl, poToanmnaparel, ObITOBbIE TPUOOPHI) — 2 Yo,
pekiiama apromoounen — 11 %, mona (copTuBHas ojaexnaa, 00yBb) — 7 %, KocMe-
tuka — 5 %, unnyctpusa kpacotsl (CIIA, canoHbl KpacoThl, HEHTPHI 30POBBS) —
3 %, pekiiaMa MPOAYKTOB MUTAaHUS U MYyHKTOB OOIIECTBEHHOro mutanus — 6 %,
oOpa3oBareibHble ycayru — 6 %, OTABIX W TypusM (xo00uW, Ka3WHO, KHMHIH,
aBUaOWIIEThl, aBUAKOMITAHUH, aBTOOYCHbBIE MEPEBO3YMKHU, OTENIM, TEICBU3UOHHBIE
KOMIaHuu, yHuBepMmaru) — 14 %, pexiama me0enu M JeKopa JJisi MOMEIIeHUN
coctaBuiia 6 %, MEIUUMHCKUE YCIYrd (MEIULMUHCKUE LIEHTPBI, YCIYTH UHCTPYK-
TOpPOB, (PU3HOTEPANEBTOB, CIIOPTUBHBIC, TPEHAXKEPHBIE 3aJbl) — 4 %, OaHKOBCKUE
yenyra — 1 %, KoHcanTUHroBble KoMIaHuu — 1 %, cTpaxoBble U KOHCAJITHHTOBbIE
kommanuu — 3 %, cdepa oOCHyKHMBaHUs (MOWKA MAIMH, YCIYTH TEPEBO3KU
U TPAHCTIOPTUPOBKH) — 2 %.
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B xone IMPOBCACHHOI'O aHAJIN3a OBLT cAcslaH BbIBOJA O TOM, 4YTO OobIas
YacTh II€YaTHOM IIBEJCKOM PEKIaMbl C HCIIOJIB30OBAHHUCM IICPCKIIHOYCHUA KOJIOB
HUMCCT CIICAYIOIIYIO TCEMATUKY: «IIOUCK pa6OTBI», ((O6paSOBaHI/IC», «Mmoaa»,
«A0CYIr», «BJICKTPOHHKAY. Pexnama HJAaHHBIX YCIYT W IIPOAYKIHUHU HAIIpABJICHA Ha
CIICaJInuCcrToB B OHpCIICJICHHOﬁ O6HaCTI/I, HpO(i)CCCI/IOHaHOB, U B OOJBIIMHCTBE
CBOCM OpUCHTHUPOBAHA HA MOJOJACKD.
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The article focuses on the use of code switching phenomenon in Swedish advertising
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[TPUUYMHBI 3SAUMCTBOBAHUS AHIJIMUCKOM JIEKCUKU
B LIIBEJICKOM SI3bIKE

B cratpe paccMaTpruBaIrOTCA HCKOTOPBIC ITPUYINHBI 3aMMCTBOBAHHA aHTIINICKOMN JIEKCHKHU
B MIBCJICKOM A3BIKEC.

B s3bIke Kak TMOCTOSHHO Pa3BHBAIOIICHCS CUCTEME MPOUCXOIUT Oopnrda
JIBYX TCHACHIIMI — pa3BUTHUE S3bIKA U TCHIICHIIUU €r0 COXpaHEHUsI. SI3bIK MEHSIETCS
C TEYEHUEM BpPEMEHHM U, OCOOEHHO, €ro JEKCUYECKUW COCTaB, AJIA TOTO YTOOBI
OTpa)kaTh U BOCIIPOU3BOJIUTH BCE HOBBIC SIBJIICHUS, UJIeH, OTHOIICHUS. CIoBapHBIN
COCTaB sI3bIKa MTHOBEHHO pearupyeT Ha MeJlbuailie U3MEHEHUs, PEeTUCTPUPYS UX
C TOMOIIBI0 PA3JTUYHBIX JIGKCHUYECKUX WHHOBaMi. K 4uciay Takux SI3BIKOBBIX
HOBOBBEJICHUN OTHOCSITCS U 3aUMCTBOBAHUS.

Ha pansbiii MomeHT npuMepHOo 4 % MIBEICKONW JIEKCUKH COCTABISIOT
aHTJIMICKUE 3aMMCTBOBaHHBIC CjioBa. OTKPBITOCTh IIBEACKOTO SI3bIKa K BHEJIpE-
HUIO 3aUMCTBOBAaHMM W3 AHIJIMHCKOrO OOYCJIOBJICHA PSJIOM IPUYUH, KOTOpPHIC
BKJIIOYAIOT B c€0s (haKTOPhI COIMAIBHOTO, HAYYHOTO W TEXHUYECKOTO Iporpecca,
BIIMSIHUE KYJIBTYPHOU CpeJibl, a TAaK)Ke UHIUBUAYaJIbHBIC, IICUXOJIOTUYECKUE XapaK-
TEPUCTHUKHU.

Jlns o003HAUeHHS peaiuii COIMANbHOW JKM3HU B TaKUX O0OJIACTIX, Kak,
HarpuMep, Hayka, CIOPT, MOJUTHKA, DKOHOMHKA, MPAKTUYECKHM BECh MHP B
HACTOSIIEE BPEMS HCIOJIb3YeT OOIICTIPUHATHIC MEXIYHApOIHBIE CJIOBAa, U OTU
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ClIOBa B TOAABIIAIOIIEM OOJIBIIMHCTBE HWMEIOT AHTIUHCKOE MPOUCXOXKICHHUE.
[IparmaThKa MCHOIB30BAaHUS AHTJIMHCKHUX CJIOB B IIBEJICKOM S3BIKE JOCTATOYHO
OYEBUIHA: OBITH MOHATHIM Ha MEKIYHAPOTHOM YPOBHE.

[IpoBeneHHOE HCCIEeMIOBaHUE TIOKA3aJl0, YTO YMNOTpeOJICHHE AaHTJIMHCKHUX
CIIOB B IIBEJICKOM S3BIKE COCTaBIsIET OKOJO 25 % OT o00mero KoixmuecTBa
aHTIIMICKUX 3aMMCTBOBAHHH. BOJIBITMHCTBO K€ MCTOIb3yeMbIX IIBEJaMHU aHTJIAN-
CKUX JIEKCUYECKUX EIMHHII COCTABIIICT Pa3rOBOPHAs JICKCHKA.

Cpenu ¢akTopoB, BIHMSIONIMX Ha JOCTAaTOYHO 4YacToe YHOTpeOIeHHe
B TIOBCETHEBHOM IIIBEJICKOM SI3bIKE aHTIUICKUX CIIOB, CJIEAYET, B IEPBYIO OYEPEIb,
Ha3BaTh MPECTX. MHOTHX TPHBIEKAECT BBHICOKHI HHTEPHAIIMOHAIBHBINA CTaTyC
aHrauiickoro cioBa. OdYeHb SAPKO 3Ta TEHICHIUS TNPOSBISICTCS B Ha3BaHHUH
npodeccuil: manager, speaker [1].

CrnenyrommmM ¢GakTOpoM SIBISETCS He3HAHWE OO0 HEYBEPEHHOCThH B IIIBEI-
CKOM HKBuBaneHTe. CIemoBaTeNbHO, HWCIOIB3YETCS 3HAKOMBIM, PacTUPaKUPO-
BaHHBIA aHTTUUCKUN TepMUH (booster BMeCTO forstdirkare — ‘ycunuTens’, tuner —
‘MEXaHHU3M HacTpOUKH’, spoiler — ‘cnioitnep’).

Heo0xoammMo ymoMmsHYTh M TakOW KyJIbTYpPHBIA (akTop, KaK TOCTaTOYHO
MO3UTHBHOE OTHOIICHHE IIIBEJOB K TOMY, YTO MPUXOANT H3-3a pyOexka. B mBen-
CKOM $I3BIKE CYIIECTBYET TaKO€ CJIOBO, KaK osvensk — ‘HE IIBEI, HE IIBEICKHIA,
UMeEIoIee OYEeHb MO3UTHUBHYIO KOHHOTaumw: Christan dr vdldigt osvensk i sin
spelstil. Han dr mer beslutsam. — ‘Kpuctan urpaer B HETUIUYHOM NJi IIBEJIOB
Manepe. OH OoJjiee penuTeneH .

Eme omna mpuumHa, moOykaromias HIBEIOB HCIIOJIB30BAaTh AHTIIHICKHE
CJIOBa, — MOBBIIIEHUE CTaTyca MMeHyemoro siBiaeHus. Hanpumep, skateboard —
‘ckeiitOopn’ no 1980-x wHaswiBaics rullbrdda, HO ¢ pacTyliedl MONMyJIsSpHOCTHIO
ckeiitoopna B IlIBermu mpuUIIIO W HOBOE HAa3BaHHWE, I03aMMCTBOBAHHOE W3
aMEepUKAHCKOW MOJIOJICKHON KyJIbTyphl. To ke caMoe MPOU30ILIO U C Ha3BaHHEM
korgboll ‘6ackerbon’, koTopoe ObLIIO 3aMEeHEeHO Ha basket [2].

Cramo HOPMOW JJisi IIBEACKOTO SI3bIKa WCIOJIB30BAHUE AHTIIHIIM3MOB
B COCTaBE CIIOKHBIX CIIOB, TJI€ 3a4acTyl0 OJWH M3 KOMIIOHEHTOB KOMIIO3MTa —
aHTJINIA3M, a IPYTroi KOMIIOHEHT — CJIOBO C HCKOHHBIM IBEICKUM KopHeM. Cpenu
aHTJIUIM3MOB, TIPOJAYKTUBHO HUCIIOJIB3YEMbIX MIBEICKUM SI3BIKOM JJIs 00pa30BaHUS
HOBBIX CJIOXKHBIX CJOB: resources allocation (‘pa3MemnieHHE CBHIPBEBBIX pecyp-
coB’) — resursfordelning, human capital (‘nmoackue pecypcwl’) — humankapital,
communication technologies (‘KOMMYHUKAIlHOHHBIE TEXHOJOTUU’ ) — kom-
munikationteknik.

Taxke HHTEPECHO MCTOIB30BaHUE KAJICK aHTIIMMCKUX BbIpakeHWi. Hampu-
Mep, aHTJIMICKOE BBIpaKEHUE a clear risk HANOIOBUHY KAJIbKHPYETCS IIBEICKUM
A3bIKOM — en klar risk. CnoBo risk B JTaHHOM TNpuUMepe SIBISIETCS AHTIUMHCKUM
3aMMCTBOBaHUEM, a UICKOHHOE LIBEJCKOE CIOBO klar (‘SICHBINA’) — KaJIbKOM, KpoMe
TOTO, B JaHHOM TPUMEPE HEMAJIOBAXHYIO POJb CHITPAd POACTBO HCKOHHOU
JICKCUKU MIBEACKOTO M AHTJIIMICKOTO SI3BIKOB M CO3BYYHasi ()opMa MIBEACKOTO H
aHrauiickoro cioBa. Kpome Toro, std i proportion — Kallbka aHTJIMICKOTO BbIpa-
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XKeHus to stand in proportion (‘cTosTh B nponopuun’), tredjelandsmedborgare —
KaJIbKa OT aHTJIMMCKOTO third-country national (‘TpakmaHWUH TOCYJapcTBa CTpaH
Tperbero mupa’).

[IIBeackuil S3bIK 3aUMCTBYET OOJIBIIIE MMEH CYIICCTBUTCIBHBIX M IPHIIA-
raTelIbHbIX, YTO CBHJICTCILCTBYET O HAJIWYMHM HOBBIX peajuii, mpobjeMa HOMH-
HaIlMM KOTOPBIX ObLIa PEIICHA 3a CUET aHTIIMHCKUX 3auMcTBOBaHMM. IlIBenckuii
S3BIK HE TOJIBKO 3aMMCTBYET CIIOBA U BBIPAKCHHS M3 aHTIUHCKOTO, HO U CO3/aeT
TEPMHUHOJIOTHYECKHE KaJIbKH C HMCIOJIb30BAHMEM HCKOHHOHN IIBEICKON JIEKCHKH,
YTO B CBOKO OYEpEIb JIOKA3BIBACT TOT (DAKT, YTO AHTJIMKACKHE 3aMMCTBOBAHUS HE
BOCIIPHHUMAIOTCS IIBEJCKUM SI3bIKOM KaK HEKHH Uy)KepOJHBIH DJIEMEHT, U YIIO-
TpeOJIeHHE UX MPOYHO 3aKPEIHIIIOCH B S3BIKE.

Takum oOpa3oM, YacToe WCIOIB30BAHWE AHTJIMHCKUX 3aUMCTBOBAHHMA
B IIBEJICKOM SI3BIKE OOYCJIOBJIICHO PSJAOM SKCTPATHMHTBUCTHYCCKUX MPUYUH, CPEIU
KOTOPBIX OCHOBHOHM SIBJSIETCS WX MPECTHK. HemaloBaXXHBIM SIBISIOTCS BIIMSTHUE
KyJBTYPHOH Cpellbl M BO3ACHCTBHE CPEICTB MAacCOBOM MH(pOpMAIMU. 3HAYNTEIb-
HYIO POJIb UTPAIOT TAK)KE WHIUBHIYATbHBIC XapaKTEPUCTUKHU TOBOPSIIIETO.
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the Swedish language.
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